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Bienvenue

thermorégulation de haute précision 
en laboratoire, pour installations pilote et en production

Nous sommes leaders sur le marché des appareils de thermorégulation 
pour la recherche et l’industrie. Dans le monde entier, nos produits assurent 
une régulation précise de la température dans les laboratoires, les 
installations pilotes et en production. Notre gamme de produits propose 
des solutions pour toutes les tâches de thermorégulation entre -125 °C et 
+425 °C. 

Grâce à de constantes innovations nous faisons avancer, depuis 1968, la 
technologie dans le domaine de la thermorégulation de liquide. Le 
lancement des Unistat a constitué une révolution. Ils constituent aujourd’hui 
encore la référence en terme de thermorégulation hautement dynamique  
et ultra-précise. Outre les Unistat, notre gamme de produits comporte des 
refroidisseurs à circulation, des thermostats et cryothermostats classiques 
et diverses solutions spéciales.
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Quoi de neuf chez Huber?

Une thermorégulation qui a de l‘avenir
Main dans la main, avec nos clients et nos collaborateurs, nous 
avons accompli beaucoup de choses. Mais encore plus que 
l‘accompli, c‘est l‘avenir qui nous intéresse. C‘est la raison pour 
laquelle les pages suivantes ne vous permettront pas seulement de 
découvrir des produits fonctionnels, mais aussi une technologie de 
thermorégulation durable et qui a de l‘avenir. Économes du point 
de vue consommation et fonctionnant en série avec du frigorigène 
naturel, nos thermorégulateurs ménagent à la fois des ressources 
précieuses et votre bourse. 
Notre dernier-né – Grande Fleur – est lui aussi écologique, écono-
me et vient compléter la gamme des petits Unistats. Plus grand que 
Petite Fleur, mais plus petit que le modèle Tango, Grande Fleur
vous offre davantage de puissance à un prix avantageux. Nous 
sommes convaincus que vous saurez apprécier ce nouveau modèle 
tout autant que notre Petite Fleur.

Les directeurs généraux 
Daniel et Joe Huber

Site Web mobile disponible

Enregistrement des données du process sur clé USB

Téléchargement GRATUIT : logiciel SpyLight®

Le site Web de l‘entreprise peut être consulté dès à présent à partir de Smartphones et de 
tablettes. Le design réactif permet une adaptation automatique aux résolutions d‘écran 
de divers appareils mobiles et affi che le site Web offi ciel sous forme minimisée, de sorte 
que l‘utilisateur peut accéder confortablement aux informations qu‘il recherche – qu‘il 
s‘agisse de détails relatifs à l‘entreprise, du plan d‘accès ou des dates de salons actuels. 
Du point de vue contenu, l‘accent est mis sur l‘appel d‘informations concernant les 
produits. La version mobile est accessible sous www.huber-online.com ou directement 
sous http://m.huber-online.com.

Une actualisations gratuite du logiciel résident vous permet de disposer de nouvelles 
fonctions pour vos thermorégulateurs Huber, parmi lesquelles l‘enregistrement de don-
nées de process sur clé USB. Cette nouvelle fonction permet également d‘enregistrer les 
principales données process sur une clé USB connectée. Une mémoire de données inté-
grée enregistre les paramètres d‘exploitation les plus importants dans une mémoire tam-
pon, un peu comme une boîte noire, et permet ainsi de les sauvegarder sur une clé USB, 
puis de nous les transférer. Notre service reçoit ainsi de précieuses informations pour un 
réglage optimal du système ou pour l‘analyse d‘erreurs.

Le logiciel gratuit SpyLight permet la visualisation et la 
documentation des données spécifi ques au processus. La 
communication est assurée par RS232, RS485, USB ou TCP/
IP. SpyLight est facile à installer, consomme peu d‘énergie et 
sa manipulation est un jeu d‘enfant. Les données enregistrées 
sont représentées dans le temps, les axes du diagramme 
pouvant être librement défi nis et un zoom permettant 
l‘évaluation graphique de périodes déterminées.

4 www.huber-online.com
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Le nouveau modèle Grande Fleur vient compléter la famille des systèmes 
de thermorégulation dynamiques. Avec son petit frère, Petite Fleur, les 
deux petits Tangos permettent un premier accès au monde technologique 
de la gamme Unistat.

Sa compacité, alliée à une thermodynamique unique en son genre, 
prédestine le modèle Grande Fleur à la thermorégulation extrêmement 
précise de réacteurs de laboratoires. Grande Fleur dispose non seulement 
de la puissance et de l‘équipement spécifi que à la gamme Unistat, mais 
permet aussi l‘obtention de temps de chauffe et de refroidissement sans 
équivalent.

Nouveau modèle : entrée de gamme à prix mo-
déré – avec tous les avantages de la technolo-
gie Unistat®!

Moderne et convivial:Moderne et convivial:
le nouveau Grande Fleurle nouveau Grande Fleur®

Wow!
   Surprend tout le monde …
   Surprend tout le monde …

Grande Fleur®
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A l‘origine de notre engagement pour l‘environnement  
il y a une réfl exion économique et idéologique. Une 
situation environnementale globale qui se dégrade  
continuellement nous a amenés à agir. Pour nous, 
protéger activement l‘environnement en développant 
des appareils de thermorégulation éco-compatibles, 
est primordial. Le bâtiment de notre entreprise aussi, 
montre que nous prenons au sérieux la protection de 
l‘environnement. L‘usine de fabrication du Tango est 

un chef d‘oeuvre de thermodynamisme et un miracle 
d‘éco-nomie d‘énergie. Du béton massif, du triple vi-
trage aux fenêtres, une couche épaisse d‘isolation et 
40 km de tubes dans les sols, plafonds et murs, en 
font un gigantesque échangeur thermique. Ainsi nous 
chauffons un volume de 60.000 m³ avec un apport 
minimal d‘énergie. Et le meilleur: la majeure partie de 
l‘énergie calorifi que provient directement  de la pro-
duction, principalement des essais de nos produits.

Environnement et fl uides réfrigérants naturels

Nos clients ont été les premiers à pouvoir acquérir la technique de réfrigération jusqu‘à 
-125 °C qui ménage l‘environnement. Quand les lois restrictives sont entrées en vigueur, 
mille appareils Huber compatibles avec l‘environnement étaient déjà en service. Alors que 
d‘autres fabricants travaillaient encore à la suppression des composés fl uoro-chlorés, 
nous nous occupions déjà à réduire la consommation d‘énergie et à employer des fl uides
réfrigérants naturels. Aujourd‘hui une part importante de notre programme de produc-
tion utilise des fl uides réfrigérants naturels.

La thermorégulation qui ménag   e l‘environment
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Natural
Refrigerant!

La thermorégulation qui ménag   e l‘environment

1982 ACTION Environnement plus:
Premiers thermostats réfrigérants  

intelligents adaptant la puissance de réfrigération et 
gérant l‘économie de l‘eau de refroidissement.

1993 ACTION Environnement plus:
Conception de nouvelles machines 

sans CFC, 7 ans avant la date d‘interdiction des pro-
duits halogénés.

1994 ACTION Environnement plus:
Utilisation de nouvelles machines  

sans HCFC, 6 ans avantl‘interdiction des produits 
halogénés.

Le programme d‘action de Huber « Environnement plus »

2006 ACTION Environnement plus: Machines 
avec l‘option « fl uide réfrigérant naturel » en 

accord avec les directives relatives à la politique globale Green-
house de la fi rme Hoffmann-La Roche AG.

2009 ACTION Environnement plus: Réfrigé-
ration éco-compatible à l‘aide de machines 

fonctionnant au CO2 en accord avec les directives relatives à la 
politique globale Greenhouse de la Hoffmann-La Roche AG.

2010 ACTION Environnement plus: Couplage 
processus-chaleur: les Unistats sont combinés 

avec de l‘énergie primaire disponible telle que vapeur, eau de 
refroidissement ou azote liquide.
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Contrôleur et Fonctionnalités

Régulateurs et fonctions

tactile Pilot ONE s’impose pour les applications 

exigeantes. Unique en son genre, le contrôleur 

Plug & Play garantit des résultats ultra précis et 

simplifi e le travail quotidien avec un large choix 

de fonctionnalités professionnelles. La fonction 

de mise à niveau électronique E-grade permet à 

tout moment une extension des fonctions.

Selon les exigences et le budget, les appareils 

sont disponibles avec deux types de contrôleurs. 

Les modèles avec contrôleur MPC sont équipés 

d’une simple commande 3 touches et d’un 

affi chage de température à LED. Avec un prix 

avantageux, ils conviennent pour de nombreuses 

applications de base. Le contrôleur à écran 

Huber Calendrier, Mai 2012
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Introduction   |   Régulateurs et fonctions
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Points forts et fonctions

Examples pratiques:
 » Procédure automatique de profi ls
de température

 » Enregistrement des données par port 
RS232 ou USB

 » Activation de fonctions 
complémentaires par mise à niveau 
électronique pour applications plus 
complexes

 » Accès aux systèmes de commande 
de processus par modules de ports 
analogiques

 » Commande déportée pour utilisation 
sous hotte d‘évacuation

 » Adaptation automatique des 
paramètres de réglage en cas de forte 
variation des conditions d‘installation

• Deux types de contrôleurs: Pilot ONE & MPC

• Régulation de température ultra-moderne

• Commande aisément compréhensible

• Mise à niveau électronique pour plus de fonctions

• Ecran couleur tactile TFT (Pilot ONE)

• Nombreuses fonctions de sécurité

• Programmateur intégré

• Interfaces digitales et analogiques

• Possibilités variées de transmission de données

• Régulateur amovible pour commande à distance

• Télécommande par réseau et internet
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Régulateurs et fonctions

Un pour tous, tous pour un   –   le contrôleur Pilot ONE®

Thermoréguler devient aussi simple que télépho-
ner: Design chic et interface utilisateur conviviale  
à écran tactile – comme sur votre Smartphone

Le Pilot ONE est un jalon de plus dans l‘histoire des innovations sur les thermo-
contrôleurs Huber. Dotés d’une technique pionnière et de fonctions modernes, 
la nouvelle génération de contrôleurs apporte des avantages nombreux pour le 
travail quotidien. La liste est longue: Un nouvel écran tactile 5,7’’ TFT, des ports 
USB et réseau, la possibilité de créer son propre menu favoris et des langues 
supplémentaires ne sont que quelques unes de ces nouveautés. Et parce que 
pour les utilisateurs, la facilité d’utilisation est primordiale, le Pilot ONE dispose 
d’une interface utilisateur conviviale avec des icônes faciles à retenir et facilitant 
considérablement le travail quotidien. Des assistants intégrés vous aident et as-
surent des réglages corrects et une coordination optimale entre application et 
thermorégulateur.

Grâce aux ports USB, l’enregistrement des donnés peut être directement effec-
tué en toute simplicité sur une clé USB. Le port USB permet même de se con-
necter à un PC ou à un Notebook. En combinaison avec les logiciels « Spy », 
l’enregistrement de données et la commande à partir d’un PC sont réalisables 
de manière économique. Le port Ethernet permet également une intégration 
sans problème sur un réseau.

K Interface utilisateur entièrement sur écran tactile tout 
comme sur votre Smartphone

K Commande conviviale

K Ecran TFT à éclairage puissant et couleurs brillantes

K Affi chage d’une lisibilité optimale, même dans un envi-
ronnement fortement éclairé et de biais

K Compatible avec les versions antérieures de nombreux 
appareils Huber (modèles en technique Nuevo, depuis 
environ 2006)

K Large choix de langues

K Fonctions d’aide intégrées étendues

K Glossaire technique intégré avec instructions 
d’utilisation

K Icônes facile à retenir pour les fonctions du menu

Avantages
K Menu favori personnalisable

K Interfaces USB et Ethernet pour communication et 
pilotage

K Enregsitrement direct sur clé USB des donnés process

K Stockage et chargement de programmes de tempéra-
ture sur/à partir de la clé USB

K Représentation graphique des courbes de température

K Changement du mode d‘affi chage par glissement de 
doigts

K Concept de sécurité à plusieurs niveau d‘utilisateurs

K Enregistrement des données service et stockage de 
l‘historique des données sur clé USB, pour analyse des 
données process à postériori ou pour diagnostic SAV

K Mise à jour fi rmware gratuite
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Description   |   MPC® • Pilot ONE®

Un pour tous, tous pour un   –   le contrôleur Pilot ONE®

Vous trouvez dès à présent en un coup d’œil toutes les informations 
sur l’affi chage. Toutes les températures et les paramètres de service 
importants sont présentés de manière claire et intuitive. La courbe 
de température est représentée en temps réel sous forme de gra-
phique. Une barre d’état variable vous tient au courant en perma-
nence des paramètres. 

Des fonctions habituellement utilisées sur les Smartphones et les ta-
blettes viennent compléter le confort d‘utilisation: Affi chage de tail-
le réglable de la valeur de la température, aide en ligne et menu fa-
voris personnalisable pour ne citer que ceux-ci. De plus, l’interface 
utilisateur est désormais disponible en 11 langues.

Technologie d’écran tactile 
avec l’aspect et le ressenti 
des Smartphones actuels

Ecran tactile TFT 5,7’’

Graphique 480 x 640 pixels

Guidage par menu en 11 langues

USB et Ethernet

Enregistrement des données 
process
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Régulateurs et fonctions

Une décision facile à prendre:
Le contrôleur Pilot ONE® et le contrôleur plus simple MPC® offre une 
large gamme de fonctionnalités adaptées pour la régulation de tem-
pérature.

En fonction du budget et de l‘usage recherché, vous 
choisissez un appareil qui correspond à vos exigences.  
Vous pouvez opter pour un modèle économique avec 
le contrôleur MPC, ou pour un appareil doté d’un 
équipement plus étendu avec Pilot ONE. Les modèles 

avec Pilot ONE vous offrent également la possibilité 
d’augmenter, si nécessaire, à postériori le nombre de 
fonctionnalités grâce à l’E-grade avec un simple code 
d’activation. 

A chaque application son    contrôleur

Economique,
simple et robuste:

Régulateur MPC® pour les 
travaux de routine

MPC® Contrôleur:

Simple à utiliser: 3 touches

Affi chage à LED

Fonctions de base
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Description   |   MPC® • Pilot ONE®

A chaque application son    contrôleur
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Conviviale, nombreuses fonctions 
et interchangeable grâce à la 

technologie Plug & Play:
Pilot ONE®

Depuis les années 80, les thermorégulateurs Huber 
fonctionnent avec des contrôleurs interchangeables 
« Plug & Play ». Cette technologie nous permet de 
faire évoluer les appareils d’ancienne génération en 
remplaçant le contrôleur, leur donnant ainsi accès aux 
dernières innovations.  

Ceci permet également de déporter le contrôleur de 
l’appareil. L’appareil peut être ainsi placé sous une 
paillasse ou dans un espace diffi cilement accessible 
alors que le contrôleur reste à porté de mains.

Pilot ONE® Contrôleur:

Ecran tactile convivial

Fonctions professionnelles

USB et Ethernet

Ecran couleurs 5,7’’ TFT

11 langues



14 www.huber-online.com

 

Régulateurs et fonctions

Le choix de contrôleursLe choix de contrôleurs

Tous les Unistats® sont équipés en série avec l‘E-grade® « Professional » Les refroidisseurs à circulation, 
les thermostats à bain et à circulation et les produits spéciaux sont équipés avec l’ E-grade® « Basic ».

VOICI CE QUIEST INCLUS:Tous les Unistat sont
Tous les Unistat sontéquipés en série avec

équipés en série avecl‘E-grade « Professional »

Quel contrôleur pour quel type d‘appareil? Pilot ONE® MPC®

Systèmes de thermorégulation Unistat®

• Unistat® Petite Fleur®, Grande Fleur® 

• Unistat®  tango® 

• Unistat®  405 – 1015w    

• Unistat®  T305 – T402 

• Unistat®  TR401 – TR402 

Refroidisseurs à circulation

• Minichiller® 

• Unichiller® 003 – 025 

• Unichiller® 017T – 500T 

• RotaCool® 

• Cryo-plongeurs TC®45-E – TC®100-E 

Thermostats à bain et à circulation

• Thermoplongeurs  

• Thermostats à bain en polycarbonate et acier inoxydable  

• Thermostats à bain et à circulation en acier inoxydable  

• Visco-thermostats 

• Thermostats à pont 

• Cryothermostats jusqu‘à -30°C  

• Cryothermostats jusqu‘à -90°C 

• Ministats® 

• Variostat® 

Produits spéciaux

• Thermostat pour test de vieillissement de la bière 

• Hotbox 

• Heat Transfer Station 
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E-gradeE-gradeE-grade®®®

Extended FunctionalityExtended FunctionalityExtended Functionality

Description   |   MPC® • Pilot ONE®

Actualisation des fonctions à tout instant: 
E-grade®

Capacité d‘adaptation et sécurité de l‘investisse-
ment grâce à la mise à niveau électronique
Pour tous les thermostats et refroidisseurs à circulation 
avec contrôleur Pilot ONE, l‘actualisation électronique 
offre une fl exibilité inégalée. Ces appareils disposent, 
déjà dans leur version de base, de fonctions conforta-

bles pour la maîtrise de la plupart 
des travaux typiques de ther-
morégulation. Grâce à l‘E-grade 

le nombre de fonctions peut encore être élargi et ainsi 
être adapté à des applications spéciales.
La procédure de mise à niveau électronique est des plus 
simples: l‘utilisateur devra simplement entrer un code 
spécifi que à l‘appareil pour activer les fonctionnalités 
complémentaires. Le code d‘activation peut être com-
mandé ultérieurement à tout instant et sera envoyé 
par E-Mail. En plus de la version de base, les variantes 
« Exclusiv » et « Professional » sont disponibles. Avec 
l‘actualisation, des fonctions supplémentaires seront 
activées, telles que: fonction de rampe, programma-
teur, régulation en cascade TAC, menus utilisateur ad-
aptables, démarrage au calendrier, 2ème valeur cible, 
affi chage graphique et régulation externe. E-grade 
offre une solution confortable et fl exible pour adapter 
les appareils aux demandes grandissantes ou aux utili-
sations plus complexes, et ceci même ultérieurement, 
sur des appareils existants.

Grâce à la mise à niveau électronique
les fonctionnalités augmentent

à la mesure de vos besoins
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Pilot ONE® Fonctionnalité Ref.

Basic Fonctions voir pages 16/17

Exclusive + Temperature control mode (Internal / Process) 9495

(fonctions complém. + Enregistrement des données process directement
    sur clé USB de Basic)

+ Résolution de l’affi chage 0,1°C / 0,01°C

+ 3 programmes / 5 pas chacun (max. 15 pas)

+ Fonction de rampe (linéaire)

+ TAC (True Adaptive Control)

+ Enregistrement/chargement sur support de
   données USB

Professional* + 10 programmes / 10 pas chacun (max. 100 pas) 9496

(fonctions compl. + Démarrage au calendrier

de Exclusiv) + Fonction de rampe (linéaire et non linéaire)

+ Menu utilisateur adaptable (niv. administrateur)

+ 2ème valeur cible

* installé en série sur tous les Unistats®
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Régulateurs et fonctions

Comparatif des fonctionsComparatif des fonctions
des contrôleurs

Fonctionnalité Pilot ONE®

avec E-grade® «Professional»
Pilot ONE®

avec E-grade® «Exclusive»
Pilot ONE®

avec E-grade® «Basic»

Th
er

m
or

ég
ul

at
io

n

Réglages paramêtres de contrôle TAC (True Adaptive Control) TAC (True Adaptive Control) predefi ned 1

Progr. d‘étalonn. pour sondes de régulation (Interne, Process) 5 Points 5 Points 2 Points

Suivi (Protection niveau, surchauffe 2)   

Valeurs limites d‘alarme réglables   

VPC (Variable Pressure Control) 3   

Programme de purge d’air   

Contrôle automatique du compresseur   

Limitation de réglage de la valeur de consigne   

Programmes 10 prg. / 10 pas chacun (max. 100 pas) 3 prg. / 5 pas chacun (max. 15 pas)

Fonctions rampe linéaire, non linéaire linéaire

Mode de régulation de température (Interne, Process)  

Puissances maximum de chauffe/refroidissement réglables  

A
ffi

 c
ha

ge
 &

 u
ti

lis
at

io
n

Indicateur de température NEW Écran tactile 5,7“ Écran tactile 5,7“ Écran tactile 5,7“

Affi chage graphique, numérique graphique, numérique graphique, numérique

Résolution de l‘affi chage 0,1 °C / 0,01 °C 0,1 °C / 0,01 °C 0,1 °C

Affi chage graphique des courbes de température NEW Fenêtre, plein écran, ajustable Fenêtre, plein écran, ajustable Fenêtre, plein écran, ajustable

Calendrier, date, heure   

Langue: D / E / F / IT / ESP / PT / CZ / PL / RUS / CN / JP NEW   

Unité de mesure de la température commutable: °C / °F / K   

Changement du mode d‘affi chage par glissement de doigts sur écran NEW   

Menu favoris NEW   

Menus utilisateurs (niveau administrateur) 

2ème température de consigne 

Co
nn

ex
io

ns

Port digital RS232   

Ports USB (hôte et périphérie) NEW   

Port Ethernet RJ45 NEW   

Connection de sonde externe Pt100   

Signal de commande externe / ECS STANDBY 6   

Contact / ALARME programmable hors potentiel 6   

AIF (Interface Analogique) 0/4-20 mA ou 0-10 V 7   

Port digital RS485 7   

A
ut

re
s

Signalisation d’alarme optique / acoustique   

Autodémarrage (aprés coupure de courant)   

Technologie Plug & Play   

Glossaire technique NEW   

Visualisation des courbes d‘enregistrement et pilotage de l‘unité via logiciel Spy   

Versions d’évaluation d’E-grade disponibles (30 jours de validité) NEW   

Enregistrement de données pour diagnostic (enregistrement de bord) NEW   

Enregistrement/chargement des programmes de thermorégulation sur clé USB NEW  

Enregistrement des données process directement sur clé USB NEW  

Départ au calendrier 
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Description   |   MPC® • Pilot ONE®

Tous les E-grades sont
Tous les E-grades sont

disponibles gratuitement
disponibles gratuitement

en version d‘évaluation

valable 30 jours.

1 Fonction TAC disponible en version d’évaluation valide 30 jours
2 Pour appareils à protection antisurchauffe intégrée 
3 Pour modèles avec pompe à vitesse variable ou by-pass externe 
4 Résolution d’affi chage de 1°C en dessous de -10°C et au-dessus de +100°C
5 Sur les Minichiller/Unichiller modèle « Plus »
6 Fourni en série sur les Unistat, sinon par Com.G@te en option ou POKO/ECS Interface
7 Via Com.G@te en option
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MPC®

(Circulateurs)
MPC®

(Minichiller®/Unichiller®)

prédéfi ni prédéfi ni

correction offset correction offset

 

LED, 7 segments LED, 7 segments

numérique numérique

0,1 °C 0,1°C / 1°C 4

  5
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TFT DisplayTFT DisplayTFT Display
Graphical Colour DisplayGraphical Colour DisplayGraphical Colour Display

E-gradeE-gradeE-grade®®®

Extended FunctionalityExtended FunctionalityExtended Functionality

Régulateurs et fonctions

E-grade® – des fonctions activées pour suivre vo-
tre budget et les besoins de vos processus
Toute application demande des fonctions particu-

lières. Si votre bain thermosta-
tique doit être utilisé dans une 
gamme d‘applications, il a be-

soin de certaines fonctions associées. La fonctionnali-
té nécessaire évolue avec la complexité de l‘application. 
L‘innovation «  E-grade  » a la réponse. Les modèles 
avec le contrôleur «  Pilot ONE  » disposent d‘une 
gamme adaptée en fonction des applications habitu-
elles de contrôle de température. Le « E-grade » per-

Mise à jour électronique « E-grade » –
Des fonctions sur demande

met d‘étendre les fonctions à tout moment pour 
s‘adapter à vos besoins et à votre budget.

Vous trouverez des informations détaillées sur 
l‘étendue des fonctions des variantes  de mise à ni-
veau aux pages 16-17. 

Le Pilot ONE® communique clairement, séduit par 
sa simplicité d’utilisation et renseigne en perma-
nence sur toutes les données signifi catives de 
fonctionnement.
L‘écran couleur TFT graphique du Pilot ONE montre 
toutes les informations en clair. Ainsi, la température 

process, la température interne 
ou de la double-enveloppe, la 
pression de pompe et toutes les 

informations ayant trait à la sécurité peuvent être vues 
de manière claire et instantannée. L’affi chage est varia-
ble. Outre une représentation claire et complète de 
toutes les données, les informations majeures (valeurs 
de consigne, valeurs réelles, internes et process ainsi 
que la valeur de surchauffe défi nie) peuvent être affi -
chées sur grand écran. Cette solution facilite la lecture 
à grande distance et permet de concentrer le regard sur 
l’essentiel. La résolution de l‘affi chage de la tempéra-
ture est de 0,1 °C ou 0,01 °C. On peut choisir entre les 
degrés Celsius ou Fahrenheit comme unité de tempéra-
ture. Selon l’appareil, la vitesse de rotation des pompes 
ou la pression maximale peuvent être régulées en con-
tinu. Ainsi, le VPC (Variable Pressure Control) apporte 
une protection contre la casse de pièces ne supportant 
pas une pression excessive (pièces en verre). Le paramé-
trage des facteurs PID de régulation peut être manuel 
ou automatique grâce au True Adaptive Control (TAC) 
– régulation intelligente en cascade et à auto-optimisa-
tion – garantissant ainsi les meilleurs résultats de ther-

Données importantes Données importantes 
du process toujours 
en vue

morégulation avec la plus haute dynamique. Il est pos-
sible de régler individuellement la plage de travail par 
limitation de la valeur de consigne ainsi que le type 
d‘alarme. En cas d’alarme, un signal optique et un si-
gnal acoustique peuvent être activés. L’horloge et le 
calendrier permettent des réglages individuels pour le 
mode de démarrage automatique en cas de panne 
secteur ou en mode repos.
En outre, les sondes peuvent être recalibrées très facile-
ment. Selon la version, des interfaces numériques ou 
analogiques permettent l’enregistrement des données, 
la connexion d’un Com.G@te ainsi que l’intégration 
dans un système de conduite des procédés.

E-grade® Ref. Prix

Basic – standard

Exclusiv (Upgrade à partir de Basic) 9495

Professional (Upgrade à partir de Exclusiv) 9496

Professional (Upgrade à partir de Basic) 9496
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Easy ControlEasy ControlEasy Control
User friendly operationUser friendly operationUser friendly operation

PlugPlugPlug &&& PlayPlayPlay
ControllerControllerController

MPC® Low-Cost
Controller

Description   |   MPC® • Pilot ONE®
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La technologie « Plug & Play » – Unique et éprou-
vée depuis 1982
Le concept modulaire par sa technique Plug & Play 
unique au monde, facilite les opérations de mainte-
nance et permet une mise à niveau à tout moment. 

Les thermostats et les refroidis-
seurs à circulation fonctionnent 
tous avec les mêmes com-

mandes - un avantage décisif pour tous les utilisateurs 
de divers thermorégulateurs Huber. Le contrôleur Pi-
lot ONE peut être déporté de l’appareil offrant ainsi la 
possibilité de placer l’appareil sous une paillasse tout 
en conservant le confort d’utilisation et la totalité des 
fonctionnalités.

Plug & Play

MPC® – Thermorégulation simple et économique
Micro-Processeur Control – MPC®

Simple – Economique – juste ce dont vous avez besoin!
Ce contrôleur moderne et économique renonce à 
l‘avantage de la technologie « Plug & Play ». Néan-

moins c‘est une solution écono-
mique pour les Minichillers, les 
Unichillers dans une conception 

classique et pour un ensemble de bains simples en po-
lycarbonate ou en acier inoxydable. Les caractéristiques 
inutiles ont été supprimées volontairement. Vous 
n‘achetez que ce dont vous avez besoin. Lorsque la

sécurité est en jeu, pas de compromis possible. Il n‘y a 
que 3 touches pour le fonctionnement de l‘appareil et 
l‘affi chage est simple à comprendre. 

Les Unichiller à contrôleur MPC peuvent être égale-
ment équipés en option d’une interface RS232, la dési-
gnation du modèle reçoit alors l‘additif « Plus ». Toutes 
les thermostats équipés d’un contrôleur MPC sont 
équipés en série d’une interface numérique RS232.

Contrôle facile «  Easy control  » – Parce que la 
simplicité, c‘est simplement mieux!
Avec Easy Control, vous avez toujours tout sous con-
trôle. Une interface utilisateur simple et intuitive per-
met un accès rapide à toutes les fonctions et aux pa-

ramétrages importants de 
l‘appareil. Et comme il vaut mi-
eux faire simple, le Pilot ONE 

vous guide avec des icônes couleurs faciles à mémori-
ser à travers les catégories du menu. Des assistants 
interactifs vous soutiennent au cours de la mise en 
service. Tous les messages apparaissent en clair sur le 
grand écran couleur – ceci dans les langues alleman-
de, anglaise, française, italienne, espagnole, portugai-
se, tchèque, polonaise, russe, chinoise et japonaise.

Contrôle facile
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TAC
True
Adaptive
Control

  
 
  

 
  

  
 
  

 
  

|  VPC Bypass  |

Régulateurs et fonctions

Régulation de température à auto-optimisation
Comparée à la plupart des systèmes de régulation par 
PID, la nouvelle technologie adaptative True Adaptive 

Control (TAC) va encore plus loin. 
Elle analyse le parcours de régu-
lation sur toute la plage de tem-

pératures et génère un modèle pluridimensionnel de 
l‘installation. Grâce au TAC, le régulateur de tempéra-
ture reçoit toujours les paramètres de régulation opti-
maux et s‘adapte, même en cas de fortes fl uctuations 
des conditions de l‘installation.
Ceci permet de respecter de façon optimale les consi-
gnes de qualité pour le contrôleur de température. 
Selon les besoins, une courbe de température forte-
ment dynamique ou apériodique peut s‘avérer néces-
saire lors de la période transitoire de rétablissement. 
De ce fait, le comportement dynamique est également 
défi ni pour les réactions exothermiques. La technolo-
gie TAC adopte le temps de régulation le plus court 
dans les deux cas. True Adaptive Control est disponible 
pour la régulation de l‘enveloppe et celle à cascade. À 
la place de True Adaptive Control, il est également 
possible de régler manuellement les fonctions des ré-
gulateurs PID classiques.

True Adaptive Control

Rampe rapide
(sans dépassement du point de consigne)

Rampe rapide
(sans dépassement du point de consigne)

Temps

Temps
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Te

m
p
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Point de consigne
avec TAC
sans TAC

Point de consigne
avec TAC
sans TAC
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VPC
Variable
Pressure
Control

Description   |   MPC® • Pilot ONE®

Sur les modèles de paillasse la réduction des pertes de 
pression internes ainsi que des connections de pom-
pe plus grandes (M24x1,5) améliorent le débit de fa-
çon décisive. Sur tous les nouveaux modèles Unistat 
une moindre résistance à l‘écoulement améliore con-
sidérablement le débit. Ceci se répercute de façon 
décisive sur l‘optimisation du transfert thermique et, 
à puissance frigorifi que égale, offre davantage de sé-
curité et un temps de réaction (encore) plus rapide 
pour contrôler le process.
Pour les petits modèles de paillasse qui utilisent des 
sorties M24, des adaptateurs M16x1 sont fournis de 
série, de manière à pouvoir utiliser sans modifi cations 
les raccords et fl exibles d‘installation déjà présents. 

Débit maximalAvec l‘autorisation gracieuse de 
Roche AG (CH)

Contrôle de pression avec démarrage régulé en 
douceur
La VPC a été développée pour protéger les réacteurs 
en verre contre la destruction due à une trop forte 
pression. La VPC compense également la modifi ca-
tion de viscosité du fl uide caloporteur résultant du 

chauffage ou du refroidisse-
ment. Les Unistats, destinés aux 
applications typiques en labora-

toire, disposent d‘une pompe à vitesse réglable avec 
démarrage en douceur et peuvent régler la pression à 
l‘aide d‘un capteur. Les Unistats, dont la puissance 
frigorifi que est plus importante, contrôlent la pressi-
on à l‘aide d’un capteur et d‘un bypass à régulation 
progressive (en option). 
Résumé: pression mini, circulation maxi et transfert 
thermique optimisé. La VPC veille à ce que le débit 
soit maintenu à la valeur maximale à l‘intérieur des 
limites de pression réglées pour l‘application.

Variable Pressure 
Control (VPC)
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CoolNetCoolNetCoolNet®®®

max. Cooling Powermax. Cooling Powermax. Cooling Power

ProgrammerProgrammerProgrammer
with Ramp Functionswith Ramp Functionswith Ramp Functions

Régulateurs et fonctions

Programmateur avec fonction rampe linéaire
Une fonction rampe linéaire permet de réaliser des sauts 
individuels de température. Pour les chronogrammes de 

températures plus complexes, on 
dispose d‘un programmateur con-
fortable permettant d‘effectuer 

100 séquences programmées. Chacune des séquences 
du programme peut être répartie à volonté dans les pro-
grammes et peut être effectuée de façon stable, soit en 
fonction de la température, soit en fonction du temps. 
Chaque séquence de programme offre en outre la pos-
sibilité d‘activer ou de désactiver de nombreuses fonc-
tions (contact sec de commande, sortie analogique, 
mode d‘équilibrage de température).

Fonction rampe non linéaire (NLR)
Spécialement pour l‘élaboration de cristaux, les courbes 
de températures non linéaires permettent d‘obtenir une 
plus grande pureté des cristaux. À la place des pro-
grammes de température complexes avec profi ls étagés 
en angle droit ou rampes linéaires, il est possible de dé-
fi nir des fonctions électroniques quelconques en tant 
que valeur de consigne constante.
Le diagramme montre la précision améliorée grâce à 
l‘entrée aisée d‘une fonction électronique (en bas) par 
rapport à une rampe linéaire (en haut), à 6 niveaux.

CoolNet® – Une commande de vanne unique en 
son genre
Dans les groupe frigorifi ques traditionnels la détente 
de gaz se fait grâce à une vanne de détente à débit 
fi xe. Les Unistats travaillent avec la vanne d‘expansion 
CoolNet fabriquée depuis 2002 dans l’usine de fabri-

cation du Tango. Cette vanne est 
commandée par un moteur. 
L‘ouverture de la vanne est ré-

glée avec une précision incrémentée de 0 à 600 pas et 
une résolution de 0,005 mm par pas. La CoolNet assu-
re ainsi une alimentation optimale de l‘évaporateur et 
une puissance frigorifi que optimale pour chaque tem-
pérature de travail, ainsi qu‘une régulation précise et 
reproductible pour des températures jusqu‘à -130 °C. 

Programmateur

CoolNet®

Temps

Temps
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m
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Reproductibilité
Les Unistats vous garantissent des résultats repro-

ductibles avec la meilleure dynamique possible.
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ATEX Version
available

Heating PowerHeating PowerHeating Power
Options availableOptions availableOptions available

ProtectionProtectionProtection+++
LevelLevelLevel /// OvertemperatureOvertemperatureOvertemperature

Régulateurs et fonctions

90% des appareils Huber sont  fournis avec des réfri-
gérants naturels. Ceci fait de 
nous l‘un des pionniers pour de 
fourniture d‘appareils de ther-

morégulation écologique et économe en ressources. 
Nous sommes le seul fabricant à offrir la plus large part 
de notre gamme  de produits avec des réfrigérants na-
turels. Nos appareils actuels protègent l‘environnement 
grâce à l‘utilisation de réfrigérants tels que R290 ou 
R1290. Malgré cela,les meilleurs résultats en terme de 
régulation de la température sont atteints.

Protection de Protection de 
l‘environnement

Les Unistats sont dotés de nombreux équipements de sécurité, pour un 
usage fi able dans la duré et sans surveillance.  Les valeurs de dépassement 
de température, les valeurs cibles et  les limites d‘alarme sont ajustables 
dans le cadre des conditions de l‘application de thermorégulation. Les 

sondes de température et de pression sont étalonna-
bles, des contrôleurs pilotés par microprocesseurs sur-
veillent l‘état de fonctionnement.  Le VPC surveille la 

pression maximale autorisée dans le circuit du fl uide. Des composants pas-
sifs garantissent une exceptionnelle fi abilité d‘exécution. En cas d‘incident 
tous les circuits sont déconnectés . En cas d‘incident critique, des circuits de 
refroidissement complémentaires peuvent être activés.

Sécurité

Pour les installations à protection Ex, on dispose de deux solutions alterna-
tives : soit à l‘aide de la télé-commande (II 2 G EEx ib IIC T4) conforme à la 
norme ATEX, lorsque les Unistats sont placés à l‘extérieur de la zone ATEX, 
soit en tant que solution complète dans la zone Ex, encapsulé en enceinte 

anti-défl agrante sous pression Ex-p.

Protection ATEX

Nombre d‘appareils Huber peuvent être dotés en usine, sur demande, 
d‘une puissance de chauffe renforcée. Dans la pratique, cela permet des 

temps de chauffe encore plus courts, même avec des 
volumes de liquide plus importants.

Plus de
Puissance de chauffe

Les mise à jour Firmware permettent de maintenir vos appareils équipés du 
contrôleur Pilot ONE à la pointe de la technologie. La mise à jour gratuite 
vous fait bénéfi cier des avancées technologique et des nouvelles 
fonctionnalités développées après l‘achat de l‘appareil. Le logiciel « Pilot 
ONE fl asher  » téléchargeable sur notre site www.huber-online.com est 
tout ce dont vous avez besoin pour cela. Après installation, la dernière 
version du fi rmware est automatiquement téléchargé à partir du serveur et 
transféré dans le contrôleur Pilot ONE.

Mise à jour Firmware
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EthernetEthernetEthernet
Communication via LANCommunication via LANCommunication via LAN

USB PortsUSB PortsUSB Ports
Remote control & storageRemote control & storageRemote control & storage

SpyControlSpyControlSpyControl®®®
Control, Visualize, RecordControl, Visualize, RecordControl, Visualize, Record

RS232RS232RS232
Data InterfaceData InterfaceData Interface

Description   |   MPC® • Pilot ONE®

Ré
gu

la
te

ur
s 

et
 fo

nc
tio

ns

Communication
Les thermorégulateurs avec Pilot ONE disposent en sé-
rie de ports USB et LAN:

Grâce aux ports USB du Pilot ONE, les données peu-
vent être directement enregistrées en toute simplicité 

sur une clé USB. Le port USB per-
met également de se connecter 
à un PC ou à un Notebook. Gra-

ce aux programmes Spy, le pilotage à distance ou le 
transfert de données sont simples et économiques. 

Sur le Pilot ONE, le port Ethernet RJ45 intégré permet 
d‘intégrer sans problème des thermorégulateurs Hu-
ber aux réseaux LAN. Ainsi le pilotage à distance, 

l’enregi-
strement des données ou 
l‘intégration dans des systèmes 

de conduite de procédés sont possibles.

DV E-grade permet un accès à des données et des paramètres d‘exploitation 
supplémentaires de nos thermorégulateurs. Ceci permet par exemple de satis-
faire à des exigences techniques accrues d’utilisation ou d’enregistrement 
pour toutes les mesures d’assurance qualité. Un autre domaine d’utilisation 
est l’évaluation de la situation calorimétrique des procédés. Parmi les pa-
ramètres additionnels disponibles, on peut citer: Température retour, estimati-
on de la puissance de thermorégulation, valeurs en temps réel des paramètres 
PID, fonctionnement du compresseur, température double-enveloppe et pro-
cess, température et pression de l’eau de refroidissement et numéro de série.

DV E-grade
Com.G@te®  
Le module d’interface Com.G@te fournit des conne-
xions de type NAMUR et étend les possibilités de con-
nexion avec les interfaces analogiques et numériques 
suivantes:

• RS232 / RS485 (bidirectionelle)
• Contact de commande (programmable)
• AIF: Interface Analogique 0/4-20mA ou 0-10 V
• ECS – Signal de Contrôle Externe

SpyControl est un logiciel qui comporte les fonctionnalités SpyLight. En com-
plément, il permet de piloter un ou plusieurs appareils. L’utilisateur peut défi -
nir des programmes de thermorégulation et les lancer sur l’un ou l’autre des 

appareils connectés. Les segments d’un programme de 
thermorégulation sont saisis de manière conviviale grâce 
au programme -Xplorer, qui est intégré dans SpyControl. 

Les programmes de thermorégulation créés peuvent être modifi és et archivés 
à la convenance de l’utilisateur. Le principe du déroulement du programme de 
thermorégulation est visualisé sur un graphique.

SpyControl®-Software

Les Unichiller avec contrôleur MPC sont disponibles en option avec une inter-
face RS232, ce sont les modèles « plus ». Tous les autres appareils avec con-

trôleur MPC ou Pilot ONE disposent d‘une interface 
RS232en standard.

RS232 Digital Interface

Pour les applications nécessitant des connexions sup-
plémentaires, il existe les modules d’interface option-
nels suivants en fonction des modèles:
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TFT TouchTFT TouchTFT Touch
5,7“ Colour Display5,7“ Colour Display5,7“ Colour Display

PlugPlugPlug &&& PlayPlayPlay
ControllerControllerController

Easy ControlEasy ControlEasy Control
User friendly operationUser friendly operationUser friendly operationVPC

Variable
Pressure
ControlTAC

True
Adaptive
Control

CoolNetCoolNetCoolNet®®®
max. Cooling Powermax. Cooling Powermax. Cooling Power

ProgrammerProgrammerProgrammer
with Ramp Functionswith Ramp Functionswith Ramp Functions

EthernetEthernetEthernet
Communication via LANCommunication via LANCommunication via LAN

USB PortsUSB PortsUSB Ports
Remote control & storageRemote control & storageRemote control & storage

SpyControlSpyControlSpyControl®®®
Control, Visualize, RecordControl, Visualize, RecordControl, Visualize, Record

ProtectionProtectionProtection+++
LevelLevelLevel /// OvertemperatureOvertemperatureOvertemperature

ATEX Version
available

Heating PowerHeating PowerHeating Power
Options availableOptions availableOptions available

Thermorégulateurs dynamiques

Thermorégulateurs dynamiques

de température ultra-rapides et leurs larges 

plages de température, sans changement de 

fl ui-de. Un choix de plus de 60 modèles avec 

des puissances de refroidissement de 0,7 kW à 

130 kW est disponible. Les Unistats permettent 

ainsi un Scale-Up professionnel, du laboratoire 

de recherche à la ligne de production, avec des 

conditions stables du process à chaque instant.

Il y a plus de 20 ans, les thermorégulateurs dy-

namiques de la gamme Unistat ont initié une 

révolution dans la thermorégulation des fl uides. 

Les Unistats sont la solution idéale quand il 

s‘agit de thermorégulation rapide et ultra-pré-

cise d‘applications externes connectées. Com-

parés aux thermostats à circulation classiques, 

les Unistats impressionnent par leurs variations 

Huber Calendrier, Février 2013
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Advantages & Functions

Introduction   |   Unistat® • Tango® • Grande Fleur® • Petite Fleur®

Caractéristiques d‘équipements selon modèles. Détails au chapitre « Contrôleurs et fonctions ».

Applications typiques:

 » Réacteurs, Autoclaves

 » Installations pilotes

 » Installations Miniplant

 » Scale-Up pour dévelop. de procédure

 » Récipients de réaction à double paroi

 » Calorimètres

 » Equipements de distillation

 » Bancs d‘essai

 » Tests de matériaux

 » Chimie combinatoire

 » Industrie des semi-conducteurs

 » Laboratoire Kilo

 » Chambres à vide
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• Températures de travail de -125 °C à +425 °C

• Incomparable puissance de thermodynamique

• Thermorégulation intelligente et ultra-précise

• Stabilité et reproductibilité maximales du process

• Courts temps de chauffe et de refroidissement

• Haute puissance de réfrigération de 0,7 à 130 kW

• Larges plages de température sans changer de fl uide

• Durée de vie du fl uide réfrigérant augmentée

• Conception exceptionellement compacte

• Ecran tactile TFT brillant 5,7“, affi chage graphique

• Nombreuses fonctions d‘alerte et de sécurité
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Les Unistats® ne sont pas comparables 
aux techniques conventionnelles. 

Du point de vue thermodynamique, 
il n‘en existe pas d’équivalent

Le Tango et les grands Unistats®

existent pour des températures 
de -125 °C à +425 °C, pour 
laboratoire et production

Dynamic Temperature Control Systems

Nos ingénieurs savent ce dont vous avez besoin en 
recherche et en production: LA SÉCURITÉ DU PRO-
CESS!
La sécurité d‘avoir à tout moment et sans compromis, 
dans votre laboratoire ou votre production, des pro-
cess fonctionnant exactement comme vous le souha-
itez, en fonction de la température. Les Unistats vous 
donnent la sensation agréable de vous trouver du 
bon coté, du point de vue thermodynamique.

Pour pouvoir réussir, il vous faut un contrôle aussi 
précis que fi able de tous les paramètres thermodyna-
miques, vous permettant d‘atteindre votre objectif 
sans compromis. C‘est la raison pour laquelle il nous 
tient particulièrement à coeur que les Unistats four-
nissent exactement ce dont vous avez besoin:
une STABILITÉ du PROCESS d‘excellente qualité!

Unistats® – Une thermorégulation extr   èmement dynamique

Courbes de changement de températureCourbes de changement de température
avec la technologie conventionelleavec la technologie conventionelleavec la technologie conventionelle

Courbes de changement de températureCourbes de changement de température
des Unistatsdes Unistatsdes Unistats

T process

T internal

T setpoint

T process

T internal

T setpoint
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Les grands Unistats®

en forme de tour ne 
nécessitent que peu 
d‘espace

Introduction   |   Unistat® • Tango® • Grande Fleur® • Petite Fleur®

Le contrôle de la température est primordial
Nos améliorations sur la technologie des pompes nous 
permettent d’augmenter les débits et d’obtenir un 
meilleur transfert thermique.
Des résultats prévisibles et reproductibles, ainsi que des 
vitesses de changement de température inégalées à ce 
jour, offrent un meilleur retour sur investissement, ce 
qui est d’autant plus important que les coûts 
d’utilisation sont plus faibles, grâce au principe même 
de l’Unistat qui a fait ses preuves depuis 1988.

Les bains conventionnels et les refroidisseurs à 
circulation sur bain ouvert. 
Avec des bains ouverts (fi g. 1), que l‘on utilise en inter-
ne (A) ou en externe (B), le liquide du bain est à pres-
sion atmosphérique et n‘est pas isolé de l’air ambiant. 
En régulation externe et ouverte (B), le niveau du bain 
doit être surveillé des deux côtés. Dans le cas d‘un 
branchement typique sur un bain externe et clos
(fi g. 2), quand l‘objet est directement (D) ou indirecte-
ment (C) en contact avec le fl uide caloporteur, le bain 
thermostatique ouvert sert en même temps de vase 
d‘expansion pour compenser les variations de volume 
dues aux changements de température.

Les Unistats® combinent la puissance et le dyna-
misme. Peu encombrants, mais puissants.
Le système Unistat (fi g. 3) combine une réelle effi cacité 
thermodynamique à une microélectronique intelli-
gente, offrant ainsi une réelle alternative aux bains ou-
verts traditionnels. Les Unistats sont des thermostats à 
circulation sans bain. Un vase d’expansion additionnel 
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permet la variation de volume due aux changements permet la variation de volume due aux changements 
de température. Pour la régulation sur bains ouverts de température. Pour la régulation sur bains ouverts 
externes (F) le vase d‘expansion est tout simplement externes (F) le vase d‘expansion est tout simplement 
bloqué. L‘Unistat hydrauliquement hermétique peut bloqué. L‘Unistat hydrauliquement hermétique peut 
être positionné au dessus ou en dessous du niveau de être positionné au dessus ou en dessous du niveau de 
l’application externe.l’application externe.
Par ce principe les Unistats réduisent le volume du liqui-Par ce principe les Unistats réduisent le volume du liqui-
de de transfert et augmentent la vitesse de thermoré-de de transfert et augmentent la vitesse de thermoré-
gulation. Par leur masse réduite les Unistats atteignent gulation. Par leur masse réduite les Unistats atteignent 
des vitesses de réfrigération de plusieurs centaines de 
Kelvin par heure. Pour une comparaison de la dyna-
mique, il suffi t de jeter un coup d‘oeil à la densité de la 
puissance frigorifi que [Watt/litres] selon la norme DIN 
12876.

Unistats® – Une thermorégulation extr   èmement dynamique

C D

BA

Fig. 1: Bains ouverts

Fig. 2: Circuit fermé

Fig. 3: Le principe du Tango® et des grands Unistats®

E F

Vase 
d‘expansion

Vase 
d‘expansion
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Thermorégulateurs dynamiques

Les Unistats sont prédestinés aux applications process tels que la thermorégulation de réacteurs, d‘autoclaves, 
de miniplants, d‘installations pilotes et de calorimètres. Ces systèmes de thermorégulation impressionnent par 
leur thermodynamique exceptionnelle ainsi que des résultats ultra-précis et reproductibles. Ils garantissent de 
courtes périodes de chauffe et de refroidissement, ainsi que de larges gammes de températures sans change-
ment de fl uide. Du point de vue économique, les Unistats impressionnent par leur gestion économique de 
l‘énergie et limitent les frais de fonctionnement.

Prédestinés pour la technique de processus

Unistats® – Pour des changements   d‘échelle professionnels
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Pour la régulation sur des petites quantités ou sur des 
volumes de production à des températures de 
-125 °C à +425 °C. Plus de 60 modèles sous en forme 
de tour, ou en forme couchée, avec des puissances 
frigorifi ques de 0,7 kW à 130 kW, pour une fl exibilité 
accrue en recherche, en laboratoire, en installation 
pilote, pour le service technique ou pour la produc-
tion. La taille des Unistats s’adapte en fonction de 
l’application mais le principe de fonctionnement et le 
dispositif de regulation ne changent pas. 

Le besoin d‘espace de l‘Unistat est vraiment réduit. Démon-
trons-le à l‘aide d‘un exemple: la puissance frigorifi que volu-
mique [W/dm³] selon DIN 12876 permet une comparaison et 
décrit le rapport de la puissance frigorifi que par rapport au 
volume du boîtier. Ici, la puissance frigorifi que (à température 
de travail) est divisée par le volume du boîtier.

Le haut de gamme pour 
les professionnels

Encombrement

Introduction   |   Unistat® • Tango® • Grande Fleur® • Petite Fleur®

Avantages de l‘UnistatAvantages de l‘Unistat®

 K Les vitesses de chauffage et refroidissement 
les plus rapides
Idéal pour l‘obtention de process chimiques 
isothermiques

 K Réponse rapide
Le meilleur choix pour la compensation aux 
réactions exothermiques

 K Une précision reproductible
Pour des températures de -125 °C à +425 °C

 K Incroyablement compact
Rapport entre le volume de l‘appareil et
la puissance frigorifi que

 K Larges plages de températures sans changement
ennuyeux de fl uide
Avec le thermofl uide DW-Therm, des températures 
de -90 °C à +200 °C sont possibles

 K Grand écran tactile couleurs TFT 5,7’’
graphique, multi langues, possibilité de dialogue 
et simple à utiliser

 K Le meilleur ratio [Watt /litre] de puissance
frigorifi que
Pour un changement extrêment rapide de 
dynamique de la températures

 K Communication fl exible
avec ports USB et Ethernet

Unistats® – Pour des changements   d‘échelle professionnels



32 www.huber-online.com

Natural
Refrigerant!

Thermorégulateurs dynamiques

Dans la gamme Unistat®, Petite Fleur® et 
Grande Fleur® sont les modèles d‘entrée 
de gamme les plus petits. Grâce à leurs 
dimensions compactes et leur thermody-
namique hors du commun, ils sont tout à 
faits prédestinés à la thermorégulation 
extrêmement précise de réacteurs de la-
boratoire.

Le DERNIER-NÉ de la gamme
Plus petit qu‘un Unistat Tango et plus grand que le modèle Pe-
tite Fleur, Grande Fleur vient compléter les systèmes de thermo-
régulation dynamiques en fournissant plus de puissance à un 
prix avantageux. Tout comme les autres modèles Unistat, Gran-
de Fleur est équipé des caractéristiques spécifi ques à la gamme, 
telles par exemple qu‘interfaces USB, Ethernet et RS232, con-
trôleur Pilot ONE à écran tactile, enregistrement des données 
process par port USB, réfrigérants naturels et thermodynamique 
inégalée. 

Les deux modèles sont équipés du contrôleur Pilot ONE à écran 
tactile brillant TFT de 5,7“ et de la version E-grade « Professio-
nal », dont les multiples fonctions assurent les tâches de ther-
morégulation les plus complexes.

Des fonctions pour toutes les applications
Comme tous les Unistats, les modèles Petite Fleur et Grande 
Fleur sont équipés de toutes les fonctionnalités et disposent de 
caractéristiques thermodynamiques uniques en leur genre pour 
une vitesse et une précision de thermorégulation maximales. La 
pompe puissante à vitesse variable combinée à la régulation de 
pression VPC et à la régulation adaptative interne et en cascade
TAC garantissent les meilleurs résultats. 

VPC
 Variable Pressure Control

DIN 12876
Nos puissances de refroidissement sont toujours 
mesurées à vitesse de pompe maximale

Plug & Play
Garantie de 3 ans

Les petits Tangos®: Petite Fleur®      et Grande Fleur®

Unistats® pour un « Scale-Up » professionnel
Avec les petits Tangos, la gamme Unistat commence maintenant 
à partir d‘une puissance frigorifi que de 480 watts à +20 °C et 
permet, en tant que seul système de contrôle de température au 
monde, une transposition d‘échelle, du système de laboratoire 
jusqu‘à la production. La gamme de modèles couvre une plage 
de températures de -120 °C à +425 °C et des puissances jusqu‘à 
130 kW. Le système Unistat peut être en outre combiné avec des 
utilités telles que la vapeur ou le saumure, et est ainsi compatib-
le pour des applications au-delà de 10 m3. 
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eo = pour utilisation externe ouverte            Tous modèles livrés en série avec un gaz refrigérant naturel

Modèles   |   Grande Fleur® • Petite Fleur®

Modèle Températures Pompe maxi Puissance Puissance frigorifi que (kW) à (°C) Dimensions Réf. G Prix

de travail VPC de chauffe

(°C) (l/min) (bar) (kW) 200 20 0 -20 -30 L x P x H (mm)

Petite Fleur® -40...200 33 0,9 1,5 0,48 0,48 0,45 0,27 0,16 260 x 450 x 504 1030.0001.01 3

Petite Fleur® w -40...200 33 0,9 1,5 0,48 0,48 0,45 0,27 0,16 260 x 450 x 504 1030.0003.01 3

Petite Fleur®-eo -40...200 33 0,9 1,5 0,48 0,48 0,45 0,27 0,16 260 x 450 x 504 1030.0004.01 3

Grande Fleur® -40...200 38 0,9 1,5 0,60 0,60 0,60 0,35 0,20 295 x 540 x 565 1041.0001.01 3

Grande Fleur® w -40...200 38 0,9 1,5 0,60 0,60 0,60 0,35 0,20 295 x 540 x 565 1041.0007.01 3

Grande Fleur®-eo -40...200 38 0,9 1,5 0,60 0,60 0,60 0,35 0,20 295 x 540 x 565 1041.0004.01 3

Grande Fleur® w-eo -40...200 38 0,9 1,5 0,60 0,60 0,60 0,35 0,20 295 x 540 x 565 1041.0010.01 3

Une vue de l‘arrière:
Com.G@te® (en option), Connexions de pompe 16x1

Les petits Tangos®: Petite Fleur®      et Grande Fleur®

Soulevez et roulez
Avec leurs dimensions compactes, les petits Tangos sont tout à 
fait prédestinés à une utilisation sous hotte de ventilation. Les 
roulettes placées à l‘arrière permettent de les positionner aisé-
ment dans les endroits les plus restreints. 

Prêt à démarrer
Si l‘application change régulièrement, l‘eau résiduelle dans les 
tuyaux et dans les réacteurs pourrait être un problème. une con-
tamination des fl uides caloprteurs par de l‘eau diminue la qua-
lité du transfert thermique. Le nouveau séparateur d‘eau sur les 
modèles Petite Fleur et Grande Fleur permet d‘éliminer l‘eau 
dans le système pendant la régulation de température.

Plus de puissance
La norme DIN 12876 impose de mesurer la puissance à la vites-
se maximale de la pompe. Diminuer la vitesse de pompe, réduit 
la chaleur apportée dans le système. Cela conduit à des puissan-
ces de refroidissement plus élevées et des températures plus 
basses. Les petits Tangos ont une pompe exceptionnellement 
puissante. Une réduction de la vitesse de pompe peut apporter 
30 à 50 watts supplémentaires. La puissance frigorifi que est 
toujours indiquée à vitesse maximale.
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- 55 °C- 55 °C
Modèles
de 0,7 á 21 kW

Thermorégulateurs dynamiques

ATEX
Solutions pour protection ATEX Solutions pour protection ATEX Solutions pour protection ATEX 
(Option)(Option)

VPC
Variable Pressure ControlVariable Pressure ControlVariable Pressure Control

Chauffage
supplémentaire
(Option)

Courbes de pompesCourbes de pompes

                              Débit l/min
Mesurées suivant la méthode DIN 12876

avec de l‘eau à 20°C
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ar

Modèle Températures Pompe maxi Puissance Puissance frigorifi que (kW) à (°C) Dimensions Réf. G Prix

de travail VPC de chauffe

jusqu‘à -55 °C (°C) (l/min) (bar) (kW) 250 200 100 0 -20 -40 L x P x H (mm)

Unistat® tango® -45...250 55 0,91 1,5 / 3,0 0,7 0,7 0,7 0,7 0,4 0,06 426 x 270 x 631 1000.0016.01 3

Unistat® tango® w* -45...250 55 0,91 1,5 / 3,0 0,7 0,7 0,7 0,7 0,4 0,06 426 x 270 x 631 1000.0021.01 3

Unistat® tango® wl -45...250 55 0,91 1,5 / 3,0 0,7 0,7 0,7 0,7 0,4 0,06 426 x 270 x 631 1000.0017.01 3

Unistat® 405 -45...250 55 0,91 1,5 / 3,0 1,0 1,0 1,0 1,0 0,6 0,15 426 x 307 x 631 1002.0021.01 3

Unistat® 405w -45...250 55 0,91 1,5 / 3,0 1,3 1,3 1,3 1,3 0,7 0,15 426 x 307 x 631 1002.0022.01 3

Unistat® 410 -45...250 55 0,91 3,0 1,7 2,5 2,5 1,5 0,8 0,2 460 x 554 x 1200 1031.0010.01 3

Unistat® 410w -45...250 55 0,91 1,5 / 3,0 1,7 2,5 2,5 1,5 0,8 0,2 425 x 360 x 636 1031.0005.01 3

Unistat® 425 -40...250 105 1,52 2,0 2,0 2,0 2,0 2,5 1,8 0,2 460 x 554 x 1453 1005.0057.01 35

Unistat® 425w -40...250 105 1,52 2,0 2,8 2,8 2,8 2,5 1,9 0,2 460 x 554 x 1453 1005.0058.01 35

Unistat® 430 -40...250 90 1,72 4,0 3,5 3,5 3,5 3,5 2,2 0,3 460 x 554 x 1453 1005.0059.01 35

Unistat® 430w -40...250 90 1,72 4,0 3,5 3,5 3,5 3,5 2,2 0,3 460 x 554 x 1453 1005.0060.01 35

Unistat® 510 -50...250 105 1,52 6,0 5,3 5,3 5,3 5,3 2,8 0,9 1100 x 755 x 1370 1005.0082.01 35

Unistat® 510w -50...250 105 1,52 6,0 5,3 5,3 5,3 5,3 2,8 0,9 460 x 554 x 1453 1005.0061.01 35

Unistat® 515w -55...250 105 1,52 6,0 7,0 7,0 7,0 5,3 2,8 0,9 460 x 554 x 1453 1032.0006.01 4

Unistat® 520w -55...250 60 1,52 6,0 6,0 6,0 6,0 6,0 4,2 1,5 540 x 604 x 1332 1006.0020.01 4

Unistat® 525 -55...250 60 1,52 6,0 10,0 10,0 10,0 7,0 4,2 1,5 1290 x 736 x 1596 1033.0015.01 4

Unistat® 525w -55...250 60 1,52 6,0 10,0 10,0 10,0 7,0 4,2 1,5 540 x 604 x 1332 1033.0008.01 4

Unistat® 527w -55...250 90 2,52 6,0 7,0 12,0 12,0 12,0 6,0 2,0 540 x 704 x 1491 1034.0014.01 4

Unistat® 530w -55...250 90 2,52 12,0 7,0 19,0 21,0 16,0 9,0 3,0 540 x 704 x 1491 1034.0015.01 4

|  Unistat® 510w 510w  | |  Unistat® 430  | |  Unistat® 520w  |  |

|  Unistat® tango tango®  |

1 Régulation de pression VPC intégrée             2 Régulation de pression VPC via bypass optionnel             *Modèle livré en série avec un gaz réfrigérant naturel, sur demande pour les autres modèles          
Modèles à construction plate sur demande
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- 60 °C- 60 °C
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Modèles 
de 7 á 130 kW

Modèles   |   Unistat® • Tango®

2 Régulation de pression VPC via bypass optionnel            Options: gaz réfrigérants naturels, puissance de chauffe additionnelle, appareils refroidis par air sur demande

Courbes de pompesCourbes de pompes

                              Débit l/min                              Débit l/min
Mesurées suivant la méthode DIN 12876

avec de l‘eau à 20°Cavec de l‘eau à 20°C
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Modèle Températures Pompe maxi Puissance Puissance frigorifi que (kW) à (°C) Dimensions Réf. G Prix

de travail VPC de chauffe

jusqu‘à -60 °C (°C) (l/min) (bar) (kW) 200 100 0 -20 -40 -60 L x P x H (mm)

Unistat® 610 -60...200 60 1,52 6,0 7,0 7,0 7,0 6,4 3,3 0,8 1290 x 735 x 1600 1007.0040.01 4

Unistat® 610w -60...200 60 1,52 6,0 7,0 7,0 7,0 6,4 3,3 0,8 630 x 704 x 1520 1007.0031.01 4

Unistat® 615w -60...200 60 1,52 12,0 9,5 9,5 9,5 8,0 4,8 1,2 630 x 704 x 1520 1007.0032.01 4

Unistat® 620w -60...200 90 2,52 12,0 12,0 12,0 12,0 12,0 6,5 1,8 730 x 804 x 1520 1008.0040.01 4

Unistat® 625w -60...200 90 2,52 12,0 16,0 16,0 16,0 15,0 7,4 2,2 730 x 804 x 1520 1008.0041.01 4

Unistat® 630w -60...200 110 2,52 24,0 22,0 22,0 21,0 20,0 14,0 5,0 950 x 1005 x 1650 1009.0021.01 5

Unistat® 635w -60...200 110 2,52 24,0 27,0 27,0 27,0 25,0 18,0 6,0 950 x 1005 x 1650 1009.0022.01 5

Unistat® 640w -60...200 110 2,52 30,0 32,0 32,0 35,0 30,0 18,0 6,0 950 x 1005 x 1650 1010.0007.01 5

Unistat® 645w -60...200 130 4,02 36,0 45,0 45,0 45,0 42,0 22,0 7,0 1830 x 1200 x 1830 1011.0006.01 5

Unistat® 650w -60...200 130 4,02 48,0 65,0 65,0 65,0 56,0 30,0 11,0 1830 x 1200 x 1830 1012.0005.01 5

Unistat® 680w -60...200 130 4,02 96,0 130,0 130,0 130,0 80,0 60,0 20,0 4500 x 2000 x 2000 1013.0003.01 5

|  Unistat® 950w  |

|  Unistat® 615w  |
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- 85 °C- 85 °C- 85 °C |  UnistatUnistat® 825  |

| Unistat® 705w  |

Refroidis par air
ou par eau

Thermorégulateurs dynamiques

1 Régulation de pression VPC intégrée          Option: gaz réfrigérants naturels sur demande

ATEX
Solutions pour protection ATEX 
(Option)

VPC
Variable Pressure ControlVariable Pressure Control

Chauffage supplémentaire
(Option)

Courbes de pompes

                                     Débit l/min
Mesurées suivant la méthode DIN 12876

avec de l‘eau à 20°C
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|  Unistat® 815w  |

Modèle Tempéra- Pompe maxi Puissance Puissance frigorifi que (kW) à (°C) Dimensions Réf. G Prix

tures de VPC de chauffe

jusqu‘à -85 °C travail (°C) (l/min) (bar) (kW) 250 200 100 0 -20 -40 -60 -80 L x P x H (mm)

Unistat® 705 -75...250 55 0,91 1,5 / 3,0 0,6 0,6 0,6 0,65 0,6 0,6 0,3 – 425 x 400 x 720 1001.0020.01 3

Unistat® 705w -75...250 55 0,91 1,5 / 3,0 0,6 0,6 0,6 0,65 0,6 0,6 0,3 – 425 x 400 x 720 1001.0021.01 3

Unistat® 815 -85...250 40 0,91 2,0 1,3 1,3 1,3 1,5 1,5 1,4 1,2 0,2 460 x 604 x 1465 1014.0049.01 35

Unistat® 815w -85...250 40 0,91 2,0 1,5 1,5 1,5 1,5 1,5 1,4 1,2 0,2 460 x 604 x 1465 1014.0050.01 35

Unistat® 825 -85...250 40 0,91 3,0 2,3 2,3 2,3 2,2 2,0 2,0 1,4 0,3 460 x 604 x 1465 1014.0051.01 4

Unistat® 825w -85...250 40 0,91 3,0 2,3 2,3 2,3 2,4 2,4 2,4 1,5 0,3 460 x 604 x 1465 1014.0052.01 4
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|  Unistat®® 915w  |

Modèles   |   Unistat®
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-   90 °C-   90 °C
- 120 °C- 120 °C

Modèles 
de 3,8 à 36 kW

1 Régulation de pression VPC intégrée           Régulation de pression VPC intégrée          2 Régulation de pression VPC par bypass          Option: gaz réfrigérants naturels sur demande Régulation de pression VPC par bypass          Option: gaz réfrigérants naturels sur demande

1 Régulation de pression VPC intégrée          2 Régulation de pression VPC par bypass          Option: gaz réfrigérants naturels sur demande

Courbes de pompes

                                 Débit l/min
Mesurées suivant la méthode DIN 12876

avec de l‘eau à 20°C
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Modèle Tempéra- Pompe maxi Puissance Puissance frigorifi que (kW) à (°C) Dimensions Réf. G Prix

tures de VPC de chauffe

jusqu‘à -120 °C travail (°C) (l/min) (bar) (kW) 100 0 -20 -40 -60 -80 -100 L x P x H (mm)

Unistat® 1005w -120...100 30 0,91 2,0 1,5 1,5 1,5 1,5 1,4 1,4 1,0 700 x 804 x 1520 1019.0006.01 4

Unistat® 1015w -120...100 44 1,52 4,0 2,5 2,5 2,5 2,5 2,5 2,0 2,0 950 x 1205 x 1650 1020.0010.01 5

Modèle Tempéra- Pompe maxi Puissance Puissance frigorifi que (kW) à (°C) Dimensions Réf. G Prix

tures de VPC de chauffe

jusqu‘à -90 °C travail (°C) (l/min) (bar) (kW) 250 200 100 0 -20 -40 -60 -80 L x P x H (mm)

Unistat® 905 -90...250 40 0,91 6,0 4,0 4,0 3,8 3,6 3,5 3,5 2,2 0,7 540 x 654 x 1500 1035.0011.01 4

Unistat® 905w -90...250 40 0,91 6,0 4,5 4,5 4,5 4,5 4,5 4,0 2,5 0,7 540 x 654 x 1500 1035.0012.01 4

Unistat® 912w -90...250 110 1,52 6,0 7,0 7,0 7,0 7,0 7,0 6,0 3,5 0,9 630 x 704 x 1565 1016.0027.01 4

Unistat® 915w -90...250 110 1,52 6,0 11,0 11,0 11,0 11,0 11,0 8,0 4,0 1,1 630 x 704 x 1565 1036.0006.01 4

Unistat® 920w -90...200 90 2,52 12,0 – 11,0 11,0 11,0 11,0 10,0 8,0 2,0 950 x 1205 x 1650 1017.0025.01 4

Unistat® 925w -90...200 110 2,52 12,0 – 16,0 16,0 16,0 16,0 15,0 13,5 3,5 950 x 1205 x 1650 1017.0026.01 4

Unistat® 930w -90...200 110 2,52 24,0 – 19,0 19,0 20,0 20,0 20,0 15,0 5,0 950 x 1205 x 1650 1017.0027.01 5

Unistat® 950 -90...200 130 4,02 36,0 – 30,0 30,0 30,0 30,0 30,0 24,0 10,0 3315 x 1485 x 3040 1018.0008.01 5

Unistat® 950w -90...200 130 4,02 36,0 – 36,0 36,0 36,0 36,0 36,0 25,0 10,0 2630 x 1300 x 1930 1018.0009.01 5



38 www.huber-online.com38 www.huber-online.com

|  Unistat® T305  |

Thermorégulateurs dynamiques

Thermostats haute températureThermostats haute température
Pour réguler la température avec grande précision et 
de façon peu encombrante jusqu‘à + 425  °C. Les 
thermostats HT de la série Unistat TR401 posent des 
jalons en matière de sécurité, confort de commande 
et vitesses de changement de température. Le mo-
dèle Unistat TR401w HT se distingue par une com-
mande intégrée à moteur indexé pour le refroidisse-
ment régulé HT, la protection du niveau et la 
protection réglable contre les surchauffes. Grâce au 
volume spécifi que minimisé, il est possible d‘obtenir 
des temps de mise à température extrêmement 
courts, la température maximale dans le vase 
d‘expansion étant limitée à +60 °C. Un contact direct 
du thermofl uide très chaud avec l‘oxygène de 
l‘atmosphère est ainsi évité et le thermofl uide ménagé.
Les thermostats HT avec refroidissement HT régulé 
conviennent de façon idéale à des régulations de 
température jusqu‘à + 425 °C, comme par exemple 
pour les réacteurs à double paroi, les installations

pilotes, l‘industrie des semi-conducteurs ainsi que 
pour la distillation à haute température. Peu importe 
que vous deviez maintenir une température élevée de 
façon stationnaire ou que vous ayez à régler des exo-
thermies à haute température, avec les thermostats 
HT, vous êtes toujours bien équipé.

Avantages:
K Faible encombrement
K Faible volume de remplissage
K Pompe de grande capacité
K Remplissage rapide de l‘application complète
 avec purge
K Température dans le vase d‘expansion de +60 °C 
 maximum
K Technologie Plug & Play
K Manipulation simple
K Grande sécurité grâce à une surveillance
 permanente

|  Unistat® T320w HT  |

|  Unistat® T340w HT  |
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Plug & Play
Garantie de 3 ans

Modèles   |   Unistat® Thermostats haute température

1 Régulation de pression VPC intégrée          2 Régulation de pression VPC par bypass          3 La température la plus faible se situe à 15 K au-dessus de la température ambiante
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Modèle Températures Pompe maxi VPC Puissance Puissance frigorifi que Dimensions Réf. G Prix

de travail de chauffe (kW) à (°C)

(°C) (l/min) (bar) (kW) 400 300 200 100 L x P x H (mm)

Unistat® TR401 50...400 31 0,91 3,0/9,0 – – – – 288 x 379 x 890 1028.0007.01 3

Unistat® TR401w HT (15) 50...400 26 0,81 3,0/9,0 10,0 10,0 10,0 10,0 288 x 379 x 890 1028.0008.01 3

Unistat® TR402 80...425 31 1,01 3,0/9,0 – – – – 288 x 332 x 870 1028.0006.01 3

Modèle Températures Pompe maxi VPC Puissance Puissance frigorifi que Dimensions Réf. G Prix

de travail de chauffe (kW) à (°C)

(°C) (l/min) (bar) (kW) 400 300 200 100 L x P x H (mm)

Unistat® T305 (15) 65...300 45 0,91 3,0/6,0 – –  – – 425 x 250 x 635 1003.0010.01 3

Unistat® T305 HT 65...3003 45 0,91 3,0/6,0 –   3,2   2,3 0,6 425 x 250 x 635 1003.0011.01 3

Unistat® T305w HT (15) 65...300 45 0,91 3,0/6,0 – 10,0 10,0 10,0 425 x 250 x 635 1003.0012.01 3

Unistat® T320w HT (15) 65...300 60 1,52 12,0 – 10,0 10,0 6,0 460 x 554 x 1332 1004.0019.01 35

Unistat® T330w HT (15) 65...300 60 2,52 24,0 – 10,0 10,0 6,0 460 x554 x 1332 1004.0025.01 35

Unistat® T340w HT (15) 65...300 60 2,52 48,0 – 10,0 10,0 6,0 600 x 704 x 1517 1024.0007.01 35

Unistat® T402 80...425 45 0,92 3,0/6,0 – – – – 505 x 400 x 765 1038.0003.01 3

|  Unistat® TR401  |
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Unistat® Hybride: Solutions puissantes pour l‘industrie Hybride: Solutions puissantes pour l‘industrie

Thermorégulateurs dynamiques

Les unités de production chimiques et pharmaceutiques utilisent 
souvent des systèmes centraux de réfrigération et de chauffage 
pour la thermorégulation de leurs process de production. Ces 

L‘Unistat Hybrid permet une amélioration de ces méthodes de 
thermorégulation par l‘adjonction d‘un système hydrauliquement 
étanche de la gamme Unistat (fi g. 1). 

Les systèmes Unistat Hybrid de Huber apportent une modernisa-
tion à un système  central de chauffage et de réfrigération déjà 
existant. Ainsi, une rénovation totale longue et coûteuse n‘est 
plus nécessaire. Le système Unistat Hybrid augmente la puissance 
de chauffe et de réfrigération disponibles et élargit la plage de 
température d‘un système existant. L‘Unistat Hybrid garantit un 
contrôle de température rapide et précis dans toute la procédure 
d‘application.

Avantages
K  Augmentation des puissances de chauffe et de réfrigéra-

tion  par l‘utilisation de sources d‘énergie disponibles telles 
que: vapeur, eau de refroidissement, azote liquide LN2, etc.

K  Elargissement des plages de températures sur les installa-
tions existantes

K  Haute précision de l‘ajustage de la température
K  Compensation fi able de réactions thermiques
K  Modernisation à moindre coût d‘installations existantes
K  Evite un remplacement long et coûteux de l‘installation

méthodes de thermorégulation mènent généralement à des 
résultats imprécis et ne travaillent que dans une plage de 
température limitée. Quelques inconvénients typiques sont:

Fig. 1: La gamme Unistat® offre 
un grand choix de systèmes de 
thermorégulation dans diverses 
puissances

Puissance de réfrigération 
maximale:
(système à 2-3 étages de réfrig.)

150 kW  à 0 ºC
  10 kW  à -80 ºC
     4 kW  à -100 ºC

Puissance de chauffe max.:
100 kW

Méthode Moyens de chauffage / refroidissement Température de procédure Inconvénients

1 Chauffage à la vapeur Normalement limitée à +180°C 
(dépendant de la pression de la vapeur)

Plage de température limitée

2 Chauffage électrique +400°C Besoin en énergie considérable

3 Refroidissement à l‘eau / glykol / saumure, 
connecté à un réservoir d‘eau ou à un 
refroidisseur puissant

Température environnementale
jusqu‘à -20°C

Plage de température limitée

4 Refroidissement à l‘azote liquide (injection 
directe dans le processus chimique)

-196°C Contrôle de température imprécis, manipulation, haute 
consommation, coûts importants, sécurité insuffi sante
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Fig 2: Echangeur thermique externe 
pour le générateur à vapeur

Systéme 2
Solution complète: Le système de thermorégulation Unistat® Hybrid combine, en connection avec des échangeurs thermiques 
externes, les différentes sources d‘énergie et ajuste la combinaison optimale. L‘utilisation des différentes ressources énergétiques 
(vapeur, eau de refroidissement, azote) est gérée avec précision par l‘Unistat®. La température du réacteur est surveillée par une 
sonde externe Pt100. Selon l‘utilisation prévue, les échangeurs thermiques peuvent être incorporés directement dans l‘Unistat®.

Système 1
L‘Unistat® (à gauche) et l‘unité 
d‘échange thermique externe (au 
centre) connectés à l‘enveloppe du 
réacteur (à droite).

Le système de thermorégulation Uni-
stat® est connecté, en même temps 
qu‘un échangeur thermique externe, 
à l‘enveloppe du réacteur (Fig 2). Le 
fl uide caloporteur circule à travers le 
thermostat, l‘échangeur thermique 
et l‘enveloppe du réacteur.

Schéma d‘installation

Modèles   |   Unistat® Hybrid Industrial
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Utilisation de sources d‘énergie disponibles

K Méthode 1: L‘énergie calorifi que de la vapeur chaude est transmise au thermofl uide à 
l‘aide d‘un échangeur thermique externe. En cas de besoin, l‘Unistat peut élever la tem-
pérature jusqu‘à +400 °C.

K Méthode 2: L‘utilisation d‘un chauffage électrique pour la thermorégulation est à 
déconseiller en raison de sa consommation de courant élevée. Souvent, dans la pratique, 
les chauffages électriques doivent être limités à 200 kW de puissance, sinon ils induiraient 
des coûts d‘installation et d‘utilisation trop importants.

K Méthode 3: Ce système de refroidissement est analogue à la méthode 1. Le fl uide 
caloporteur est réfrigéré par un refroidisseur à circulation (jusqu‘à -20 °C) ou puisé directe-
ment d‘un réservoir d‘eau de refroidissement. L‘échangeur thermique externe transmet 
l‘énergie à l‘enveloppe du réacteur. L‘Unistat permet alors d‘atteindre des températures de 
-90 °C à -120 °C. Sur demande nous pouvons fournir des refroidisseurs à circulation avec 
des puissances  allant jusqu‘à 400 kW à 0 °C.

K Méthode 4: L‘énergie de refroidissement de l‘azote liquide (LN2) est transmise à 
l‘installation par l‘intermédiaire de l‘échangeur thermique externe. L‘Unistat se charge 
alors d‘une admission  précise et contrôlée de l‘azote liquide dans l‘échangeur thermique.
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Thermorégulateurs dynamiques

Les UnistatsLes Unistats® dans la pratique dans la pratique

Points forts:

Comparées à d‘autres systèmes de thermorégulation, 
les qualités thermodynamiques des Unistats se diffé-
rencient fortement. Ainsi, dans la pratique, il en résul-
tent des avantages concrets pour votre travail: des 
temps de chauffe et de réfrigération sensiblement 
raccourcis, une meilleure stabilité et reproductibilité 

de toutes les étapes du process, plus de sécurité pour 
les réacteurs de valeur et les substances contenues 
ainsi qu‘une utilisation simple et confortable de 
l‘appareil. Voyez aussi les études de cas avec de nom-
breux exemples pratiques à partir de la page 104.

Transmission de chaleur
Des pompes de circulation puissantes
et des tubes de grand diamètre 
permettent une circulation maximale et 
une transmission de chaleur optimale.

Gain de place
De par leur conception compacte les 
Unistats sont très sobres en espace. 
Leur moindre besoin d‘espace est 
démontré par leur rapport puissance / 
volume (Watt/dm3) d‘après DIN 12876.

Rapidité
Les Unistats ont une haute puissance 
spécifi que de refroidissement (Watt/
Litre). En pratique, ils atteignent 
de hautes vitesses de variation de 
température de plusieurs centaines 
de Kelvin par heure.

Régulation de pression
La régulation de pression VPC surveille 
en permanence la pression dans 
l‘application connectée et protège ainsi 
les réacteurs en verre fragile de la casse.

Régulation de température
La régulation intelligente de température TAC analyse con-
tinuellement le circuit de régulation et adapte automatique-
ment les paramètres. Vous obtenez ainsi  constamment les 
meilleurs résultats, même avec des applications délicates.

Sécurité Process 
Les Unistats disposent d‘une option qui prévoit qu‘en cas 
de déconnection pour cause de dépassement de tempéra-
ture, la pompe de circulation et la machine de réfrigération 
continuent de fonctionner. Cela permet une évacuation 
contrôlée de la chaleur et protège votre produit à tempérer 
de la destruction.

Dégazage
Le thermorégulateur n‘a besoin d‘être 
purgé qu‘à la mise en place de la pre-
mière application. Des états incontrôlés 
durant la procédure seront ainsi évités.

Hydraulique étanche
Les dilatations volumétriques du 
thermofl uide dues aux variations de 
température sont compensées par un vase 
d‘expansion. Le fl uide du vase d‘expansion  
étanchéifi e le circuit et empêche ainsi une 
oxydation prématurée.

Ecran tactile en couleurs
Le grand écran tactile  en couleurs à 
affi chage graphique facilite la comman-
de et permet l‘affi chage confortable des 
courbes de température, directement 
sur l‘appareil. Ainsi tous les paramètres 
d‘application sont parfaitement visibles.

Transfert de données
Les Unistats offrent de nombreuses possibilités de 
transfert de données. Un port RS232, Ethernet et USB 
ainsi que divers ports analogiques sont disponibles 
de série.
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Modèles   |   Unistat® Installations à protection Ex

Pour les installations à protection Ex, on dispose de 
deux solutions alternatives : soit à l‘aide de la télé-
commande (II 2G EEx ib IIC T4) conforme à la norme 
ATEX, lorsque les Unistats sont placés à l‘extérieur de 
la zone ATEX, soit en tant que solution complète dans 
la zone Ex, encapsulé en enceinte anti-défl agrante 
sous pression Ex-p.

Installations pour la protection
(Norme ATEX)
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Désignation:
Enceinte sous pression Ex-p pour la zone 1 avec 
protection antidéfl agrante selon EN 60079-2

Marquage:
Ex II 2G Ex px II T4 Gb

Caractéristiques:
K Armoire en acier inoxydable adapté pour Ex-p
K  Fonctionnement avec controleur Pilot ONE en 

standard
K  Contrôle de la température interne et refroidisse-

ment par air comprimé
K Connexion pour sonde Pt100
K Connexion Ethernet RJ45 en option

Merci de nous fournir le groupe de la zone à risque 
d‘explosion ainsi que la classe de températures.

Armoire Ex-p pour modèle Unistat® Dimensions Réf. Prix

L x P x H (mm)

Amoire Ex-p I 425w, 430w, 510w, 515w, 520w, 525w, 527w, 530w, 610w,

615w, 620w, 625w, 815w, 825w, 905w, 912w, 915w, 1005w,

T320w HT, T330w HT 990 x 1150 x 1750 10148

Amoire Ex-p II 630w, 635w, 640w, 920w, 925w, 930w*, 1015w* 1405 x 1349 x 1900 10149

Amoire Ex-p III 645w, 650w 2250 x 1694 x 2108 10150

Amoire Ex-p IV tango® wl, 405w, 705w, T305w HT 990 x 675 x 970 10151

Télécommande Unistat® II 2G EEx ib IIC T4 tous Unistats® – sur demande

Mesure de la température process Ex ia tous Unistats® – sur demande

*sur demande
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TFT TouchTFT TouchTFT Touch
5,7“ Colour Display5,7“ Colour Display5,7“ Colour Display

PlugPlugPlug &&& PlayPlayPlay
ControllerControllerController

Easy ControlEasy ControlEasy Control
User friendly operationUser friendly operationUser friendly operationVPC

Variable
Pressure
ControlTAC

True
Adaptive
Control

CoolNetCoolNetCoolNet®®®
max. Cooling Powermax. Cooling Powermax. Cooling Power

ProgrammerProgrammerProgrammer
with Ramp Functionswith Ramp Functionswith Ramp Functions

EthernetEthernetEthernet
Communication via LANCommunication via LANCommunication via LAN

USB PortsUSB PortsUSB Ports
Remote control & storageRemote control & storageRemote control & storage

SpyControlSpyControlSpyControl®®®
Control, Visualize, RecordControl, Visualize, RecordControl, Visualize, Record

ProtectionProtectionProtection+++
LevelLevelLevel /// OvertemperatureOvertemperatureOvertemperature

ATEX Version
available

Heating PowerHeating PowerHeating Power
Options availableOptions availableOptions available

Refroidisseurs à circulation

Nombre d‘applications nécessitent un circuit 

de refroidissement fi able. Les refroidisseurs de 

la gamme Unichiller offrent des solutions idé-

ales pour un refroidissement compatible avec 

l‘environnement et économique en laboratoire 

et en industrie. Nous proposons un choix de 

plus de 50 modèles à refroidissement à air ou à 

eau, avec des puissances de réfrigération de 0,3 

à 50 kW. C‘est la gestion effi cace de l‘énergie 

de tous les refroidisseurs à circulation de Huber 

qui permet leur utilisation à moindre coût et ré-

duit la consommation d‘eau fraîche coûteuse. 

Ainsi les refroidisseurs à circulation de Huber 

sont une solution économique en ressources et 

sont généralement rentabilisés à court terme.

Refroidisseurs à circulation /
Refroidisseurs à plongeur

Huber Calendrier, Mai 2013
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Points forts et fonctions

Introduction   |   Unichiller® • Minichiller® • RotaCool®

Applications typiques:

 » Réfrigération d‘appareils d‘analyse

 » Microscopie électronique

 » Appareils de distillation

 » Evaporateur rotatif

 » Soxhlet

 » Appareils de radiographie

 » Réfractomètre

 » Spectromètre

 » Systèmes à vide

 » Industrie des semiconducteurs

 » Production d‘eau de refroidissement

 » Chromatographie en phase gazeuse

 » Laser, optique, LED

Charactéristiques d‘équipement selon modèles. Détails voir chapitre « contrôleurs et fonctions ».
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• Températures de travail de -20 °C à +40 °C

• Haute puissance de réfrigération jusqu‘à 50 kW

• Pompes de circulation puissantes jusqu‘à 220 l/min

• Gestion moderne de l‘énergie

• Conception en tour compacte et sobre en espace

• Construction robuste en acier inoxydable

• Fiable en utilisation longue avec fonctions d‘alerte

• Thermorégulation de haute précision

• Options de chauffage / températures jusqu‘à +100 °C

• Large gamme d‘équipements (selon modèles avec
connections de sondes Pt100, RS232, calibrage à
5 points, chauffage etc.)
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Natural
Refrigerant!

Refroidisseurs à circulation

Un encombrement réduit au sol, des appareils robustes et faciles à manipuler, une 
gestion moderne de l‘énergie, un pilotage simple, un équipement fl exible, une 

technique modulaire: voici les résultats d‘une conception très complète

Les Unichillers sont des refroidisseurs à circulation intelli-
gents utilisés en tant qu‘alternatives de refroidissement 
écologiques et économiques, à l‘eau courante, pour le 
refroidissement d’un système. Les températures basses fa-
vorisent la récupération des condensats dans les systèmes 
de distillation. Contrairement à l’eau courante, la tempé-
rature de consigne voulue est réglée dans une plage de 
températures de -10/-20 °C à +40 °C et régulée avec une 
stabilité de ±0,5 K. 
La ligne de produits regroupe 27 modèles refroidis par air 
et 26 modèles refroidis par eau avec des puissances frigo-
rifi ques de 0,3 à 50 kW. Presque tous les modèles peuvent 
être équipés en usine d‘un chauffage. Pour des raisons de 
qualité et pour une grande longévité du produit, tous les 
boîtiers sont construits entièrement en acier inoxydable.

Les refroidisseurs à circulation de   Huber s‘appellent
Minichiller® ou Unichiller®

Minichiller® et 
Unichiller® pour 
produire du
froid sans porter 
préjudice à 
l‘environnement
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Introduction   |   Unichiller® • Minichiller® • RotaCool®

Unichiller® avec Pilot ONE®

Pour les modèles verticaux plus puissants, Huber a opté 
pour la construction éprouvée en forme de tour, 
n‘occupant qu‘une place minimale. Ces modèles de la 
série Tour sont désormais dotés du contrôleur Pilot 
ONE et sont utilisés en laboratoire ou en production.

Avantages
K  Design peu encombrant, en forme de tour: 
 faibles dimensions, fortes puissances
K Construction robuste en acier inoxydable
K  Fonctionnement en continu fi able avec fonctions 

d‘alarme et d‘avertissement précoce
K Pilot ONE avec technologie Plug & Play
K Protection de l‘écran des éclaboussures
K Grand écran tactile couleur 5,7’’ TFT
K Affi chage numérique du niveau de remplissage
K  Remplissage et vidage simples
K Connexions RS232, USB et Ethernet
K   Pompes puissantes pour systèmes avec contre 

pression élevée
K  Grands débits de circulation pour un transfert 

thermique optimal
K  Connecteur pour sonde externe Pt100 avec 

fi che 4 fi ls
K Etalonnage à 5 points 
K Classe IP selon IEC 60529: 21
K Options (à monter en usine)
 –  chauffage et protection réglable contre les 

surchauffes
 –   VPC (variable pressure Control) avec bypass à 

réglage progressif et capteur de pression
 –   mode hivernal pour utilisation à basses tempéra-

tures ambiantes
 –  protection contre les intempéries lors d‘une 

installation en plein air
 –  mode tropical pour mis en place à des tempéra-

tures ambiantes jusqu‘à +45 °C
 – pompes renforcées

Unichiller® avec contrôleur MPC®

Compacts, les modèles économiques sont disponi-
bles en forme classique jusqu’à la puissance de 
2,5 kW pour des applications de refroidissement en 
laboratoire. Du Minichiller au Unichiller 025w-MPC, 
ces modèles sont compatibles pour une mise en place 
sur ou sous un plan de travail.

Options de chauffage et tem-
pératures jusqu‘à +100 °C

Options de pompes
A la place des pompes standard nous proposons des pompes plus 
puissantes pour des systèmes présentant des contre pressions éle-
vés plus importante. Les modèles équipés de la pompe A ne sont 
adaptés que pour des systèmes clos externes. Les modèles équi-
pés des pompes B, C et D peuvent être adaptés (en option) égale-
ment à des systèmes externes ouverts. Les données indiquées 
sont des valeurs de référence et peuvent varier selon le modèle. 
Voir le type de  pompe en page 120.

Note: L‘utilisation de pompes plus puissantes peut engendrer 
une puissance frigorifi que disponible réduite. La perte de puis-
sance dépend de divers facteurs mais se limite à:
Pompe B1 (pour B): 300 W max.
Pompe C4 (pour C3) 400 W max.
Dans quelques cas il peut être nécessaire d‘employer le modèle 
de boîtier supérieur.

A l‘exception des modèles Unichiller 006Tw-MPC et Unichiller 
009Tw-MPC tous les modèles peuvent être équipés d‘usine d‘un 
chauffage optionnel et d‘une protection de surchauffe indépen-
dante. La température d‘utilisation maximale est alors de +100 °C 
avec une constance de température de ±0,2 K. Cette construction 
permet une utilisation continuelle à température ambiante jusqu‘à 
+40 °C. Les modèles avec refroidissement à eau sont particulière-
ment silencieux et à pleine puissance ne nécessitent que peu d‘eau 
de refroidissement. Du fait des augmentations du prix de l‘eau et 
de l‘assainissement la période d‘amortissement est particulière-
ment  courte. Tous les modèles à pompe avec une pression maxi-
male de 2,5 bars sont équipés d‘un bypass ajustable et d‘un indi-
cateur de pression. 

Les refroidisseurs à circulation de   Huber s‘appellent
Minichiller® ou Unichiller®
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Options de pompes Débit (l/min) à (bar)

0,2 0,5 1,0 2,0 2,5 3,0 4,0

Pompe B1 pour Unichiller®

de paillasse 27 25 22 14 11 8 2

Pompe B1 pour Unichiller®

sous forme de tour 47 45 41 34 30 27 19
Autres pompes disponible sur demande
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|  Unichiller® 006-MPC®  |

|  |  Minichiller®  |

Minichiller®

Petit, robuste et bon marché avec son boîtier en acier 
inoxydable : le Minichiller est le plus petit des Unichil-
lers du monde. Le Minichiller existe en tant que ma-
chine frigorifi que refroidie par air ou eau, avec affi -
chage et éclairage du niveau de remplissage, tubulure 
de trop plein et vidange par l‘avant. L‘orifi ce de rem-
plissage sur le Minichiller se trouve en haut et est
facilement accessible.

Refroidisseurs à circulation

Modèle Températures Pompe maxi Puissance frigorifi que (kW) à (°C) Dimensions monté sur Réf. G Prix

de travail (°C) (l/min) (bar) 15 0 -10 L x P x H (mm) roulettes

Minichiller®* -20...40 20 0,2 0,3 0,2 0,14 225 x 360 x 380 – 3006.0015.99 2

Minichiller® w* -20...40 20 0,2 0,3 0,2 0,14 225 x 360 x 380 – 3006.0022.99 2

Unichiller® 003-MPC®* -5...40 20 0,2 0,28 0,28 – 255 x 450 x 400 – 3035.0001.99 2

Unichiller® 006-MPC®* -20...40 33 0,7 0,6 0,5 0,35 280 x 490 x 414 – 3007.0019.99 3

Unichiller® 007-MPC® -20...40 25 2,5 0,7 0,55 0,4 350 x 430 x 622 Hauteur: 700 3012.0001.99 3

Unichiller® 010-MPC® -20...40 25 2,5 1,0 0,8 0,5 350 x 430 x 622 Hauteur: 700 3012.0002.99 3

Unichiller® 012-MPC® -20...40 25 2,5 1,2 1,0 0,7 420 x 480 x 579 Hauteur: 660 3009.0002.99 3

Unichiller® 012w-MPC® -20...40 25 2,5 1,2 1,0 0,7 350 x 430 x 622 Hauteur: 700 3012.0003.99 3

Unichiller® 015-MPC® -20...40 25 2,5 1,5 1,0 0,7 420 x 480 x 579 Hauteur: 660 3009.0001.99 3

Unichiller® 015w-MPC® -20...40 25 2,5 1,5 1,0 0,7 350 x 430 x 622 Hauteur: 700 3012.0004.99 3

Unichiller® 022-MPC® -10...40 25 2,5 2,2 1,6 1,0 460 x 590 x 743 y compris 3010.0001.99 3

Unichiller® 022w-MPC® -10...40 25 2,5 2,2 1,6 1,0 420 x 480 x 579 Hauteur: 660 3009.0003.99 3

Unichiller® 025-MPC® -10...40 25 2,5 2,5 2,0 1,2 460 x 590 x 743 y compris 3010.0002.99 3

Unichiller® 025w-MPC® -10...40 25 2,5 2,5 2,0 1,2 420 x 480 x 579 Hauteur: 660 3009.0004.99 3
Option: chauffage pour Minichiller® 1 kW, pour modèles Unichiller® de 2 kW (avec surcoût)        Modèles EO (pour applications externes ouvertes) à partir d’Unichiller® 007-MPC® sur demande
*Modèles livrés en série avec un gaz réfrigérant naturel, sur demande pour les autres modèles

Courbes de pompes
Minichiller, Unichiller 006 007, 010, 012,

015, 022, 023, 025

                              Débit l/min
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Natural
Refrigerant!

|  |  UnichillerUnichiller® ® 007-MPC007-MPC®®-H-H  |  |

|  Unichiller® 022-MPC®  |  |

Modèles   |   Unichiller® • Minichiller®

Minichiller®, Unichiller®® avec MPC® plus (Détails voir pages 16-19)

Modèle Temp. de Pompe maxi Puissance frigorifi que (kW) à (°C) Dimensions monté sur Réf. G Prix

travail (°C) (l/min) (bar) 15 0 -10 L x P x H (mm) roulettes

Minichiller® plus* -20...40 20 0,2 0,3 0,2 0,14 225 x 360 x 380 – 3006.0039.99 2

Minichiller® w plus* -20...40 20 0,2 0,3 0,2 0,14 225 x 360 x 380 – 3006.0040.99 2

Unichiller® 003-MPC® plus* -5...40 20 0,2 0,28 0,2 – 255 x 450 x 400 – 3035.0004.99 2

Unichiller® 006-MPC® plus* -20...40 33 0,7 0,6 0,5 0,35 280 x 490 x 414 – 3007.0023.99 3

Unichiller® 007-MPC® plus -20...40 25   2,5 0,7 0,55 0,40 350 x 430 x 622 Hauteur: 700 3012.0062.99 3

Unichiller® 010-MPC® plus -20...40 25 2,5 1,0 0,8 0,5 350 x 430 x 622 Hauteur: 700 3012.0063.99 3

Unichiller® 012-MPC® plus -20...40 25 2,5 1,2 1,0 0,7 420 x 480 x 579 Hauteur: 660 3009.0042.99 3

Unichiller® 012w-MPC® plus -20...40 25 2,5 1,2 1,0 0,7 350 x 430 x 622 Hauteur: 700 3012.0064.99 3

Unichiller® 015-MPC® plus -20...40 25 2,5 1,5 1,0 0,7 420 x 480 x 579 Hauteur: 660 3009.0043.99 3

Unichiller® 015w-MPC® plus -20...40 25 2,5 1,5 1,0 0,7 350 x 430 x 622 Hauteur: 700 3012.0065.99 3

Unichiller® 022-MPC® plus -10...40 25 2,5 2,2 1,6 1,0 460 x 590 x 743 y compris 3010.0024.99 3

Unichiller® 022w-MPC® plus -10...40 25 2,5 2,2 1,6 1,0 420 x 480 x 579 Hauteur: 660 3009.0044.99 3

Unichiller® 025-MPC® plus -10...40 25 2,5 2,5 2,0 1,2 460 x 590 x 743 y compris 3010.0025.99 3

Unichiller® 025w-MPC® plus -10...40 25 2,5 2,5 2,0 1,2 420 x 480 x 579 Hauteur: 660 3009.0045.99 3
plus = avec interface RS232      Option: chauffage pour Minichiller® 1 kW, pour modèles Unichiller® de 2 kW (avec surcoût)
Modèles EO (pour applications externes ouvertes) à partir d’Unichiller® 007-MPC® sur demande      *Modèles livrés en série avec un gaz réfrigérant naturel, sur demande pour les autres modèles
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Natural
Refrigerant!

|  Unichiller® 009Tw-MPC®  |

Refroidisseurs à circulation

UnichillerUnichiller® (appareils de paillasse) avec 
groupe frigorifi que refroidi par eaugroupe frigorifi que refroidi par eau
Les modèles Unichiller 006Tw et Unichiller 009Tw ont 
une surface au sol de tout juste 230 x 280 millimètres et 
conviennent de ce fait de façon idéale à l‘intégration 
dans des dispositifs de laboratoires ou à un montage 

dans des tiroirs coulissants de laboratoires. Les refroidis-
seurs à circula-tion refroidis par eau ne génèrent que 
très peu de chaleur dissipée et n‘ont besoin que de peu 
d‘eau de refroidissement.

Modèle Températures Pompe maxi Puissance frig. (kW) à (°C) Dimensions (W/dm³) à Réf. G Prix

de travail (°C) Type (l/min) (bar) 15 0 -10 -20 L x P x H (mm) 15°C 0°C

Unichiller® 006Tw-MPC® - 20...40 A 30 0,7 0,6 0,45 0,4 0,25 230 x 280 x 540 17,3 12,9 3022.0007.99 3

Unichiller® 006Tw-MPC® plus - 20...40 A 30 0,7 0,6 0,45 0,4 0,25 230 x 280 x 540 17,3 12,9 3022.0010.99 3

Unichiller® 009Tw-MPC® - 25...40 A 30 0,7 0,9 0,7 0,4 0,2 230 x 280 x 540 25,9 20,1 3022.0002.99 3

Unichiller® 009Tw-MPC® plus - 25...40 A 30 0,7 0,9 0,7 0,4 0,2 230 x 280 x 540 25,9 20,1 3022.0011.99 3
plus = avec interface RS232            Tous modèles livrés en série avec un gaz réfrigérant naturelplus = avec interface RS232            Tous modèles livrés en série avec un gaz réfrigérant naturel

[W]
Dessus: raccords pour 
pompe et eau de 
refroidissement, l‘orifi ce 
de remplissage.
Face avant: verre de 
regard éclairé, vidage, 
trop-plein et commande.

900W[W]900W[W]
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Modèles   |   Unichiller®

Unichiller® en boîtier tour 
avec Pilot ONE®

Refroidisseurs à circulation avec le meilleur de la 
technologie
Tous les modèles sont équipés du contrôleur  convivi-
al Pilot ONE. La puissance frigorifi que est adaptée 
automatiquement au besoin momentané à l‘aide 
d‘une vanne commandée par moteur indexé. Le 
système de gestion intelligent et écologique veille à 
réduire la chaleur dissipée et diminue les frais de con-
sommation de courant et d‘eau réfrigérante dans le 
cas des modèles refroidis par eau. Les ventilateurs 
d‘évaporateurs, à vitesse variable, minimisent le bruit 
des modèles refroidis par air. Ces machines frigori-
fi ques sont particulièrement robustes et supportent 
des températures ambiantes jusqu‘à +40 °C. La tech-
nologie interne CAN permet l‘intégration de compo-
sants de puissance et de commande les plus divers et 
convient de ce fait de façon optimale à ce groupe de 
produits aux variantes innombrables.
Les nouveaux Unichillers avec machine frigorifi que re-
froidie par air ou eau sont disponibles à partir d‘une 
puissance frigorifi que de 1,7 kW pour des applications 
typiques de laboratoires. Les Unichillers plus puissants, 
sont également utilisés en tant qu‘unité de refroidisse-
ment centralisée pour les services de laboratoires ou 
pour des bâtiments d‘entreprise complets.

Thermostats de control de process avec chauffage
Équipés d‘un chauffage optionnel, les Unichillers se 
transforment en thermostats puissants dans une pla-
ge de température moyenne de -10 /-20 °C à +100 °C, 
avec une constante de température de ±0,2 K.

Pour les exigences les plus sévères en matière 
de qualité et de fl exibilité
Pour des raisons de qualité et de longévité, l’acier ino-
xydable a été choisi majoritairement pour la fabrica-
tion. Grâce aux options de protection contre les in-
tempéries et/ou mode hivernal ainsi qu‘à la possibilité 
de recourir à une télécommande, les gros Unichillers 
peuvent être placés à l‘extérieur et le contrôleur dé-
porté, à l‘aide d‘un câble informatique. Pour les 
systèmes enclins à des pates de charges fortes, des 
pompes plus puissantes, d‘une pression maxi de six 
bars et d‘un débit de plus de 200 litres par minutes 
sont disponibles.
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|  Unichiller® 045T  |

|  Unichiller® 110T  |

Unichiller®

avec groupe froid refroidi par airavec groupe froid refroidi par air

Refroidisseurs à circulation

Modèle Températures Pompe maxi Puissance frigorifi que (kW) à (°C) Dimensions (W/dm³) à Réf. G Prix

de travail (°C) Type (l/min) (bar) 15 0 -10 -20 L x P x H (mm) 15°C 0°C

Unichiller® 017T -10...40 B 25 3,0 1,7 0,9 0,4 – 450 x 510 x 1231 6,0 3,2 3013.0001.01 3

Unichiller® 020T -20...40 B 25 3,0 2,0 2,0 1,5 0,8 450 x 510 x 1231 7,1 7,1 3013.0002.01 3

Unichiller® 025T -10...40 B 25 3,0 2,5 1,2 0,6 – 450 x 510 x 1231 8,8 4,2 3013.0003.01 3

Unichiller® 040T -10...40 B 26 3,0 4,0 2,5 1,5 – 500 x 552 x 1451 10,0 6,2 3014.0001.01 3

Unichiller® 045T -20...40 B 26 3,0 4,5 4,5 2,9 1,5 500 x 552 x 1451 11,2 11,2 3014.0002.01 3

Unichiller® 055T -10...40 C3 57 5,6 5,5 3,0 1,3 – 600 x 632 x 1610 9,0 4,9 3015.0001.01 3

Unichiller® 060T -20...40 C3 80 5,6 6,0 6,0 3,9 2,0 600 x 632 x 1610 9,8 9,8 3015.0002.01 3

Unichiller® 080T -10...40 C3 84 5,6 8,0 4,8 2,5 – 600 x 790 x 1614 10,5 6,3 3016.0001.01 3

Unichiller® 100T -20...40 C3 96 5,6 10,0 10,0 6,5 2,5 600 x 790 x 1614 13,1 13,1 3017.0001.01 4

Unichiller® 110T -10...40 C3 90 5,6 11,0 6,0 2,7 – 600 x 790 x 1614 14,4 7,8 3017.0002.01 4

Unichiller® 130T* -10...40 C3 90 5,6 13,0 7,0 4,5 – 904 x 1392 x 1820 5,7 3,1 3018.0001.01 4

Unichiller® 150T* -20...40 D3 220 4,7 15,0 15,0 9,7 3,7 904 x 1392 x 1820 6,5 6,5 3019.0001.01 4

Unichiller® 160T* -10...40 C3 96 5,6 16,0 8,8 4,0 – 904 x 1392 x 1820 7,0 3,8 3018.0002.01 4

Unichiller® 200T* -10...40 D3 220 4,7 20,0 11,0 5,0 – 904 x 1392 x 1820 8,7 4,8 3019.0002.01 4

Unichiller® 210T* -20...40 D3 220 4,7 21,0 21,0 13,6 5,2 904 x 2172 x 1870 5,7 5,7 3020.0001.01 4

Unichiller® 250T* -10...40 D3 220 4,7 25,0 14,0 6,2 – 904 x 2172 x 1870 6,8 3,8 3020.0002.01 5

Unichiller® 260T* -20...40 D3 220 4,7 26,0 26,0 13,6 5,2 904 x 2172 x 1870 7,1 7,1 3020.0003.01 5

Unichiller® 300T* -10...40 D3 220 4,7 30,0 16,5 7,5 – 904 x 2172 x 1870 8,2 4,5 3020.0004.01 5

Unichiller® 400T* -10...40 D3 220 4,7 40,0 22,0 10,0 – 904 x 2172 x 1870 10,9 6,0 3021.0001.01 5
* sans roulettes           Option: chauffage 2 kW jusqu‘à +100°C (avec surcoût)           EO modèles (pour applications externes ouvertes) sur demande          Option: gaz réfrigérants naturels sur demande

[kW]jusqu‘à 40 kW[kW]jusqu‘à 40 kW[kW]
modèles refroidis par
air de 1,7 à 40 kW
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|  Unichiller® 025Tw025Tw  |
|  Unichiller® 130Tw  |

Unichiller®

avec groupe froid refroidi par eau

Modèle Températures Pompe maxi Puissance frigorifi que (kW) à (°C) Dimensions (W/dm³) à Réf. G Prix

de travail (°C) Type (l/min) (bar) 15 0 -10 -20 L x P x H (mm) 15°C 0°C

Unichiller® 017Tw -10...40 B 25 3,0 1,7 0,9 0,4 – 400 x 440 x 1100  8,8   4,6 3024.0001.01 3

Unichiller® 020Tw -20...40 B 25 3,0 2,0 2,0 1,5 0,8 400 x 440 x 1100 10,3 10,3 3024.0002.01 3

Unichiller® 025Tw -10...40 B 25 3,0 2,5 1,2 0,6 – 400 x 440 x 1100 12,9   6,2 3024.0003.01 3

Unichiller® 030Tw -20...40 B 26 3,0 3,0 3,0 2,0 1,0 400 x 440 x 1100 15,5 15,5 3025.0022.01 3

Unichiller® 040Tw -10...40 B 26 3,0 4,0 2,5 1,5 – 400 x 440 x 1100 20,7 12,9 3025.0033.01 3

Unichiller® 055Tw -10...40 C3 57 5,6 5,5 4,0 2,0 – 500 x 552 x 1261 15,8 11,5 3026.0001.01 3

Unichiller® 060Tw -20...40 C3 80 5,6 6,0 6,0 3,8  2,1 500 x 552 x 1261 17,2 17,2 3026.0002.01 3

Unichiller® 080Tw -10...40 C3 84 5,6 8,0 4,65 2,35 – 500 x 552 x 1261 23,0 13,4 3026.0003.01 3

Unichiller® 100Tw -20...40 C3 96 5,6 10,0 10,0 6,3   3,0 600 x 600 x 1450 19,2 19,2 3027.0001.01 4

Unichiller® 110Tw -10...40 C3 90 5,6 11,0 5,8 2,55 – 600 x 600 x 1450 21,1 11,1 3027.0002.01 4

Unichiller® 130Tw -10...40 C3 96 5,6 13,0 7,0 4,5 – 600 x 600 x 1450 24,9 13,4 3027.0003.01 4

Unichiller® 150Tw -20...40 D3 200 4,7 15,0 15,0 10,0    5,0 760 x 800 x 1560 15,8 15,8 3028.0001.01 4

Unichiller® 160Tw -10...40 C3 90 5,6 16,0 9,5 5,5 – 600 x 600 x 1450 30,7 18,2 3027.0004.01 4

Unichiller® 200Tw -10...40 D3 200 4,7 20,0 10,7 4,7 – 760 x 800 x 1560 21,1 11,3 3028.0002.01 4

Unichiller® 210Tw -20...40 D3 200 4,7 21,0 21,0 15,5   9,5 760 x 800 x 1560 22,1  22,1 3028.0003.01 4

Unichiller® 250Tw -10...40 D3 200 4,7 25,0 14,0 6,2 – 760 x 800 x 1560 26,4 14,8 3028.0004.01 5

Unichiller® 260Tw -20...40 D3 210 4,7 26,0 26,0 20,0   12,0 760 x 800 x 1560 27,4 27,4 3028.0005.01 5

Unichiller® 300Tw* -10..40 D3 210 4,7 30,0 16,0 7,1 – 760 x 900 x 1560 31,6 16,9 3029.0001.01 5

Unichiller® 400Tw* -10...40 D3 210 4,7 40,0 21,0 10,0 – 760 x 900 x 1560 42,2 22,1 3029.0002.01 5

Unichiller® 500Tw* -10...40 D3 210 4,7 50,0 26,0  – – 1070 x 760 x 1625 37,8 19,7 3030.0001.01 5
* sans roulettes             Option: chauffage 2 kW jusqu‘à +100°C (avec surcoût)              EO modèles (pour applications externes ouvertes) sur demande           Option: gaz réfrigérants naturels sur demande
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[kW]jusqu‘à 50 kW[kW]jusqu‘à 50 kW[kW]
modèles refroidis par 
eau de 1,7 à 50 kW

Modèles   |   Unichiller®
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|  10270  |

|  10275  |

Refroidisseurs à circulation

Modéle Températures Puissance frigorifi que Données pompe Dimensions Réf. G Prix

de travail (kW) à (°C) pression maxi aspiration maxi L x P x H 

(°C) 15 0 -10 (l/min) (bar) (l/min) (bar) (mm)

RotaCool® -10...40 0,42 0,35 0,22 20 0,2 17 0,18 470 (582*) x 580 x 420 3033.0005.99 3
* avec plateau d’extension amovible (112 mm)           Option: gaz réfrigérants naturels sur demande            Sous réserve de modifi cation des cotes

RotaCoolRotaCool®
Ce chiller est unique sur le marché. De part sa forme en 
L, la place supplémentaire requise pour son installation 
sur la paillasse est nulle. Abracadabra : en placeant vo-

tre évaporateur rotatif sur cet appareil, il disparait. Le 
Rotacool est adapté pour assurer le refoidissement de 
tous les petits évaporateurs rotatifs de paillasse.

Accessoires Réf. G Prix

Plateau d´extension additionnel (112 mm) 10270 1

Support pompe à vide 10275 1
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Modèles   |   RotaCool® • Echangeurs de refroidissement externes • Cryo-plongeurs

Les refroidisseurs sans pompe de circulation sont conçus pour les applications simples, lorsque la 
puissance de refroidissement nécessaire est faible. Ils sont habituellement utilisés en association 
avec la série CC-202C ou CC-205B pour refroidir un procédé à la température ambiante.

Refroidisseurs sans pompe de circulation

Cryo-plongeursCryo-plongeurs
Ces refroidisseurs à immersion s‘avèrent être Ces refroidisseurs à immersion s‘avèrent être 
l‘alternative la plus fl exible pour un refroidis-l‘alternative la plus fl exible pour un refroidis-
sement direct. Dans le cas des modèles dont sement direct. Dans le cas des modèles dont 
la référence est suivie d‘un « E », la tempéra-la référence est suivie d‘un « E », la tempéra-
ture peut être régulée sur une valeur de con-ture peut être régulée sur une valeur de con-
signe à ±0,5 K à l‘aide d‘une sonde Pt100 signe à ±0,5 K à l‘aide d‘une sonde Pt100 
fournie. L‘affi chage numérique a une résolu-fournie. L‘affi chage numérique a une résolu-
tion de 0,1 K. Le fl exible à protection robuste tion de 0,1 K. Le fl exible à protection robuste 
empêche le pincement de l‘intérieur de la empêche le pincement de l‘intérieur de la 
conduite. Le boîtier et l‘évaporateur sont en conduite. Le boîtier et l‘évaporateur sont en 
acier inoxydable. Tous les modèles peuvent acier inoxydable. Tous les modèles peuvent 
être livrés avec un évaporateur fl exible (sans être livrés avec un évaporateur fl exible (sans 
majoration de prix). La désignation du mo-majoration de prix). La désignation du mo-
dèle est alors accompagnée de la lette « -F ».dèle est alors accompagnée de la lette « -F ».
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|  TC®100E  | |  TC®50  |

|  TC®45-F  |

|  DC®3030  |

Modèle Températures Puissance frigorifi que (kW) à Dimensions Réf. Réf. G Prix

de travail L x P x H « Standard » avec évapora-

(°C) 0°C -20°C -30°C -90°C (mm) teur fl exible

TC®45 -45...100 0,24 0,18 0,1 – 190 x 295 x 360 3003.0001.99 3003.0003.99 2

TC®45E -45...100 0,24 0,18 0,1 – 190 x 295 x 360 3003.0002.99 3003.0004.99 2

TC®50 -50...50 0,3 0,26 0,2 – 260 x 330 x 415 3004.0001.99 3004.0003.99 2

TC®50E -50...50 0,3 0,26 0,2 – 260 x 330 x 415 3004.0002.99 3004.0004.99 2

TC®100 -100...40 0,16 0,15 0,14 0,07 295 x 500 x 570 3005.0043.99 3005.0045.99 2

TC®100E -100...40 0,16 0,15 0,14 0,07 295 x 500 x 570 3005.0044.99 3005.0046.99 2
Tous modèles livrés en série avec un gaz réfrigérant naturel

Modèle Températures Puissance frigorifi que Dimensions Réf. G Prix

de travail (kW) à L x P x H

(°C) 15°C 0°C -20°C (mm)

DC®30 -30...50 0,2 0,15 0,07 190 x 250 x 360 3000.0001.99 2

DC®31 -30...50 0,4 0,35 0,10 250 x 310 x 400 3001.0001.99 2

DC®32 -30...50 0,6 0,47 0,12 280 x 340 x 460 3002.0001.99 2
Tous modèles livrés en série avec un gaz réfrigérant naturel
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TFT TouchTFT TouchTFT Touch
5,7“ Colour Display5,7“ Colour Display5,7“ Colour Display

PlugPlugPlug &&& PlayPlayPlay
ControllerControllerController

Easy ControlEasy ControlEasy Control
User friendly operationUser friendly operationUser friendly operationVPC

Variable
Pressure
ControlTAC

True
Adaptive
Control

CoolNetCoolNetCoolNet®®®
max. Cooling Powermax. Cooling Powermax. Cooling Power

ProgrammerProgrammerProgrammer
with Ramp Functionswith Ramp Functionswith Ramp Functions

EthernetEthernetEthernet
Communication via LANCommunication via LANCommunication via LAN

USB PortsUSB PortsUSB Ports
Remote control & storageRemote control & storageRemote control & storage

SpyControlSpyControlSpyControl®®®
Control, Visualize, RecordControl, Visualize, RecordControl, Visualize, Record

ProtectionProtectionProtection+++
LevelLevelLevel /// OvertemperatureOvertemperatureOvertemperature

ATEX Version
available

Heating PowerHeating PowerHeating Power
Options availableOptions availableOptions available

Thermostats à bain et à circulation

Thermostats à bain et à circulation
travaux  de chauffe et de réfrigération allant 

de -90 °C à +200  °C. Pour la thermorégulati-

on de récipients de bain existants nous propo-

sons des thermostats à immersion ou à pont. 

Pour l‘utilisation sous hotte d‘aspiration ou 

l‘incorporation dans une installation, le meilleur 

choix est les Ministats, qui sont les plus petits 

cryothermostats à circulation au monde. 

La gamme des thermostats et des cryothermo-

stats se compose de  deux lignes de produits, les 

modèles CC et les modèles MPC plus simples. 

Les deux gammes de modèles sont des ther-

mostats de laboratoire classiques à bain ouvert. 

Nous proposons des thermostats à bain et à 

circulation pour des travaux de chauffe jusqu‘à 

+300 °C et des modèles avec groupe froid pour 

Huber Calendrier, Mars 2014
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Points forts et fonctions

Introduction   |   MPC® • Compatible Control • Ministat® • Variostat®

• Températures de travail de -90 °C à +300 °C

• Modèles pour thermorégulation interne et externe

• Haute puissance de chauffe et de réfrigération 
jusqu‘à 7 kW

• Pompes de circulation puissantes et ajustables

• Elargissement des fonctions à tout instant par 
E-Upgrade

• Régulation en cascade de la température ultra-
précise

• Grand écran tactile couleur 5,7’’ TFT

• Programmateur avec fonctions calendrier / heure

• Large choix de langues (européennes et asiatiques)

• Nombreuses fonctions d‘avertissement et de 
sécurité

Applications typiques:

 » Thermorégulation d‘épreuves

 » Tests de matériaux

 » Analyses, sciences de la vie, médecine

 » Appareils de distillation

 » Mininstallation, pilotes

 » Autoclaves

 » Etalonnages

 » Tests de pétrole

 » Thermorégulation d‘appareils de 
mesure

 » Contrôle de qualité

 » Cosmétiques, produits alimentaires

Thermostats à bain et à circulation

Charactéristiques d‘équipement selon modèles. Détails voir chapitre « contrôleurs et fonctions ».
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Thermostats à bain et à circulation

Les thermostats Compatible Control sont des 
appareils classiques et modernes à la fois. Depuis 1980, 

leurs prédécesseurs ont lancé dans le monde entier leleurs prédécesseurs ont lancé dans le monde entier le
principe aujourd‘hui encore exclusif du contrôleur

interchangeable monté dans un tiroir.

Classiques et modernes: Les therm   ostats à bain et à circulation
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Les thermostats MPC renoncent au confort et aux 
avantages de la technologie Plug & Play, mais consti-
tuent une alternative économique au Pilot ONE. 

Technique de pompe moderne: Le modèles haut 
de gamme, avec Pilot ONE, disposent de pompes de 
pression et d‘aspiration puissantes. La vitesse de rota-
tion de la pompe peut être réglée progressivement et 
le débit de ce fait adapté à la cuve de bain correspon-
dante. 

Constructions robustes: Le bain caloporteur est di-
rectement soudé à la partie supérieure. Cette métho-
de ne nécessite aucun joint et l‘isolation est assurée 
pour toute la durée de vie. Le couvercle des thermo-
stats de refroidissement est isolé (sans pertes énergé-
tiques), pour éviter la condensation d‘eau ou la for-
mation de glace.

Les thermostats Compatible Control sont des thermo-
stats à bain et à circulation de conception classique. 
Pompe, sonde de régulation, chauffage et évaporateur 
sont logés dans le bloc fonctionnel de la partie arrière 
du bain. Ceci permet aussi bien l‘utilisation d‘inserts op-
tionnels d‘étalonnage de haute précision, que d‘inserts 
de réduction de volume permettant d‘augmenter la  vi-
tesse de changement de la température.

Bain a circulation avec carcasse en acier Bain a circulation avec carcasse en acier 
inoxydable et contrôleur Pilot ONEinoxydable et contrôleur Pilot ONE®

interchangeable ou en version écono-interchangeable ou en version écono-
mique avec le nouveau contrôleur MPC®

Classiques et modernes: Les therm   ostats à bain et à circulation
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Natural
Refrigerant!

Plug & Play
Garantie de 3 ansGarantie de 3 ans

Thermostats à bain et à circulation

Chaud et froid: Les bains thermostatiques chauffants 
Compatible Control sont disponibles pour des tempéra-
tures jusqu‘à +300 °C et une puissance de chauffage 
jusqu‘à 4 kW. 
Les cryothermostats existent pour des températures de 
travail de -90 °C à +200 °C. À commencer par le Mini-
stat, le cryothermostat le plus petit au monde, capable 
de refroidir en permanence et de chauffer à une tempé-
rature de pointe de +200  °C! Active Cooling Control 
signifi e que le refroidissement est toujours opérationnel 
au maximum des capacités du système – c’est une ca-
ractéristique exclusive propre à tous les thermostats de 
refroidissement Compatible Control depuis 1976. 

Générer du froid compatible avec l‘environnement: 
Toutes les machines frigorifi ques adaptent automa-
tiquement leur capacité frigorifi que et réduisent ainsi la 
consommation énergétique ainsi que la chaleur dissipée 
au minimum. Les modèles à refroidissement par eau ont 
un système d’économie d’eau qui leur permet de ne 
consommer qu‘un tiers d’eau par rapport aux modèles 
traditionnels. Bien des années avant que l‘interdiction 
n‘entre en vigueur, les machines frigorifi ques Huber 
étaient exemptes de CFC et de HCFC (R22) et dispo-
saient ainsi d‘un potentiel nul de destruction de l’ozone. 
Pour ramener également l‘effet de serre à zéro, les ther-
mostats Compatible Control peuvent être équipés en 
option de frigorigènes naturels.

Des faits convaincantsDes faits convaincants
Grande puissance frigorifi que volumique (W/Grande puissance frigorifi que volumique (W/
dm³): Une puissance frigorifi que exceptionnellement Une puissance frigorifi que exceptionnellement 
importante, même à basses températures, alliée à une importante, même à basses températures, alliée à une 
construction compacte, fournit de grandes puissances construction compacte, fournit de grandes puissances 
volumiques de refroidissement.

Haute densité frigorifi que (W/L):Haute densité frigorifi que (W/L): De nombreux  De nombreux 
bains thermostatiques à circulation peuvent recevoir 
des inserts de réduction du volume du bain (acces-
soires). De ce fait il est possible d‘obtenir, même aux 
basses températures, des densités frigorifi ques particu-
lièrement élevées et en conséquence d’atteindre des 
rampes de température rapides.

Boîtier en acier inoxydable: qualité et élégance – 
acier inoxydable et peu de peinture.

Refroidissement à air ou à eau : Les machines frigo-
rifi ques refroidies par eau des grands modèles ne con-
somment plus qu‘environ un tiers de l‘eau réfrigérante 
des machines conventionnelles. Introduit en 1997, Le 
CC-410wl a été le premier cryothermostat à permettre 
le changement automatique d’un mode de refroidisse-
ment par air au refroidissement par eau. Refroidir en 
été avec peu d‘eau – et chauffer en hiver en refroidis-
sant par l‘air.
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Pilot ONE® avec  avec 
écran graphique écran graphique 

TFT et technologie TFT et technologie 
Plug & PlayPlug & Play

VPC
Variable Pressure Control

Introduction   |   MPC® • Compatible Control • Ministat® • Variostat®

Sécurité avant tout: Pas de compromis avec la sécuri- Pas de compromis avec la sécuri-
té: Avec une surveillance du niveau et une protection té: Avec une surveillance du niveau et une protection 
réglable et indépendante contre la surchauffe, les impé-réglable et indépendante contre la surchauffe, les impé-
ratifs de la classe de sécurité la plus sévère (III/FL) selon ratifs de la classe de sécurité la plus sévère (III/FL) selon 
DIN 12876 sont satisfaits.

Artistes en matière de combinaison: Les variantes Les variantes 
les plus simples sont des thermostats de bain typiques les plus simples sont des thermostats de bain typiques 
qui, comme leur nom l‘indique, servent essentiellement qui, comme leur nom l‘indique, servent essentiellement 
à tempérer directement dans le bain. Ils se composent à tempérer directement dans le bain. Ils se composent 
d‘un thermoplongeur combiné avec une cuve. Cette d‘un thermoplongeur combiné avec une cuve. Cette 
dernière est proposée en diverses tailles et versions. Les dernière est proposée en diverses tailles et versions. Les 
bains en polycarbonate (A) sont transparents et peuvent bains en polycarbonate (A) sont transparents et peuvent 
être utilisés jusqu‘à +100 °C. La version isolée en acier être utilisés jusqu‘à +100 °C. La version isolée en acier 
inoxydable (B) permet des températures jusqu‘à inoxydable (B) permet des températures jusqu‘à 
+200 °C. Les cryothermostats (serie K) simples se com-+200 °C. Les cryothermostats (serie K) simples se com-
posent d‘un thermoplongeur (CC-E ou MPC-E) monté posent d‘un thermoplongeur (CC-E ou MPC-E) monté 
sur pont et d‘un groupe froid.
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|  MPCMPC®-E  |
|  CC®-E  |

|  CC®-118A  |

Thermostats à bain et à circulation

Thermostats avec bains en polycarbonateThermostats avec bains en polycarbonate
Les bains transparents en polycarbonate sont compati-
bles pour une utilisation jusqu’à +100 °C. Pour tous les 
modèles un thermostat à immersion est monté sur un 
support. Avec un adaptateur de pompe, cette associa-
tion peut être utilisée pour des applications externes 
fermées ou ouvertes (avec option régulation de

niveau). Les modèles Pilot ONE possèdent une pompe 
d‘aspiration/refoulement à vitesse vaicable. La stabilité 
de température conformément à la norme DIN 12876, 
est de 0,02 K pour les modèles Compatible Control, et 
de 0,05 K pour les modèles MPC.

Modèle Températures Constance Puissance Données Pompe Classe de Dimensions Réf. G Prix

de travail de tempér.1 de chauffe Pression maxi Aspiration maxi sécurité2 L x P x H / PI3

(°C) (K) (kW) (l/min) (bar) (l/min) (bar) (mm)

CC®-E (-30) 25...200 0,01 2,0 27 0,7 25 0,4 FL, III 132 x 159 x 315/150 2000.0001.01 1

MPC®-E (-30) 25...200 0,05 2,0 20 0,2 17 0,18 FL, III 132 x 153 x 312/150 2035.0005.99 1

CC®-E xd (-30) 25...200 0,01 2,0 20 0,5 15 0,25 FL, III 132 x 159 x 360/195 2000.0005.01 1
1 mesure selon DIN 12876, en bain acier inoxydable de 12 litres             2 FL convenant à des liquides infl ammables de la classe III = protection réglable contre la surchauffe et l‘insuffi sance du niveau basFL convenant à des liquides infl ammables de la classe III = protection réglable contre la surchauffe et l‘insuffi sance du niveau bas
3 profondeur d‘immersion

Thermostats à immersion
Les thermostats à immersion constituent la base de 
nombreuses combinaisons avec cuves en polycarbo-
nate et en acier inoxydable. Ils sont équipés d‘une fi -
xation à visser et peuvent être montés sur n‘importe 
quel récipient. En combinaison avec un 
refroidisseur, des températures négatives jusqu‘à 
-30 °C peuvent être atteintes. Tous les modèles sont 
équipés d‘une pompe d‘aspiration/refoulement puis-
sante et sont conformes à la classe de sécurité III (FL) 
pour l‘utilisation de liquides infl ammables. Des adap-
tateurs pour thermorégulation externe et des serpen-
tins pour la connection d‘eau de refroidissement sont  
également disponibles en tant qu‘accessoires.
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|  CC®-112A  | |  CC®-110A  | |  CC®-108A  | |  CC®-106A  |

|  MPC®-118A  | |  MPC®-112A  | |  MPC®-110A  | |  MPC®-108A  | |  MPC®-106A  |

Modèles   |   MPC® • Compatible Control

Modèle Température Puissance Bain Données Pompe Dimensions Réf. G Prix

maxi de chauffe Ouverture Profondeur Volume Pression maxi Aspiration maxi L x P x H

(°C) (kW) (mm) (mm) (ltr) (l/min) (bar) (l/min) (bar) (mm)

CC®-106A (15) 25...100 2 130 x 110 150 6 27 0,7 25 0,4 147 x 307 x 330 2001.0001.01 1

MPC®-106A (15) 25...100 2 130 x 110 150 6 20 0,2 17 0,18 147 x 307 x 330 2037.0021.99 1

CC®-108A (15) 25...100 2 130 x 210 150 8 27 0,7 25 0,4 147 x 407 x 330 2001.0002.01 1

MPC®-108A (15) 25...100 2 130 x 210 150 8 20 0,2 17 0,18 147 x 407 x 330 2037.0022.99 1

CC®-110A (15) 25...100 2 130 x 310 150 10 27 0,7 25 0,4 147 x 507 x 330 2001.0003.01 1

MPC®-110A (15) 25...100 2 130 x 310 150 10 20 0,2 17 0,18 147 x 507 x 330 2037.0023.99 1

CC®-112A (15) 25...100 2 303 x 161 150 12 27 0,7 25 0,4 333 x 360 x 335 2001.0004.01 1

MPC®-112A (15) 25...100 2 303 x 161 150 12 20 0,2 17 0,18 333 x 360 x 335 2037.0024.99 1

CC®-118A (15) 25...100 2 303 x 321 150 18 27 0,7 25 0,4 333 x 520 x 335 2001.0005.01 1

MPC®-118A (15) 25...100 2 303 x 321 150 18 20 0,2 17 0,18 333 x 520 x 335 2037.0025.99 1

Plug & Play
Garantie de 3 ans
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Classe de sécurité III/FL
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|  CC®-208B  | |  CC®-212B  | |  CC®-215B  | |  CC®-220B  |

|  MPC®-225B  | |  MPC®-220B  | |  MPC®-215B  | |  MPC®-208B  ||  MPC®-212B  |

Thermostats à bain et à circulation

Bains chauffants en acier inoxydable
Les bains en acier inoxydables sont com-
patibles pour une utilisation jusqu’à 
+200 °C. Ils sont équipés d’un contrôleur 
de type CC-E ou MPC-E. Avec un adapta-
teur de pompe, ils peuvent également 
être utilisés pour une régulation sur une 
application externe ouverte* ou fermée. 
La stabilité de température est de 0,02 K 
pour le CC-E et de 0,05 K pour le MPC-E 
suivant la norme DIN 12876.
Les modèles avec le Pilot ONE sont équi-
pés d’une pompe d’aspiration et de re-
foulement à vitesse variable et sont ainsi 
compatibles avec les applications externes.

*avec contrôle de niveau en option

Modèle Temp. Puissance Bain Données Pompe Dimensions Réf. G Prix
maxi de chauffe Ouverture Profondeur Volume Pression maxi Aspiration maxi L x P x H

(°C) (kW) (mm) (mm) (ltr) (l/min) (bar) (l/min) (bar) (mm)

CC®-208B (-30) 25...200 2 230 x 127 150 8,5 27 0,7 25 0,4 290 x 350 x 375 2002.0001.01 1

MPC®-208B (-30) 25...200 2 230 x 127 150 8,5 20 0,2 17 0,18 290 x 350 x 375 2038.0021.99 1

CC®-212B (-30) 25...200 2 290 x 152 150 12 27 0,7 25 0,4 350 x 375 x 375 2002.0002.01 1

MPC®-212B (-30) 25...200 2 290 x 152 150 12 20 0,2 17 0,18 350 x 375 x 375 2038.0022.99 1

CC®-215B (-30) 25...200 2 290 x 152 200 15 27 0,7 25 0,4 350 x 375 x 425 2002.0003.01 1

MPC®-215B (-30) 25...200 2 290 x 152 200 15 20 0,2 17 0,18 350 x 375 x 425 2038.0023.99 1

CC®-220B (-30) 25...200 2 290 x 329 150 20 27 0,7 25 0,4 350 x 555 x 375 2002.0004.01 1

MPC®-220B (-30) 25...200 2 290 x 329 150 20 20 0,2 17 0,18 350 x 555 x 375 2038.0024.99 1

CC®-225B (-30) 25...200 2 290 x 329 200 25 27 0,7 25 0,4 350 x 555 x 425 2002.0005.01 1

MPC®-225B (-30) 25...200 2 290 x 329 200 25 20 0,2 17 0,18 350 x 555 x 425 2038.0025.99 1
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|  CCCC®-225B  |

|  CC®-202C  |
|  MPC®-104A  |

Modèles   |   MPC® • Compatible Control

Thermostats chauffants à circulationThermostats chauffants à circulationThermostats chauffants à circulation

Modèle Plage de Bain Puissance Données Pompe Dimensions Réf. G Prix

température Ouverture Prof. Volume de chauffe Pression maxi Aspiration maxi L x P x H

(°C) (mm) (mm) (ltr) (kW) (l/min) (bar) (l/min) (bar) (mm)

CC®-104A (15) 25...100 Ø25 150 4 2,0 27 0,7 25 0,4 147 x 235 x 330 2001.0016.01 1

MPC®-104A (15) 25...100 Ø25 150 4 2,0 20 0,2 17 0,18 147 x 235 x 330 2037.0026.99 1

CC®-202C (-30) 45...200 Ø25 150 2 2,0 27 0,7 25 0,4 178 x 260 x 355 2003.0001.01 1

MPC®-202C (-30) 45...200 Ø25 150 2 2,0 20 0,2 17 0,18 178 x 260 x 355 2039.0005.99 1

Les modèles CCLes modèles CC®-202C et MPC®-202C sont dotés en série d’un serpentin de refroidissement intégré. Un serpentin de refroidissement est disponible en option pour les modèles CC-202C sont dotés en série d’un serpentin de refroidissement intégré. Un serpentin de refroidissement est disponible en option pour les modèles CC®-104A et MPC®-104A
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Les bonnes choses arrivent dans des petits paquets: Gra-Les bonnes choses arrivent dans des petits paquets: Gra-
ce  à leur volume de bains réduit, les modèles CC-104A ce  à leur volume de bains réduit, les modèles CC-104A 
et MPC-104A (avec cuve en polycarbonate), ainsi que  les et MPC-104A (avec cuve en polycarbonate), ainsi que  les 
modèles CC-202C et MPC-202C (avec cuve en aciermodèles CC-202C et MPC-202C (avec cuve en acier
inoxydable) ont été spécialement conçus pour la ther-inoxydable) ont été spécialement conçus pour la ther-
morégulation d’applications externes. Tous les modèles morégulation d’applications externes. Tous les modèles 

sont équipés d’un kit de circulation externe (raccords sont équipés d’un kit de circulation externe (raccords sont équipés d’un kit de circulation externe (raccords 
M16x1) en standard. Les modèles équipés du Pilot ONE M16x1) en standard. Les modèles équipés du Pilot ONE M16x1) en standard. Les modèles équipés du Pilot ONE 
disposent d’une pompe à vitesse variable à double effet disposent d’une pompe à vitesse variable à double effet disposent d’une pompe à vitesse variable à double effet 
pression/aspiration. La constance de température, selon pression/aspiration. La constance de température, selon pression/aspiration. La constance de température, selon 
la norme DIN 12876, est de 0.02 K avec le contrôleurla norme DIN 12876, est de 0.02 K avec le contrôleurla norme DIN 12876, est de 0.02 K avec le contrôleur
Pilot ONE et de 0.05 K avec le contrôleur MPC.Pilot ONE et de 0.05 K avec le contrôleur MPC.Pilot ONE et de 0.05 K avec le contrôleur MPC.
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|  CC®-130A Visco 3  |

|  Support de tube viscosimétrique « Ubbelohde » pour Visco 3 (Réf. 9586)  ||  Support de tube viscosimétrique « Ubbelohde » pour Visco 3 (Réf. 9586)  |

Thermostats à bain et à circulation

Modèle Température Puissance Bain Pompe de pression Dimensions Réf. G Prix

maxi de chauffe Ouverture Profondeur  Volume Pression maxi L x P x H

(°C) (kW) L x P (mm) (mm) (ltr) (l/min) (bar) (mm)

CC®-130A Visco 3 (15) 28...100 2 90 x 90 310 30 27 0,7 500 x 240 x 490 2001.0006.01 1

CC®-130A Visco 5 (15) 28...100 2 Ø 51 310 30 27 0,7 500 x 240 x 490 2001.0007.01 1
(sans accessoires)

Les visco-thermostats conviennent aux mesures avec 
viscosimètres capillaires ou à l‘utilisation de den-
simètres dans des bains en polycarbonate transparent 
pour des températures de +20 à +100 °C. Les serpen-pour des températures de +20 à +100 °C. Les serpen-
tins pour le contre-refroidissement sont de série (et
peuvent être alimenté par exemple avec le Minichil-
ler). Différentes fonctions peuvent être activées par 
E-grade. 
Le Visco 3 est équipé d’un couvercle en acier inoxyda-
ble et de trois ouvertures de 90 x 90 mm. Le Visco 5 
avec couvercle en acier inoxydable a cinq ouvertures
circulaires de Ø 51 mm.

Visco-thermostats
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|  CC®-200BX  |

|  CC®-300BX  |

Modèles   |   Compatible Control
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* mesure selon DIN 12876

Modèle Plage de Puissance Constance Données Pompe Réf. G Prix

température de chauffe de tempér.* Pression maxi Aspiration maxi

(°C) (kW)  (K) (l/min) (bar) (l/min) (bar)

CC®-200BX (-20)28...200 2,0 0,02 27 0,7 25 0,4 2000.0003.01 1

CC®-300BX (-20)28...300 3,0/4,0 0,02 27 0,7 25 0,4 2007.0002.01 1

VPC
Variable Pressure Control

Thermostats à pont
Les thermostats à pont conviennent pour réguler 
n‘importe quelle cuve. La pompe d‘aspiration/re-
foulement à régulation de vitesse et technologie 
VPC permet de réguler des systèmes externes. Les 
modèles dont la puissance de chauffage est plus 
importante conviennent à la régulation de tempé-
rature de volumes de bains plus importants. Le 
support téléscopique peut être élargi à 884 mil-
limètres au maximum.
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|  CC®-304B  | |  CC®-315B  ||  CC®-308B  | |  MPC®-205B-205B  |

Thermostats à bain et à circulation

Modèle Plage de Volume Prof. du Puissance Constance de Données Pompe Réf. G Prix

température bain de chauffe tempér. selon Pression maxi Aspiration maxi

(°C) (ltr) (mm) (kW) DIN 12876 (K) (l/min) (bar) (l/min) (bar)

CC®-205B (-30) 45...200 5,0 150 2,0 0,02 27 0,7 25 0,4 2004.0001.01 1

MPC®-205B (-30) 45...200 5,0 150 2,0 0,05 20 0,2 17 0,18 2040.0005.99 1

CC®-304B (-20) 28...300 5,0 155 2,0 0,02 33 0,7 22 0,4 2005.0001.01 1

CC®-308B (-20) 28...300 8,5/5,2* 155 3,0 0,02 33 0,7 22 0,4 2006.0001.01 1

CC®-315B (-20) 28...300 15/8,5* 200 3,0/4,0 0,02 33 0,7 22 0,4 2007.0001.01 1
* avec réducteur volumétrique

Thermostats à bain et à circulationThermostats à bain et à circulation
Les thermostats à bain et à circulation conviennent à 
des températures allant respectivement jusqu’à 
+200 °C et +300 °C. Les modèles Compatible Con-
trol ont une pompe refoulante et aspirante à vitesse 
variable en continu. La vitesse de la pompe peut être 
asservie sur une valeur de pression maximum (cap-

teur de pression en option) et ainsi protéger la verre-
rie fragile de la casse. Compte tenu du volume réduit 
du bain, ces appareils sont particulièrement adaptés 
pour la thermorégulation d‘applications externes. Il 
est toutefois également possible de thermoréguler 
directement des objets dans le bain.
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Natural
Refrigerant!

|  CC®-K20 / CC®-K25  | |  CC®-K12 / CC®-K15  | |  MPC®-K20 / MPC®-K25  | |  MPC®-K12 / MPC®-K15  |

Modèles   |   MPC® • Compatible Control
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Classe de sécurité III/FL            Tous modèles livrés en série avec un gaz réfrigérant naturel

Cryothermostats à bains
L‘association d‘un thermostat à immersion et d‘un 
group froid est une solution économique pour une ré-
gulation de température simple et directe de 
-20 / -30 °C à +200 °C. Les bains réfrigérants fonction-
nent avec des gaz réfrigerants naturels. Avec un kit de 
circulation externe (en option), ils peuvent également 
être utilisés pour une régulation sur une application ex-

terne ouverte* ou fermée. Les modèles avec le Pilot 
ONE sont équipés d’une pompe d’aspiration/refoule-
ment à vitesse variable. La stabilité de température est 
de 0,02 K pour le CC-E et de 0,05 K pour le MPC-E 
suivant la norme DIN 12876.

*avec option de contrôle de niveau

Modèle Températures Puissance Bain Données Pompe Puissance frigorifi que Dimensions Réf. G Prix

de travail de chauffe Ouverture Prof. Volume Pression maxi Aspiration maxi (kW) à (°C) L x P x H

(°C) (kW) (mm) (mm) (ltr) (l/min) (bar) (l/min) (bar) 0 -10 -20 (mm)

CC®-K12 -20...200 2 290 x 152 150 12 27 0,7 25 0,4 0,2 0,12 0,05 350 x 560 x 430 2009.0002.01 2

MPC®-K12 -20...200 2 290 x 152 150 12 20 0,2 17 0,18 0,2 0,12 0,05 350 x 560 x 430 2009.0011.99 2

CC®-K15 -20...200 2 290 x 152 200 15 27 0,7 25 0,4 0,2 0,12 0,05 350 x 560 x 430 2010.0002.01 2

MPC®-K15 -20...200 2 290 x 152 200 15 20 0,2 17 0,18 0,2 0,12 0,05 350 x 560 x 430 2010.0010.99 2

CC®-K20 -30...200 2 290 x 329 150 20 27 0,7 25 0,4 0,35 0,27 0,16 350 x 555 x 615 2011.0002.01 2

MPC®-K20 -30...200 2 290 x 329 150 20 20 0,2 17 0,18 0,35 0,27 0,16 350 x 555 x 615 2011.0009.99 2

CC®-K25 -30...200 2 290 x 329 200 25 27 0,7 25 0,4 0,35 0,27 0,16 350 x 555 x 615 2012.0002.01 2

MPC®-K25 -30...200 2 290 x 329 200 25 20 0,2 17 0,18 0,35 0,27 0,16 350 x 555 x 615 2012.0009.99 2

Plug & Play
Garantie de 3 ans
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|  CC®-K6  |
|  CC®-K6s  |

|  MPC®-K6s-K6s  |

|  MPC®-K6-K6  |

Thermostats à bain et à circulation

Modèle Températures Puissance Bain Données Pompe Puissance frigorifi que Dimensions Réf. G Prix

de travail de chauffe Ouverture Prof. Volume Pression maxi Aspiration maxi (kW) à (°C) L x P x H

(°C) (kW) (mm) (mm) (ltr) (l/min) (bar) (l/min) (bar) 20 0 -20 (mm)

CC®-K6 -25...200 2 140 x 120 150 4,5 27 0,7 25 0,4 0,20 0,15 0,05 210 x 400 x 546 2008.0005.01 2

MPC®-K6 -25...200 2 140 x 120 150 4,5 20 0,2 17 0,18 0,20 0,15 0,05 210 x 400 x 546 2008.0019.99 2

CC®-K6s -25...200 2 140 x 120 150 4,5 27 0,7 25 0,4 0,26 0,21 0,05 210 x 400 x 546 2008.0002.01 2

MPC®-K6s -25...200 2 140 x 120 150 4,5 20 0,2 17 0,18 0,26 0,21 0,05 210 x 400 x 546 2008.0020.99 2
Tous modèles livrés en série avec un gaz réfrigérant naturelTous modèles livrés en série avec un gaz réfrigérant naturel

Les modèles K6 et les modèles plus puissants K6s 
sont des bains compacts chauffants/réfrigérants pour 
des températures de -25 °C à +200 °C. Avec leur kit 
de circulation externe intégrée, ils sont compatibles 
pour de applications externes sur systèmes ouverts*

ou fermés. 
La stabilité de température conformément à la norme 
DIN 12876, est de 0,02 K pour les modèles Compa-
tible Control, et de 0,05 K pour les modèles MPC. 

*avec option de contrôle de niveau

Cryothermostats à bain 
et à circulation
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Position 1 Position 2

Modèles   |   MPC® • Compatible Control • Variostat®

Th
er

m
os

ta
ts

 à
 b

ai
n 

et
 à

 c
irc

ul
at

io
n

Capacité Tempéra- Durée de refroid.* (min) Ouverture de bain libre (mm)

ture fi nale avec éthanol sur Position 1 Position 2

(Litres) (°C) 0°C -10°C -20°C A1 B1 C1 A2 B2 C2

5,5 -30 15 30 55 85 160 – 160 85 –

11,0 -25 30 60 110 200 200 28 200 198 30

22,0 -20 65 130 240 300 320 148 320 298 150

*Durée de refroidissement mesurée avec couvercle ²∕³ ²∕³ ²∕                                          Cuves isolées à la page 97

Modèle Températures Volume Puissance Données Pompe Puissance frigorifi que (kW) Réf. G Prix

de travail du bain de chauffe Pression maxi Aspiration maxi à (°C)

(°C) (ltr) (kW) (l/min) (bar) (l/min) (bar) 100 20 0 -20 -30

Variostat® -30...150 variabel 1,0 27 0,7 20 0,4 0,3 0,3 0,2 0,12 0,03 2013.0003.01 2
Variantes de fonction disponibles via E-grade®           Constance de température selon DIN 12876: 0,02 K           Livrés en série avec un gaz réfrigérant naturel

Des cuves isolées en acier inoxydable sont disponibles Des cuves isolées en acier inoxydable sont disponibles 
en 3 dimensions standard ou en dimensions spé-
ciales. Son bouchon de vidange en série sur le côté 
court peut être positionné sur la face longue sur de-
mande. La lettre L vient s‘ajouter alors à la référence, 
par ex. 6052-L.

Variostat® – le seul cryothermostat pour le seul cryothermostat pour 
cuves indépendantes
Ceci est unique au monde: Le Variostat est capable 
de réguler en température de cuves indépendantes 
de dimensions quelconques de -30 °C à +150 °C. Sa 
construction particulière offre une fl exibilité maxima-
le à l‘utilisateur. La pompe d‘aspiration/refoulement 
VPC à vitesse variable permet d‘adapter la circulation 
de façon optimale à chaque taille de cuve. En outre, 
pour les applications externes, la pression de la pom-
pe peut être asservie sur une pression maximum à ne 
pas dépasser (sonde de pression en option).
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|  Ministat® 125  | |  Ministat® 230  | |  Ministat® 240  |

Modèle Températures Bain Puissance Données Pompe Puissance frigorifi que (kW) Réf. G Prix

de travail Volume Prof. de chauffe Pression maxi Aspiration maxi à (°C)

(°C) (ltr) (mm) (kW) (l/min) (bar) (l/min) (bar) 20 0 -20 -30

Ministat® 125 -25...150 2,75/1,3* 120 1,0 27 0,7 20 0,4 0,30 0,21 0,05 – 2014.0011.01 2

Ministat® 125w -25...150 2,75/1,3* 120 1,0 27 0,7 20 0,4 0,30 0,20 0,10 – 2014.0006.01 2

Ministat® 230 -40...200 3,2/1,7* 135 2,0 27 0,7 20 0,4 0,42 0,38 0,25 0,14 2015.0005.01 2

Ministat® 230w -40...200 3,2/1,7* 135 2,0 27 0,7 20 0,4 0,42 0,38 0,25 0,14 2015.0007.01 2

Ministat® 240 -45...200 4,9/2,8* 157 2,0 27 0,7 20 0,4 0,60 0,55 0,35 0,125 2016.0005.01 2

Ministat® 240w -45...200 4,9/2,8* 157 2,0 27 0,7 20 0,4 0,60 0,55 0,35 0,125 2016.0006.01 2
* avec insert volumétrique                Constance de température selon DIN 12876: 0,02 K            Tous modèles livrés en série avec un gaz réfrigérant naturel

Thermostats à bain et à circulation

Les Ministats® défi nissent les
standards dans la gamme compactestandards dans la gamme compacte
Les Ministats sont exceptionnellement compacts et 
puissants. Depuis 1976 le Ministat est le cryothermo-
stat le plus petit au monde. Aujourd‘hui il y a trois 
Ministats et chacun est le plus petit de sa classe. Leurs 
formes compactes leurs permettent d’être placés 
dans des endroits restreints. Les trois modèles sont 
disponibles en refroidissement par air ou par eau. 
Leur conformité avec la norme de sécurité classe 3 
d‘après DIN 12876, permet leur utilisation en continu 
sans surveillance, même à la température ambiante 
maximale de +40  °C. Une pompe puissante 
d’aspiration/refoulement à vitesse variable permet de 
thermoréguler des applications dans le bain ou en ex-
terne. La pression maximale peut être contrôlée grâce 
à un capteur de pression en option. Le système VPC 
(Contrôle de pression variable) qui a déjà fait ses 
preuves protège la verrerie fragile. Un volume réduit 
et une puissance importante permettent d’obtenir 
des courbes rapides de refroidissement ou de chauf-
fage. Les inserts de réduction de volume (en option) 
réduisent le volume du bain de moitié et accentuent 
cet effet. La surface exposée du bain et donc 
l’absorption d’humidité est réduite au maximum. 

Tous les modèles ont un système de contrôle actif du 
refroidissement à la température maximale et une ad-
aptation automatique de la puissance de réfrigérati-
on pour économiser l’énergie et diminuer la dissipati-
on de chaleur dans le laboratoire. L’ouverture du bain 
est suffi samment grande pour permettre à de petits 
objets d’être placés directement dans le bain. Toutes 
les parties en contact avec le thermofl uide sont en 
acier inoxydable ou en matière synthétique de haute 
qualité. Les applications typiques sont la thermorégu-
lation de systèmes externes fermés tels que des pho-
tomètres, réfractomètres, viscosimètres et les 
réacteurs à double enveloppe.

Plus de fonctionnalités avec les accessoires
(en option):
–  Capteur de pression externe pour VPC (contrôle de 

pression)
–  Com.G@te NAMUR (RS232, RS485, contact de sor-

tie programmable, ECS (signal de contrôle externe, 
suivi de niveau)

– Insert d‘étalonnage, insert de réduction de volume
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|  Ministat® 240  |
|  Ministat® 230  |

|  Ministat® 125**  |

Modèles   |   Ministat®
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K  Design compact ergonomique, dimen-
 sions réduites
K  Pilot ONE avec technologie « Plug & 

Play »
K Grand écran tactile couleur 5,7’’ TFT, 

« Easy Control »
K  Connexion pour RS232, USB et Ethernet
K  Pompe à vitesse variable pour une 

répartition homogène de la température 
du bain, une circulation parfaite ainsi 
qu’un transfert de température dans les 
application externes

K Contrôle Actif du refroidissement

K Connectique pour sonde externe Pt100
K Etalonnage du capteur de température
K  Sécurité de surchauffe ajustable et 

protection de niveau
K  Conforme à la norme DIN 12876-1 

classe 3
K  Kit de circulation externe pour applica-

tions externes
K  Ouvertures du bain pour une régulation 

en température de petits objets
K  Robinet de vidange sur la face avant

(en option)**

L‘information fi able selon DIN
La norme DIN 12876 exige que la puissance frigorifi que soit mesurée à vitesse de pompe 
maximale. A vitesse de pompe réduite, le transfert de chaleur entrante est diminué. Ceci 
induit plus de puissance frigorifi que et permet d‘atteindre des températures plus basses. Les 
ministats sont dotés d‘une pompe extrêmement puissante. Une réduction de la vitesse de la 
pompe permet d‘augmenter la puissance de refroidissement de 30 à 50 watts et d‘abaisser 
de 5 °C la limite basse. Chez Huber la puissance frigorifi que est toujours donnée à puissance 
de pompe maximale.

Avantages

Plug & Play
Garantie de 3 ans

VPC
Variable Pressure Control

DIN 12876
Nos puissances de refroidissement sontNos puissances de refroidissement sont
toujours indiquées à vitesse de pompetoujours indiquées à vitesse de pompe
maximale

Courbes de pompe Ministats 125, 230, 240

Débit l/min
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|  CC®-405  |

Thermostats à bain et à circulation

Cryothermostats à bain et à circulationCryothermostats à bain et à circulation
Les cryothermostats Huber, en version classique, rem-
plissent leur mission de chauffage et de refroidisse-
ment de façon fi able et reproductible en laboratoire. 
22 modèles sont disponibles pour des températures 
de -90 °C à +200 °C, avec des puissances variées de 
refroidissement et de chauffage, en version refroidis-
sement à air ou à eau (w). Sur demande, ils peuvent 
être équipés de gaz réfrigérant naturels pour un fonc-
tionnement particulièrement écologique.
Une pompe d‘aspiration/refoulement très puissance, à 
vitesse variable, permet de réguler en température des 
objets dans le bain ou sur des applications externes. 
Gráce à un capteur de pression (en option) et à la 
possibilité d‘asservir la vitesse de la pompe sur une 
valeur maximale de pression, le VPC (variable pressure 
control) assure une circulation optimale et protège les 
équipements en verre raccordés de tout risque de cas-
se. Un faible volume et de fortes puissances de chauf-
fage/refroidissement permettent d‘obtenir des temps 
de réaction extrêmement courts. Les inserts de réduc-
tion, disponibles  en option, minimisent le volume du 
bain de moitié et renforcent la réactivité. En outre, la 
surface réduite exposée à l’air ambiant permet de ré-

duire l‘absorption d‘humidité. Tous les cryothermo-
stats Huber peuvent être également utilisés pour des 
opérations d’étalonnage à l‘aide de l‘insert approprié. 
L‘insert d’étalonnage assure une répartition homo-
gène de la température avec une stabilité de tempéra-
ture de ±0,01  K. Tous les modèles sont équipés de 
l‘Active Cooling Control pour une régulation active 
ainsi qu’une adaptation automatique de la puissance 
de refroidissement, afi n d’économiser l’énergie et de 
réduire la chaleur dissipée. En fonction du modèle, ils 
sont équipés de poignées ou de roulettes pour en fa-
ciliter le transport. La vidange du bain se fait simple-
ment sur la face avant de l‘appareil. Le couvercle est 
isolé pour éviter la formation de glace. Tous les mo-

Modèle Températures Bain Puissance Données Pompe Puissance frigorifi que (kW) Réf. G Prix

de travail Volume Prof. de chauffe Pression maxi Aspiration maxi à (°C)

(°C) (ltr) (mm) (kW) (l/min) (bar) (l/min) (bar) 100 20 0 -20 -30 -40

CC®-405 - 40...200 5 150 1,5 33 0,7 22 0,4 0,7 0,7 0,7 0,45 0,18 0,03 2017.0001.01 2

CC®-405w - 40...200 5 150 1,5 33 0,7 22 0,4 0,7 0,7 0,7 0,45 0,18 0,03 2017.0002.01 2

CC®-410 - 45...200 22/8,5* 200 3,0 33 0,7 22 0,4 0,8 0,8 0,8 0,5 0,15 0,1 2019.0004.01 2

CC®-410wl - 45...200 22/8,5* 200 3,0 33 0,7 22 0,4 0,8 0,8 0,8 0,5 0,15 0,1 2019.0001.01 3

CC®-415 - 40...200 5 150 1,5 33 0,7 22 0,4 1,2 1,2 1,0 0,6 0,2 0,05 2018.0001.01 2

CC®-415wl - 40...200 5 150 1,5 33 0,7 22 0,4 1,2 1,2 1,0 0,6 0,2 0,05 2018.0002.01 3
* avec insert volumétrique             Option: frigorigènes naturels sur demande                   Constance de température selon DIN 12876: 0,02 K

Courbes de pompesCourbes de pompes
CC-405, CC-410, CC-415

                              Débit l/min
Mesurées suivant la méthode DIN 12876

avec de l‘eau à 20°Cavec de l‘eau à 20°C
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|  CC®-410wl  |

|  CC®-415wl  |

|  CC®-405, CC®-405w  | |  CC®-410, CC®-410wl  ||  CC®-415, CC®-415wl  |

Modèles   |   Compatible Control

Th
er

m
os

ta
ts

 à
 b

ai
n 

et
 à

 c
irc

ul
at

io
n

dèles disposent la technologie Plug & Play et du con-
trôleur Pilot ONE. En cas de besoin, le contrôleur peut 
être simplement remplacé.

Le Pilot ONE peut être déporté à l’aide d’un câble de 
raccordement. Il dispose d‘un microprocesseur moder-
ne de haute précision pour assurer des résultats de ré-
gulation de température à la fois exacts et reproducti-
bles. Le nombre important de fonctions est assisté par 
un grand écran graphique TFT et par une commande 
Easy Control se laissant manipuler comme un jeu 
d‘enfant. Les cryothermostats Huber peuvent être équi-
pés d‘un Com.G@te au format NAMUR et, par consé-
quent, être pilotés par des systèmes externes. Suivant 
les dimensions du bain, les objets peuvent être directe-
ment régulés en température dans le bain. Ces cryo-
thermostats classiques servent également à réguler la 
température sur des systèmes externes fermés, tels que 
des photomètres, réfractomètres, viscosimètres, des 
réacteurs à double paroi, des autoclaves. Ils sont utilisés 
dans les mini-installations, les laboratoires, pour défi nir 
le point de congélation, pour des étalonnages à basse 
température, pour effectuer des tests de pétrole, etc.

Plug & Play
Garantie de 3 ans

VPC
Variable Pressure Control
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|  CC®-505, CC®-505wl, CC®-508  | |  CC®-510w, CC®-515w  | |  CC®-510, CC®-515  |

|  CC®-510w  |

|  CC®-505  | |  CC®-515  |

Thermostats à bain et à circulation

Modèle Températures Bain Puissance Données Pompe Puissance frigorifi que (kW) Réf. G Prix

de travail Volume Prof. de chauffe Pression maxi Aspiration maxi à (°C)

(°C) (ltr) (mm) (kW) (l/min) (bar) (l/min) (bar) 100 20 0 -20 -40

CC®-505 -50...200 5 150 1,5 33 0,7 22 0,4 1,2 1,2 1,0 0,6 0,15 2018.0003.01 2

CC®-505wl -50...200 5 150 1,5 33 0,7 22 0,4 1,2 1,2 1,0 0,6 0,15 2018.0004.01 3

CC®-508 -55...200 5 160 3,0 33 0,7 22 0,4 1,5 1,5 1,5 1,0 0,3 2018.0013.01 2

CC®-508w -55...200 5 160 3,0 33 0,7 22 0,4 1,5 1,5 1,5 1,0 0,3 2018.0016.01 2

CC®-510 -50...200 26/15* 200 3,0 31 0,6 24 0,35 2,1 2,1 2,1 1,0 0,4 2020.0010.01 2

CC®-510w -50...200 18/11* 200 3,0 31 0,6 24 0,35 2,4 2,4 2,4 1,0 0,4 2020.0002.01 2

CC®-515 -55...200 26/15* 200 3,0 31 0,6 24 0,35 3,3 3,3 3,3 1,6 0,6 2021.0001.01 2

CC®-515w -55...200 18/11* 200 3,0 31 0,6 24 0,35 3,3 3,3 3,3 1,6 0,6 2020.0003.01 2

CC®-520w -55...200 17/10* 200 3,0 31 0,6 24 0,35 5,0 5,0 5,0 3,0 1,5 2022.0001.01 3

CC®-525w -55...100 17/10* 200 3,0 31 0,6 24 0,35 7,0 7,0 5,0 3,0 1,5 2023.0001.01 3
* avec insert volumétrique              Variantes de fonction disponibles via E-grade®              Option: gaz réfrigérants naturels sur demande           Constance de température selon DIN 12876: 0,02 K



77 

Natural
Refrigerant!

|  CC®-520w  |

|  CC®-520w, CC®-525w  |

Modèles   |   Compatible Control
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Avantages
K  Design ergonomique, petites dimensions,
 faible encombrement
K Pilot ONE avec technologie Plug & Play
K Protection de l‘écran des éclaboussures
K Grand écran tactile couleur 5,7’’ TFT
K  Interface RS232 et connexion pour Com.G@te 

optionnel au format NAMUR
K  Vitesse de rotation de pompe à réglage progressif 

pour une répartition homogène de la tempéra-
ture du bain thermostatique et pour une 
circulation optimale et un excellent transfert 
thermique dans le cas des systèmes externes

K  Active Cooling Control – refroidissement 
mécanique pour des températures de pointe
maximales en fonctionnement continu

K  Gestion intelligente de l‘énergie avec adaptation 
de la puissance de refroidissement pour économi-
ser l’énergie, protégeant ainsi l‘environnement 
tout en réduisant la chaleur dissipée

K  Connection pour sonde externe Pt100 avec fi che 
Lemo à 4 conducteurs 

K  Sonde de température pouvant être étalonnée
K  Protection réglable contre les surchauffes, 

protection du niveau
K  Système d‘avertissement pour niveau trop faible
K Classe de sécurité III/FL selon DIN12876-1
K Kit de circulation externe
K  Ouverture de bain permettant de réguler en 

température des objets directement dans le bain
K  Couvercle isolé pour éviter la formation de 

condensat ou de glace dans le bain
K  Bouchon de vidange sur la face avant (robinet 

d‘évacuation en option)

K  Extension du nombre de fonctions via 
E-grade® (option):

 –  True Adaptive Control – Optimisation automa-
tiques des paramètres de régulation de 
température

 –  Résolution d‘affi chage de 0,01 K
 –  Programmateur intégré avec 3 programmes à 

5 segments ou jusqu‘à 100 segments pouvant 
être répartis sur 10 programmes

 –  Fonction rampe pour changements de tempé-
rature rapides

 –  Etalonnage multipoints pour sonde de
  régulation

K  Extension du nombre de fonctions à l‘aide 
d‘accessoires (option):

 –  Capteur de pression externe pour contrôle de 
pression VPC

 –   Com.G@te selon NAMUR (RS232, RS485, 
contact programmable, signal de contrôle 
externe, contrôle de niveau)

 –   Insert d’étalonnage, insert de réduction de 
volume du bain
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|  CC®-820w  |

|  CC®-805  |

|  CC®-805  | |  CC®-820, CC®-820w  |  | |  CC®-902  |

Thermostats à bain et à circulation

Le CC-805 est une alternative économique Le CC-805 est une alternative économique 
pour des applications à basses températures, pour des applications à basses températures, 
lorsqu’une faible puissance est nécessaire.

Modèle Températures Bain Puissance Données Pompe Puissance frigorifi que (kW) Réf. G Prix

de travail Volume Prof. de chauffe Pression maxi Aspiration maxi à (°C)

(°C) (ltr) (mm) (kW) (l/min) (bar) (l/min) (bar) 100 20 0 -20 -40 -60

CC®-805 -80...100 5 150 1,5 33 0,7 22 0,4 0,5 0,5 0,5 0,4 0,3 0,3 2024.0001.01 2

CC®-820 -80...100 17/10* 200 3,0 31 0,6 24 0,35 1,2 1,2 1,2 1,1 0,9 0,6 2025.0001.01 3

CC®-820w -80...100 17/10* 200 3,0 31 0,6 24 0,35 1,2 1,2 1,2 1,1 0,9 0,6 2025.0002.01 3

CC®-902 -90...200 5 150 1,5 33 0,7 22 0,4 1,2 1,2 1,2 1,1 0,9 0,6 2026.0005.01 3

CC®-905 -90...200 26/15* 200 3,0 31 0,6 24 0,35 2,0 2,0 2,0 1,9 1,7 1,0 2027.0001.01 3

CC®-905w -90...200 26/15* 200 3,0 31 0,6 24 0,35 2,0 2,0 2,0 1,9 1,7 1,0 2027.0002.01 3

CC®-906w -90...200 30/19* 200 3,0 31 0,6 24 0,35 3,0 3,0 3,0 2,8 2,4 1,6 2036.0001.01 3
* avec insert volumétrique              Variantes de fonction disponibles via E-grade®              Option: gaz réfrigérants naturels sur demande           Constance de température selon DIN 12876: 0,02 K
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|  CC®-902  |

|  CC®-905w-905w  |

|  CC®-905, CC®-905w, CC®-906w  |

Données pompeDonnées pompe

Modèles   |   Compatible Control   Compatible Control
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Courbes de pompes
CC-805, CC-902

Courbes de pompes
CC-820, CC-820w, CC/905, CC905w

                         Débit l/min                         Débit l/min
Mesurées suivant la méthode DIN 12876

avec de l‘eau à 20°Cavec de l‘eau à 20°C

                          Débit l/min                          Débit l/min
Mesurées suivant la méthode DIN 12876

avec de l‘eau à 20°Cavec de l‘eau à 20°C
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Produits spéciaux

Spéciaux

de circulation. Elle a été développée pour être 

intégré dans des équipements pour la ther-

morégulation d‘applications externes ouvertes. 

Le bain d‘étalonnage « Cal 700 » permet, en 

combinaison avec un thermorégulateur Unistat 

l‘étalonnage hautement précis de sondes et 

d‘appareils de mesure.

Le groupe de produits « produits spéciaux » 

propose des solutions de thermorégulation 

pour des applications particulières telles que 

un thermostat pour tests de forçage, qui sert à 

déterminer la durée de conservation de la biè-

re. La Hotbox est une solution spéciale équi-

pée d‘un chauffage compact et d‘une pompe 

Huber Calendrier, Novembre 2012
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|  BFT®5  |

Spéciaux

Cryothermostat pour 
tests de vieillissement 
de bière
Pour les tests de forçage de bière, nous proposons un 
cryothermostat spécial refroidi à l‘air. Il est équipé 
d‘un programmateur pour cycles automatiques de 
température.température. Les changements de température entre 
0 °C / +40 °C et 0 °C / +60 °C au rythme de 24h in-0 °C / +40 °C et 0 °C / +60 °C au rythme de 24h in-
duisent un vieillissement artifi ciel de la bière. Le boî-duisent un vieillissement artifi ciel de la bière. Le boî-
tier et toutes les pièces en contact avec le liquide sont tier et toutes les pièces en contact avec le liquide sont 
en acier inoxydable de qualité supérieure.en acier inoxydable de qualité supérieure.

Modèle Température de Ouverture Profondeur Puissance Puissance Dimensions Réf. G Prix

travail du bain du bain thermique frigorifi que à L x P x H

(°C) L x P (mm) (mm) (kW) 20°C (kW) (mm)

BFT®5 -40...80 350 x 410 270 2,0 1,2 460 x 710 x 911 2041.0001.01 3
Classe de sécurité III/FL
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Solutions fl exibles pour travaux 
d‘étalonnage dans la production

Cal 700 – Bain d‘étalonnage pour 
sondes de mesure et de régulation

Accessoires Plage de Réf. G Prix

température

(°C)

Couverde en acier
inoxydable* -100...300 6367 1

Couverde en PTFE* -100...200 6365 1
*Perçages avec supplément

Bains d‘étalonnage

Modèle Plage de Pompe Dimensions Bain Réf. G Prix

température Connexion L x P x H Ouverture Prof. Volume

(°C) (mm) (mm) (mm) (ltr)

Cal 700 -100...300 M30x1,5 300 (440*) x 300 x 566 Ø118 384 7,0 9623 3
* avec vase de trop-plein externe (140 mm)

La calibration consiste à comparer la mesure d’une son-
de par rapport à une sonde de référence. Au cours de 
cette opération, on établit la déviation entre ces deux 
valeurs. La calibration doit être réalisée selon une procé-
dure répondant aux standards nationaux ou internati-
onaux. La qualité de cette procédure est défi nie en 
termes de tolérance et de répétabilité et implique 
l’utilisation  d’appareils de référence calibrés. Les bains 
de calibration peuvent être utilisés dans les laboratoires 
de contrôle qualité dans l’industrie et les laboratoires de 
recherche. Le concept modulaire que nous proposons se 
base sur l’association d’un bain d’étalonnage Cal 700 et 
d’un Unistat. Ce dernier assure de rapides changements 
de température pour atteindre les valeurs de consigne et 
la régulation de température ultra-précise du bain sur 
une large gamme de température. Le bain est conçu se-
lon un design équivalent aux calorimètres pour assurer 

une homogénéité de température optimale. Nous pro-
posons, en standard, un bain de diamètre 118 mm et de 
profondeur 384 mm, facilement accessible et de forme 
symétrique. Il est toutefois possible de proposer des gé-
ométries de cuve sur mesure. La partie supérieure est 
conçue pour permettre une lecture exacte de la tempé-
rature mesurée  par le thermomètre de référence et 
offre une possibilité d’étanchéité  avec des couvercles 
standards. Des solutions sur mesure peuvent être conçus 
pour le support des sondes ou thermomètres  à calibrer. 
Les bains de calibration peuvent être conçus selon les 
spécifi cités du client en tenant compte des dimensions 
de l‘espace d‘utilisation disponible.

Avantages
K  Constance de température ultra-précise, jusqu‘à 

± 0.002 K
K  Homogénéité de température inférieur à ± 0.01 K
K Récipient de débordement externe
K Etalonnage 5 points de la sonde de régulation

Voyez également les inserts d‘étalonnage pour nos 
thermostats à bain classiques en page 95.
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|  HB120  |

Spéciaux

|  Exemple d‘application  |

HotboxHotbox
La « Hotbox » est un thermostat chauffant à circula-
tion équipé d’un Pilot ONE pour la régulation de tem-
pérature sur des application externes ouvertes. Il est 
équipé d’une pompe en acier inoxydable et d’une 
protection de surchauffe ajustable conformément à 
la norme DIN 12876. De conception compacte elle 
est idéale pour l‘intégration dans une installation.

Modèle Températures Pompe Puissance Dimensions Réf. G Prix

de travail Connexion Débit Pression maxi thermique L x P x H

(°C) (l/min) (bar) (kW) (mm)

HB45 45...250 M24x1,5 55 0,9 4,5 185 x 440 x 405 2030.0001.01 3

HB60 60...250 M30x1,5 90 2,5 6,0 323 x 451 x 498 2031.0004.01 3

HB120 60...250 M30x1,5 100 2,5 12,0 323 x 451 x 498 2031.0003.01 3
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Heat Transfer Station (HTS)
Le système HTS comprend un échangeur refroidi par 
eau, une pompe de circulation et un contrôleur Pilot 
ONE*. Un élément chauffant peut être rajouté en 
option. Puisqu‘il n‘y a pas de groupe froid, 
l‘installation est silencieuse et sobre en énergie. Le 
HTS représente une alternative bon marché aux
refroidisseurs à circulation traditionnels. Les échan-
geurs thermiques HTS sont adaptés à la thermorégu-
lation précise d‘applications externes telles que 
éléments Peltier, bioréacteurs, etc.

Advantages: Modèle HTS PS3-PS15

K Pompe de circulation puissante
K Régulateur Pilot ONE
K  Interface RS232
K Connection de sonde externe Pt100
K Faible consommation d‘eau de refroidissement
K  Protection de l‘application par séparation des 

circuits de refroidissement

*Modèle HTS PS1
Ce modèle est équipé du système d‘échangeur ther-
mique, mais sans le contrôleur Pilot ONE. L’appareil 
convient donc à des applications moins exigeantes en 
matière de précision de réglage.

Modèle Températures Pompe Puissance de Puissance thermique Dimensions Réf. G Prix

de travail Débit Pression maxi refroidissement2 OPTIONELLE L x P x H

(°C) (l/min) (bar) à 20°C (kW) (max. kW)3 (mm)

HTS PS11 5...80 8 0,2 0,6 – 280 x 427 x 414 3011.0008.99 2

HTS PS3 3...95 33 0,7 3,0 2 280 x 491 x 414 3011.0001.01 3

HTS PS5 3...95 25 2,5 5,0 2 280 x 491 x 414 3011.0006.01 3

HTS PS6 3...95 25 2,5 6,0 10 400 x 491 x 529 3011.0002.01 3

HTS PS15 3...95 25 2,5 15,0 10 400 x 491 x 529 3011.0024.01 4
1 Refroidissement à air                2 Indications de puissance de refroidissement mesurées avec une entré primaire d‘eau de refroidissement de +10 °C et de 2 bars de différence de pression
3 Élément chauffant et protection surchauffe en option
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Accessoires utiles

Accessoires

Ces accessoires éprouvés sont parfaitement

adaptés pour fonctionner avec votre thermoré-

gulateur Huber. Des matériaux de haute quali-

té et des fonctionnalités sûres garantissent la

fi abilité des résultats d‘une thermorégulation 

parfaite. Dans l‘assortiment des accessoires vous 

trouverez tout ce dont vous avez besoin pour 

l‘exploitation de votre thermorégulateur. Le 

choix englobe: Bains en acier inoxydable, fl exi-

bles, thermofl uides, adaptateurs de connection, 

sondes Pt100, software, interfaces de communi-

cation et bien plus encore.

Huber Calendrier, Octobre 2013
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|  Pilot ONE®  |

|  9494  | |  9493  ||  9493  | |  56014  |

Contrôleurs et sondes Pt100

Supports et fl exibles d‘extension pour l‘utilisation des contrôleurs Plug & Play 
en commande à distance.

Accessoires pour contrôleurs

Contrôleur Réf. G Prix

Pilot ONE® Régulateurs pour thermostats CC® Circulators,

Unichiller®, Unistats® 503.0011 3

Régulateur avec fonction E-grade pour upgrader ou en remplacement sur des 
appareils existants.

Contrôleurs Plug & Play

Sonde externe Pt100
Pour les régulations de température sur des applications externes, diverses sondes 
sont disponibles (pouvant faire l‘objet de fabrications spéciales, sur demande).

Sonde (longueur standard de 1,5 m) Réf. G Prix

Fermée, Ø 6 mm, 180 mm 6138 1

Fermée avec poignée Ø 6 mm, 200 mm 6105 1

Fermée Ø 8 mm, 400 mm 6064 1

Ouverte avec tube de protection Ø 8 mm, 170 mm 6205 1

Sonde Pt100 dans alimentation/retour, M16x1 6352 1

Sonde Pt100 double dans alimentation/retour, M16x1 6353 1

Sonde Pt100 dans alimentation/retour, M30x1,5 6509 1

Sonde Pt100 double dans alimentation/retour, M30x1,5 6510 1

Sonde Pt100 dans alimentation/retour, G3/4 10142 1

Sonde Pt100 dans alimentation/retour, G1 1/4 9937 1

Câble rallonge pour la sonde Pt100, longueur 3 m 6292 1

Contrôleur Réf. G Prix

Support de table pour Pilot ONE® 9494 1

Support mural pour Pilot ONE® 9493 1

Equerre pour montage latéral de Pilot ONE® sur l‘appareil 10072 1

Flexible d‘extension pour les contrôleurs Pilot ONE® pour

l‘utilisation du contrôleur en tant que commande à distance de 3 m 16160 1

Câble USB de connexion pour les contrôleurs Pilot ONE® pour PC 54949 1

Stylo pour écran tactile Pilot ONE® 56014 1

Le coude d‘étalonnage est à monter sur la sortie de l‘appareil coté pression. Une 
sonde, étalonnée précédemment par vos soins, est à fi xer à la connection sonde ex-
terne, et dont la valeur de référence sert à calibrer lla sonde de température interne.

Coude d‘étalonnageCoude d‘étalonnage

Coude d‘étalonnage Réf. G Prix

pour la calibration de sonde de temp. interne (Ø 4 mm) M16x1 9914 1

pour la calibration de sonde de temp. interne (Ø 6 mm) M24x1,5 10005 1

pour la calibration de sonde de temp. interne (Ø 6 mm) M30x1,5 9779 1

pour la calibration de sonde de temp. interne (Ø 6 mm) M38x1,5 9925 1
Autres dimensions et confi gurations sur demande
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Les thermofl uides Huber ont les meilleures qualités thermodynamiques 
possibles en étant compatibles avec l‘environnement. Un choix juste 
est décisif. Il dépend en premier lieu de la plage de température admis-
sible. L‘observation des prescriptions garantit un fonctionnement fi a-
ble et sécurisé avec les meilleurs résultats de thermorégulation et per-
met une durée de vie maximale du fl uide. Les fi ches des données de 
sécurité sont disponibles sous www.huber-online.com, dans le secteur 
Download.

Fluide thermique Litres Réf. Prix
(G1)

DW-Therm®* M90.200.02 10 6479

DW-Therm HT®* P20.340.32 5 6672

10 6673

MinOil P20.190.40 5 6155

20 6156

SynOil M10.120.08 5 9684

10 9685

SilOil P20.275.50 5 6157

10 6158

SilOil M20.195/235.20 5 6161

10 6162

SilOil M40.165/200.10 5 6163

10 6164

SilOil M60.115/200.05 5 6165

10 6166

SilOil M80.055.03 5 6167

10 6168

SilOil M80.100.03 5 6275

10 6276

SilOil M90.055.03 5 6258

10 6259

Robinet d‘évacuation pour fl uide thermique 31735

Agent antigel (éthylène glycol) 10 6170

50 6171

Protection contre les algues 0,1 6172
* exclusif pour Unistats®

Thermofl uides La désignation du produit renseigne sur ses qualités, par ex.:

Fluide thermique Plages de température Viscosité à +25°C
P20.340.32 +20 °C ... +340 °C 32 mm²/s

M40.165.10 -40 °C ... +165 °C 10 mm²/s

Plages de température des thermofl uides

gaz inertegaz inertegaz inertegaz inertegaz inertegaz inertegaz inertegaz inertegaz inertegaz inertegaz inertegaz inerte

DW-Therm® – pour Unistats exclusivement (systèmes clos)
DW-Therm est un mélange de triéthoxysilanes isomères et a été 
développé exclusivement pour l‘utilisation dans les Unistats.

K Excellente tenue à hautes températures
K Faible viscosité à basse température
K Faible évaporation, odeur agréable
K Manipulation aisée (pas de désagrégation comme les huiles
 siliconées)
K Bonne compatibilité avec les huiles siliconées
K  Insoluble à l‘eau, compatible avec l‘environnement, non nocif

DW-Therm HT® – pour Unistats exclusivement (systèmes clos)
DW-Therm HT est constitué principalement d‘un mélange de terphé-
nyles partiellement hydrogénés et convient exclusivement aux Unistats 
à haute température.

K Longue durée d‘utilisation à hautes températures sous gaz inerte:
 3-4 ans
K Bon transport de chaleur
K Bonnes propriétés d‘échange thermique
K Haute stabilité thermooxydative, non nocif

Plus d‘informations sous www.dws-synthese.de

exclusif pour Unistats®
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Flexibles caloporteurs

Intérieur plastique*  pour un Plage de Longueur Réf. G Prix

meilleur transfert de chaleur température

NW 12    AD 37 mm M24x1,5 -60...260 °C 100 cm 9325 1

NW 12    AD 37 mm M24x1,5 -60...260 °C 150 cm 9326 1

NW 12    AD 37 mm M24x1,5 -60...260 °C 200 cm 9327 1

NW 12    AD 37 mm M24x1,5 -60...260 °C 300 cm 9328 1

NW 20    AD 44 mm M30x1,5 -60...260 °C 100 cm 9612 1

NW 20    AD 44 mm M30x1,5 -60...260 °C 150 cm 9613 1

NW 20    AD 44 mm M30x1,5 -60...260 °C 200 cm 9614 1

NW 20    AD 44 mm M30x1,5 -60...260 °C 300 cm 9615 1

NW 25    AD 56 mm M38x1,5 -60...260 °C 100 cm 9616 1

NW 25    AD 56 mm M38x1,5 -60...260 °C 150 cm 9617 1

NW 25    AD 56 mm M38x1,5 -60...260 °C 200 cm 9618 1

NW 25    AD 56 mm M38x1,5 -60...260 °C 300 cm 9619 1

Flexibles caloporteurs, isolés

* Matériau intérieur en plastique lisse pour une moindre résistance à l‘écoulement du liquide et un transfert de chaleur optimal

Matériau intérieur métal*
pour hautes températures

Plage de Longueur Réf. G Prix

température

NW 12    AD 33 mm M16x1 -50...200 °C 100 cm 9608 1

NW 12    AD 33 mm M16x1 -50...200 °C 150 cm 9609 1

NW 12    AD 33 mm M16x1 -50...200 °C 200 cm 9610 1

NW 12    AD 33 mm M16x1 -50...200 °C 300 cm 9611 1

NW 12    AD 44 mm    M16x1 -100...350 °C 100 cm 6084 1

NW 12    AD 44 mm    M16x1 -100...350 °C 150 cm 6085 1

NW 12    AD 44 mm    M16x1 -100...350 °C 200 cm 6136 1

NW 12    AD 44 mm    M16x1 -100...350 °C 300 cm 6255 1

NW 12    AD 44 mm    M24x1,5 -100...350 °C 100 cm 9274 1

NW 12    AD 44 mm    M24x1,5 -100...350 °C 150 cm 9275 1

NW 12    AD 44 mm    M24x1,5 -100...350 °C 200 cm 9276 1

NW 12    AD 44 mm    M24x1,5 -100...350 °C 300 cm 9277 1

NW 12    AD 56 mm    M24x1,5 -120...400 °C 100 cm 6784 1

NW 12    AD 56 mm    M24x1,5 -120...400 °C 150 cm 6785 1

NW 12    AD 56 mm    M24x1,5 -120...400 °C 200 cm 6786 1

NW 12    AD 56 mm    M24x1,5 -120...400 °C 300 cm 6787 1

NW 20    AD 56 mm    M30x1,5 -100...350 °C 100 cm 6426 1

NW 20    AD 56 mm    M30x1,5 -100...350 °C 150 cm 6386 1

NW 20    AD 56 mm    M30x1,5 -100...350 °C 200 cm 6427 1

NW 20    AD 56 mm    M30x1,5 -100...350 °C 300 cm 6428 1

NW 25    AD 63 mm    M38x1,5 -100...350 °C 100 cm 6655 1

NW 25    AD 63 mm    M38x1,5 -100...350 °C 150 cm 6656 1

NW 25    AD 63 mm    M38x1,5 -100...350 °C 200 cm 6657 1

NW 25    AD 63 mm    M38x1,5 -100...350 °C 300 cm 6658 1

Flexibles caloporteurs
Flexible caloporteur* Plage de Longueur Réf. G Prix/m

température

NW 3,2 PVC -20...60 °C variable 6072 1

NW 8 PVC -20...60 °C variable 6071 1

NW 12 PVC -20...60 °C variable 6070 1

NW 8 NBR -30...80 °C variable 6075 1

NW 12 NBR -30...80 °C variable 6073 1

NW 8 Silicone -40...180 °C variable 6077 1

NW 12 Silicone -40...180 °C variable 6076 1

NW 8 FKM -20...180 °C variable 6079 1

NW 12 FKM -20...180 °C variable 34322 1

NW 8 PTFE -60...180 °C variable 6350 1

NW 12 PTFE -60...180 °C variable 6351 1

* Pour la protection contre la condensation ou des températures trop élevées, nous recommandons nos fl exibles isolés

* Matériau intérieur en métal ondulé pour des températures de travail très hautes et très basses AD = Diamètre extérieur
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AccessoiresFlexibles d‘eau de refroidissement, isolations de fl exibles, pompes de surpression

Flexible blindé souple, EPDM Plage de Longueur Réf. G Prix

températures

G½ -30...100 °C 100 cm 16851 1

G½ -30...100 °C 150 cm 16852 1

G½ -30...100 °C 200 cm 16853 1

G¾ -30...100 °C 100 cm 16854 1

G¾ -30...100 °C 150 cm 16855 1

G¾ -30...100 °C 200 cm 16856 1

G1 -30...100 °C 100 cm 16857 1

G1 -30...100 °C 150 cm 16858 1

G1 -30...100 °C 200 cm 16859 1

G1 ¼ -30...100 °C 100 cm 18021 1

G1 ¼ -30...100 °C 150 cm 18022 1

G1 ¼ -30...100 °C 200 cm 18023 1

Flexibles Blindés

Pompe de surpression Unipump®

Unipump en acier inoxydable pour températures de -120 °C à +300 °C, permet-
tant de compenser des pertes de charges dans les systèmes externes. L‘Unipump 
est tout simplement connectée en série à la pompe de pression des Unistats, 
Unichiller et des thermostats Compatible Control. Elle peut être pilotée à l‘aide 
d‘une interface Com.G@te.

Unipump® Augumentation de Réf. G Prix

pression maxi (bar)

Unipump® I DC® M24x1,5 1,0 527.0008 2

Unipump® II M30x1,5 1,5 527.0019 2

Unipump® II, 2-étape M30x1,5 2,5 527.0020 2

Unipump® III M38x1,5 1,5 527.0021 2

Unipump® III, 2-étape M38x1,5 2,5 527.0022 2

Câble de commande Unipump® / Unistat® (3 m) 6221 1

Isolations de fl exibles
Matériel isolant pour Épaisseur Ø intérieur Réf. G Prix/m

de paroi

Flexibles caloporteurs 8 mm 7 mm 13 mm 6083 1

Flexibles caloporteurs 12 mm 7 mm 17 mm 6082 1

Flexibles caloporteurs 12 mm 12 mm 17 mm 3968 1

Flexible métallique isolé M16x1 22 mm 42 mm 6375 1

Flexible métallique isolé M30x1,5 23 mm 57 mm 6377 1

Flexible métallique G½ 13 mm 22 mm 1782 1

Flexible métallique G¾ 13 mm 28 mm 1889 1

Flexible métallique G1¼ 22 mm 50 mm 6376 1

Flexible blindé souple G½, auto-adhésif 19 mm 19 mm 10067 1

Flexible blindé souple G¾, auto-adhésif 19 mm 28 mm 10068 1

Flexible blindé souple G1, auto-adhésif 19 mm 35 mm 10069 1

Flexible blindé souple G1¼, auto-adhésif 19 mm 42 mm 10070 1
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|  |  3121731217  |  |

|  |  69156915  |  |

|  10003  |  |

|  |  3803038030  |  |

|  |  1007410074  |  |

Interfaces et transmission de données

Com.G@te® et POKO/ECS Interface
Les appareils dotés du contrôleur Pilot ONE sont équipés en série de ports USB 
et LAN. Pour les applications nécessitant des connexions supplémentaires, il exis-
te, en fonction des modèles, les modules d’interface optionnels suivants:

Com.G@te®  
Ses connexions compatibles avec le standard NAMUR comprennent les interfaces 
suivantes: RS232 (Bidirectionnelle), RS485 (Bidirectionnelle), ECS Signal de Con-
trôle Externe, Contact de commande (programmable), AIF Interface Analogique 
0/4-20 mA ou 0-10 V (Bidirectionnelle). 

POKO/ECS Interface
Le POKO/ECS Interface est installé en standard sur tous les Unistats. Ses connexi-
ons compatibles avec le standard NAMUR comprennent les interfaces suivantes: 
ECS Signal de Contrôle Externe, POKO Contact de commande (programmable).

Cables de commande
Une gamme de cables est disponible pour les interfaces USB, RS232, RS485 ou Une gamme de cables est disponible pour les interfaces USB, RS232, RS485 ou 
pour l‘interface analogique (AIF). Des cables sont également disponibles pour les pour l‘interface analogique (AIF). Des cables sont également disponibles pour les 
interfaces de controle (ECS), de contact sec (POKO) ou pour le dispositif de con-interfaces de controle (ECS), de contact sec (POKO) ou pour le dispositif de con-
trole de niveau à fl otteur (LEVEL).trole de niveau à fl otteur (LEVEL).

Profi bus

Solution Profi bus pour appareils avec Pilot ONE® Réf. G Prix

Passerelle Gateway SE, externe (sous forme de boîtier complet) 10074 3

Passerelle Gateway SE, interne (module pour montage sur rail DIN) 38030 3

Passerelle Gateway XPS-E, interne/externe (différents modèles) sur demande

Nos accessoires profi bus permettent la connexion des appareils de thermorégula-
tion Huber à des systèmes Profi bus, offrant ainsi une large gamme de possibilités 
de communication avec un automate et un système de contrôle de procédés. 
Vous trouverez de plus amples informations sur les fonctionnalités et les compa-
tibilités dans la rubrique „accessoires“ sur notre site www.huber-online.com.

Com.G@te® Réf. G Prix

(selon NAMUR)              pour

Com.G@te®, interne Petite Fleur®, Grande Fleur®, Ministats®, CC® 31217 1

Com.G@te®, externe Unistats®, CC® 6915 1

POKO/ECS Interface Ministats®, CC® 10003 1

Support pour Com.G@te® Unistats® (boîtier tour) 10018 1

Support pour Com.G@te® Unistats® (boîtier paillasse) 10019 1

Câble de commande (longueur standard de 3 m) Réf. G Prix

de Remarque

Pilot ONE®, Mini-USB pour PC, USB type A 54949 1

Appareils avec RS232 (9 pol.) / Com.G@te® par ex. pour PC, 9 pol. Sub-D 6146 1

Appareils avec RS232 (15 pol.) par ex. pour PC, 9 pol. Sub-D 55018 1

Com.G@te® RS485 Extrémités de câble ouvertes 6279 1

Com.G@te® AIF Extrémités de câble ouvertes 9353 1

Com.G@te® ECS Extrémités de câble ouvertes 9491 1

Com.G@te® POKO Extrémités de câble ouvertes 9490 1

Com.G@te® LEVEL Extrémités de câble ouvertes 9492 1
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Logiciel Huber Réf. G Prix

SpyLight® (1 canal) 6790 1

SpyControl® (10 canaux) 6792 1

Marche d‘essai Essai avec réacteur de 20 litres et DW-Therm®

Courbe de température avec fonction rampe dans un réacteur de 20 litres avec 
DW-Therm®

Accessoires

SpyLight®

SpyControl se base sur SpyLight, mais offre 
beaucoup plus de fonctionnalités. L‘instal-
lation et la commande sont en majeure par-
tie identiques. SpyControl peut saisir jusqu‘à 
dix canaux simultanément. Chaque canal de 
données est archivé de façon indépendante 
et les possibilités de visualisation graphique 
sont également librement confi gurables. 
SpyControl permet à l‘utilisateur de réaliser 
les fonctions suivantes pour chaque canal ac-
tivé:

K valeur de consigne prescrite
K  passage d‘un mode de régulation de 

température interne à un mode externe 
(processus)

K fonction Marche / Arrêt

En tant que caractéristique supplémentaire, 
le logiciel offre la possibilité de piloter un ou 
plusieurs appareils à l‘aide d‘un programma-
teur. L‘utilisateur peut prescrire pour les ap-
pareils des programmes de températures qui 
se déroulent alors de façon automatisée. Les 
segments d‘un programme de températures 
sont aisément saisis dans ce que l‘on appelle 
le programme de températures Xplorer, qui 
est un module de SpyControl. Les pro-
grammes de températures établis peuvent 
être modifi és et archivés à volonté. La visua-
lisation du programme est possible sous 
forme graphique.

SpyControl®

Le logiciel gratuit SpyLight permet de visuali-
ser et de sauvegarder des données impor-
tantes du processus. La communication se 
fait par interfaces RS232, RS485, USB (COM-
Port virtuel) ou TCP/IP. SpyLight se caractérise 
par une installation simple, son besoin mi-
nime de mémoire d‘ordinateur et une mani-
pulation ultra-simple. Les données enregis-
trées sont représentées en fonction du temps. 
L‘échelle des axes du diagramme peut être li-
brement choisie et un zoom simplifi e l‘analyse 
graphique de certains passages.
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Accessoires divers

Supports à roulettes
Les appareils peuvent être déplacés facilement à l‘aide de supports à roulettes en Les appareils peuvent être déplacés facilement à l‘aide de supports à roulettes en 
inox.inox.

Modèle Réf. G Prix

Support à roulettes pour Unistat® tango®, 405w, T305/HT/w HT 9350 2

Support à roulettes pour Unistat® 705, 705w, 410w 6263 2

Support à roulettes pour Unistat® 405 9392 2

Support à roulettes pour Unichiller®007, 010, 012w, 015w, 023w 9564 2

Support à roulettes pour Unichiller®012, 015, 022w, 025w 9607 2

Support à roulettes pour TC®100, TC®100-F, TC®100E, TC®100E-F 9442 2

Support à roulettes pour K20, K25 6334 2

Support à roulettes pour CC®-405 6715 2

Support à roulettes pour CC®-410wl 6295 2

Support à roulettes pour CC®-805, CC®-415, CC®-505, CC®-508 6235 2

Support à roulettes pour Ministat® 125 / 125w 9596 2

Support à roulettes pour Ministat® 230 / 230w 9597 2

Support à roulettes pour Ministat® 240 / 240w 9598 2

Dispositifs de sécurité Réf. G Prix

Flotteur à contact dans le regard en verre (Classe de sécurité maxi). Flotteur à contact 6152 1

Kit d‘étanchéité: Obturateur atmosphérique pour regard et vase Kit d‘étanchéité pour Petite Fleur®, Grande Fleur® 9738 2

d‘expansion, par ex. pour superposition de gaz inerte. Kit d‘étanchéité pour Unistats® 9402 2

Dispositifs de sécurité

Dispositifs de sécurité Réf. G Prix

Protection intempéries et utilisation hivernale pour installation extérieure Protection intempéries pour Unistats® et Unichillers® sur demande

et par basse température Utilisation hivernale pour Unistats® et Unichillers® sur demande

Option pour protection contre les intempéries et utilisation hivernale 

Capteurs de pression externes pour By-pass VPC Réf. G Prix

Pour les appareils avec By-pass VPC M24x1,5 9338 4

(longueur de câble 3 m) M30x1,5 9336 4

M38x1,5 9337 4

Pour les appareils avec pompe VPC à vitesse variable M16x 1 9792 4

(longueur de câble 3 m) M24x1,5 9794 4

M30x1,5 9795 4

Capteurs de pression externes pour Bypass VPC

Bypass à réglage manuel Cat.No. G Prix

Pour Unistats® M16x1 -20...+140°C 6415 1

M24x1,5 -10...+150°C 9339 1

M30x1,5 -10...+150°C 6417 1

M38x1,5 -10...+150°C 9340 1

Pour Unichiller® G3/4 -20...+110°C 6933 1

G1 1/4 -20...+110°C 9414 1

VPC Bypass  à réglage automatique Réf. G Prix

VPC Bypass (non installé sur l’appareil)                                 pour Unistats® M24x1,5 9819 4

-90°C...+200°C M30x1,5 9726 4

M38x1,5 9820 4

                                                                                            pour Unichiller® G3/4 9767 4

G1 1/4 9757 4

Si le VPC bypass doit être installé directement sur l’appareil, prière de contacter votre distributeur local avec la référence de l’appareil.

VPC Bypass pour réduction de la pression

Bypass manuel avec sonde de pression Réf. G Prix

Pour Unistats® M16x1 -20...+140°C 9889 1

M24x1,5 -10...+150°C 9969 1

M30x1,5 -10...+150°C 9890 1

M38x1,5 -10...+150°C 9970 1

Pour Unichiller® G3/4 -10...+110°C 9888 1

G1 1/4 -20...+110°C 9622 1
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Inserts de réduction de volume
Inserts de réduction de volume Réf. G Prix

Ministat® 125, Ministat® 125w 6818 2

Ministat® 230, Ministat® 230w 6819 2

Ministat® 240, Ministat® 240w 6820 2

CC®-410, CC®-410wl 6293 2

CC®-510, CC®-510w, CC®-515w, CC®-520w,

CC®-525w, CC®-820, CC®-820w 6049 2

CC®-515, CC®-905, CC®-905w, CC®-906w 6050 2

CC®-308B 31973 1

CC®-315B 6043 1

CC®-205B 6041 1

Inserts d‘étalonnage

Accessoires pour thermostats Accessoires

Principe de fonctionnement
Le fl uide caloporteur circule dans l‘échangeur thermique (A) 
et dans le répartiteur (B) dans la partie inférieure du bain 
d’étalonnage. Les fl uctuations de températures dans le ther-
mostat sont lissées dans (A). L‘ensemble réagit comme un 
calorimètre. Il n‘existe pratiquement aucun gradient et aucun 
délai de réaction pour les rampes rapides. La stabilité de tem-
pérature peut être améliorée d’un facteur 5 à 10.
Voyez également le bain d‘etalonnage « Cal 700 » pour nos 
systèmes de thermorégulation Unistat en page 83.

Inserts d‘étalonnage Réf. G Prix

Ministat® 125, Ministat® 125w 6806 2

Ministat® 230, Ministat® 230w 6807 2

Ministat® 240, Ministat® 240w 6808 2

CC®-405, CC®-405w, CC®-415, CC®-415wl,

CC®-505, CC®-505wl, CC®-508, CC®-508w

CC®-805, CC®-902 10020 2

CC®-410, CC®-410wl 6294 2

CC®-510, CC®-510w, CC®-515w, CC®-520w,

CC®-525w, CC®-820, CC®-820w 6496 2

CC®-515, CC®-905, CC®-905w, CC®-906w 6150 2

CC®-308B 9355 1

CC®-315B 6126 1

Une option simple pour booster la performance
Les inserts volumétriques réduisent le volume de liquide (mas-
se à réguler en température) dans le bain. Plus la masse à re-
froidir ou à réchauffer est faible, plus la vitesse de change-
ment de température est élevée. L‘utilisation d‘un insert 
volumétrique permet également de réduire la surface active 
du liquide par rapport à l‘atmosphère. Ceci réduit l‘effet hy-
groscopique à basses températures et l‘oxydation à hautes 
températures. La durée de vie du thermofl uide est ainsi pro-
longée.

Les inserts volumétriques ont en outre un avantage décisif: les 
expansions de volume du thermofl uide sont absorbées et 
empêchent de ce fait un débordement du bain.
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|  225B  |
|  215B  |

|  208B  |

Accessoires pour thermostats

Modèle Dimensions Bain Réf. G Prix

Ouverture Prof. Volume

L x P x H (mm) L x P (mm) (mm) (ltr)

106A-E 142 x 305 x 161 130 x 290 150 6 30527 1

108A-E 142 x 405 x 161 130 x 390 150 8 30528 1

110A-E 142 x 505 x 161 130 x 490 150 10 30529 1

112A-E 333 x 358 x 166 303 x 342 150 12 30523 1

118A-E 333 x 518 x 166 303 x 502 150 18 30526 1

130A-E 500 x 200 x 322 480 x 180 312 30 17098 1

Modèle Dimensions Bain Réf. G Prix

Ouverture Prof. Volume

L x P x H (mm) L x P (mm) (mm) (ltr)

208B  290 x 350 x 206 235 x 290 150 8,5 6683 1

212B 350 x 375 x 206 290 x 320 150 12 6684 1

215B  350 x 375 x 256 290 x 320 200 15 6012 1

220B  350 x 555 x 206 290 x 500 150 20 6685 1

225B  350 x 555 x 256 290 x 500 200 25 6013 1

Tous les bains en polycarbonate sont conçus 
pour une température maxi de +100 °C.

Cuves en
polycarbonatepolycarbonate

Tous les bains en acier inoxydable sont conçus 
pour une température maxi de +200 °C.

Cuves en acier
inoxydable (isolés)
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Cuves réfrigérantes
Les bains réfrigérants K12 à K25 fonctionnent avec 
un gaz réfrigérants naturel. Les thermoplongeurs as-
surent la régulation de la température. Lorsqu‘ils sont 
combinés avec eux, les bains réfrigérants peuvent 
être utilisés dans toute la plage de températures indi-
quées et sont également en mesure de refroidir en 
mode continu à une température de travail maximale.

Modèle Plage de Bain Puissance frigorifi que Dimensions Réf. G Prix

température Ouverture Profondeur Volume (kW) à L x P x H

(°C) L x P (mm) (mm) (ltr) 0°C -10°C -20°C (mm)

K12 -20...200 290 x 320 150 12 0,2 0,12 0,05 350 x 560 x 263 2009.0001.99 2

K15 -20...200 290 x 320 200 15 0,2 0,12 0,05 350 x 560 x 263 2010.0001.99 2

K20 -30...200 290 x 500 150 20 0,35 0,27 0,16 350 x 555 x 448 2011.0001.99 2

K25 -30...200 290 x 500 200 25 0,35 0,27 0,16 350 x 555 x 448 2012.0001.99 2

Bains en acier Prof. du Ouverture L x P Dimensions L x P x H Réf. G Prix

inoxydable bain (mm) (mm) (mm)

5,5 litres 165 160 x 232 210 x 282 x 205 6052 2

11 litres 165 200 x 370 250 x 420 x 205 6053 2

22 litres 165 320 x 470 370 x 520 x 205 6054 2

Robinet de vidange avec capuchon 6839 1

|  Version avec double-enveloppe, avec
   connexions entrée et sortie du fluide   connexions entrée et sortie du fluide  |  |

|  Avec connexions entrée et
   sortie du fluide   sortie du fluide  |  |

Bains en acier
inoxydable
Ces cuves isolées en acier inoxydable sont disponibles 
en 3 dimensions standard ou dans des dimensions sur 
mesure. Avec vidange en série sur le côté court, ou sur 
demande sur le côté long. La lettre L vient alors 
s‘ajouter à la référence (par ex. 6052-L).
Bains en acier inoxyable isolées selon un large choix 
de dimensions avec connexions entrée/sortie de fl uide 
pour une circulation de fl uide directement dans le 
bain ou dans une double-enveloppe.

Couvercle isolé pour: Réf. G Prix

Bain en acier inoxydable 5,5 litres 6176 2

Bain en acier inoxydable 11 litres 6178 2

Bain en acier inoxydable 22 litres 6180 2
Dimensions sur mesure et versions avec double-enveloppe avec connexions entrée et sortie du fl uide sur demande



98 www.huber-online.com

Ponts de bains

Couvercles de bains
pour bains en acier inoxydable/polycarbonate et thermostats de bain à refroidis-
sement avec CC-E, MPC-E

Fonds supports
pour bains en acier inoxydable/polycarbonate et thermostats de bain à refroidis-
sement avec CC-E, MPC-E

Couvercles de bains
Compatible avec les supports de fond de bain réglables pour bains en acier ino-
xydable/polycarbonate et thermostats de bain à refroidissement avec CC-E, 
MPC-E

Modèle pour Réf. G Prix

Bain en polycarbonate 106A-E, 108A-E, 110A-E 19592 1

Bain en polycarbonate 112A-E, 118A-E 19593 1

Bain en acier inoxydable 208B 19594 1

Bain en acier inoxydable 212B, 215B, 220B, 225B 19595 1

Bain frigorifi que K12, K15, K20, K25 19596 1

Modèle Réf. G Prix

Fond support pour 112A 40764 1

Fond support pour 212B, 215B, K12, K15 40763 1

Fond support pour 118A, 220B, 225B, K20, K25 40681 1

Modèle Réf. G Prix

Couvercle de bain arrière 220B, 225B, K20, K25 6024 1

Couvercle de bain 208B 19597 1

Couvercle de bain avant 212B, 215B, 220B, 225B, K12, K15, K20, K25 19598 1

Couvercle de bain en une partie 220B, 225B, K20, K25 19599 1

Couvercle de bain 106A 37533 1

Couvercle de bain 108A 37552 1

Couvercle de bain 110A 37572 1

Couvercle de bain 112A 37653 1

Couvercle de bain en une partie 118A 9579 1

Couvercle de bain avant 118A 41313 1

Couvercle de bain arrière 118A 41336 1
À partir de 18 litres, au choix en une ou deux parties

Modèle Réf. G Prix

Couvercle de bain 212B, 215B, K12, K15 41279 1

Couvercle de bain avant 220B, 225B, K20, K25 19598 1

Couvercle de bain arrière 118A, 220B, 225B, K20, K25 41280 1

Couvercle de bain 112A 41291 1

Couvercle de bain avant 118A 41313 1
À partir de 18 litres en deux parties

Accessoires pour thermostats
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|  6839  |

|  19607  |

|  30554  |

|  14562  |

|  30564  |

|  30541  |

|  19606  |

Accessoires

Portoirs en polycarbonate

Type Alésages Profondeur de plongée (mm) Réf. G Prix

PI

A 12 x Ø22 50 6028 1

B 20 x Ø17 55 6029 1

C 20 x Ø17 95 6030 1

D 30 x Ø13 45 (Hémolyse) 6031 1

E   6 x Ø31 50 6032 1

F 36 x Ø11 25 (Eppendorf)  6033 1

pour 106A-E à 110A-E

Ac
ce

ss
oi

re
s

Ac
ce

ss
oi

re
s

Accessoire Réf. G Prix

Support pour cryo-plongeurs TC®45(E), TC®50(E), TC®100(E) à monter sur ponts de bains 14562 1

Robinet de vidange avec capuchon hermétique (pas pour bains 112A, 118A et 130A) 6839 1

Robinet de vidange sans capuchon hermétique (pour bains 112A, 118A et 130A) 6026 1

Kit de circulation externe pour MPC®-E, CC®-E avec bains 106A à 118A 19606 1

Kit de circulation externe pour MPC®-E, CC®-E avec bains 208B à 225B et K12 à K25 19607 1

Kit de circulation externe avec vis de serrage pour bains ouvert 10030 1

Serpentin de refroidissement pour MPC®-E, CC®-E avec bains 104A à 118A 30554 1

Serpentin de refroidissement pour MPC®-E, CC®-E avec bains 208B à 225B 30564 1

Tube de jet (pour la défl exion du jet dans le bain) des thermostats de bain avec 
MPC®-E, CC®-E 33288 1

Vis de serrage pour MPC®-E, CC®-E 30541 1

Statif pour MPC®-E et CC®-E 6302 1

Régulateur de niveau pour bain ouvert externe, convient seulement pour appareil avec 

pompe d‘aspiration/refoulement et Minichiller®. Adapté pour bains ayant une

épaisseur maximum de paroi de 26 mm. 9580 1

Support de tube viscosimétrique Ubbelohde pour Visco 3 9586 2

Autres accessoires

Type Alésages Profondeur de plongée (mm) Réf. G Prix

1 36 x Ø17 100 6037 1

2 45 x Ø13 70 6038 1

3 46 x Ø17 100 6039 1

4 58 x Ø13 70 6040 1

Portoirs en acier inoxydable
pour 112A-E, 118A-E, 212B à 225B et bains frigorifi ques K12-K25

100 mm
100 mm

100 mm

PI

PI

PI

PI
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Adaptateur pour (G1) Réf. Prix

M16x1 Filetage sur

Mâle M16x1 MâleM16x1 Mâle 6278

Femelle M16x1 Femelle 6359

Mâle G1/2 Mâle 6299

Mâle G1/2 Femelle 6364

Femelle R1/2 Mâle 6360

Femelle G1/2 Femelle 6229

Mâle G3/4 Femelle 5443

Femelle G3/4 Femelle 6361

Femelle M30x1,5 Mâle 6431

Mâle M30x1,5 Mâle 6449

Mâle M30x1,5 Femelle 6454

Adaptateur pour (G1) Réf. Prix

M24x1,5 Filetage sur

Femelle M30x1,5 Mâle 6723

Femelle M16x1 Mâle 6724

Femelle 3/4 NPT Femelle 6874

Mâle M16x1 Femelle 6945

Mâle R1/2 Femelle 9243

Femelle R1/2 Mâle 9244

Mâle M24x1,5 Mâle 9386

Adaptateur pour (G1) Réf. Prix

M30x1,5 Filetage sur

Mâle M30x1,5 Mâle 6448

Femelle G3/8 Mâle 6445

Mâle G1/2 Mâle 6393

Mâle R1/2 Femelle 6394

Femelle G1/2 Mâle 6391

Femelle G1/2 Femelle 6392

Mâle G3/4 Mâle 6447

Mâle R3/4 Femelle 6442

Femelle G3/4 Femelle 6452

Femelle 3/4 NPT Mâle 6472

Mâle G1 Mâle 6444

Femelle G1 Femelle 6453

Mâle M38x1,5 Femelle 6612

Adaptateur pour (G1) Réf. Prix

R1/2 Filetage sur

Femelle R1/2 Femelle 6358

Femelle 3/4 NPT Femelle 6356

Adaptateur pour (G1) Réf. Prix

M38x1,5 Filetage sur

Femelle 1 NPT Mâle 6600

Femelle R3/4 Mâle 6665

Adaptateurs, distributeurs, connections fl exibles

Autres adaptateurs sur demande
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M16x1 (G1) Réf. Prix

Olive de fl exible diam. nom. 8 6086

Olive de fl exible diam. nom. 12 6087

Obturateur 6088

Ècrou chapeau 6089

Micro-raccord vissé diam. nom. 3,2 6090

Raccord angulaire de 90° 6195

Robinet à boisseau sphérique* 6091

Robinet à boisseau sphérique** 328240

Répartiteur 2 voies 6194

Répartiteur 3 voies 6193

Répartiteur 4 voies 6187

Répartiteur 5 voies 6815

Système de vannes à 2 voies* 6284

Système de vannes à 3 voies* 6285

Système de vannes à 4 voies* 6286

Système de vannes à 5 voies* 6816

M24x1,5 (G1) Réf. Prix

Raccord angulaire de 90° 9256

Robinet à boisseau sphérique* 9236

Robinet à boisseau sphérique** 328184

Répartiteur 2 voies 9233

Répartiteur 3 voies 9234

Répartiteur 4 voies 9235

Système de vannes à 2 voies* 9245

Système de vannes à 3 voies* 9246

Système de vannes à 4 voies* 9247

M30x1,5 (G1) Réf. Prix

Raccord angulaire de 90° 6461

Robinet à boisseau sphérique* 6451

Robinet à boisseau sphérique** 328203

Répartiteur 2 voies 6420

Répartiteur 3 voies 6421

Répartiteur 4 voies 6422

Système de vannes à 2 voies* 6423

Système de vannes à 3 voies* 6463

Système de vannes à 4 voies* 6464

M38x1,5 (G1) Réf. Prix

Raccord angulaire de 90° 6699

Robinet à boisseau sphérique* 6700

Robinet à boisseau sphérique** 328191

Répartiteur 2 voies 6706

Répartiteur 3 voies 6707

Répartiteur 4 voies 6708

Système de vannes à 2 voies* 6709

Système de vannes à 3 voies* 6710

Système de vannes à 4 voies* 6711

G1/2, G3/4 (G1) Réf. Prix

and R1/2

Raccord de fl exible à visser G1/2 2294

pour fl exible 3/8

Raccord de fl exible à visser G3/4 2295

pour fl exible 1/2

Raccord angulaire de 90° 9323

R1/2 sur M30x1,5 intérieur

Accessoires
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 Connexions pour Mettler Toledo   Adaptateur                                                                                      (G1) Réf. Prix

 « LabMax », « RC1 »   Unistat® 40x fl exible métallique diam.nom. NW20 / M30x1,5:

Adaptateur pour fonctionnement avec un LabMax   M30x1,5 Mâle - R1/2 Femelle 6394

ou un RC1 en version High Temp,   M30x1,5 Mâle - R3/4 Femelle 6442

Mid Temp et Low Temp.   M16x1 Femelle - M30x1,5 Mâle 6431

* Plage de température: -20°C...+140°C (max. 6 bar à +140°C)
** Plage de température: -60°C...+200°C (max. 20 bar à +175°C)

* Plage de température: -10°C...+150°C (max. 20 bar à +80°C)
** Plage de température: -60°C...+200°C (max. 20 bar à +175°C)

* Plage de température: -10°C...+180°C (max. 10 bar à +180°C)
** Plage de température: -60°C...+200°C (max. 20 bar à +175°C)

* Plage de température: -10°C...+150°C (max. 20 bar à +80°C)
** Plage de température: -60°C...+200°C (max. 20 bar à +175°C)
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Contrats d‘entretien, certifi cats, garantie

La vérifi cation et l‘entretien réguliers de votre thermorégulateur sont la meilleure 
prévention pour éviter les temps d‘arrêt. Ils préservent aussi sa durée de vie et sa 
valeur. Les contrôles périodiques professionnels de votre système assurent égale-
ment  la précision de sa régulation et sa rentabilité.

Contrats d‘entretien

Contrats d‘entretien Réf. G Prix

Contrat d‘entretien pour thermorégulateurs

Contrat standard de contrôle périodique de toutes les fonctions de 
sécurité et de fonctionnement ainsi que des mesures de puissance 
de chauffe/réfrigération et recherche visuelle de signes d‘usure. 
Protocole d‘entretien et sauvegarde des données sont toujours
inclus.

Intervalles et prestations d‘entretien ajustables individuellement. 
Pour plus d‘informations veuillez contacter votre agent local.

Certifi cats / Étalonnage

Documents Réf. G Prix

Fiche d‘étalonnage – constante de température d‘apr. DIN 12876 6252

Fiche d‘étalonnage – précision absolue 6905

Protocole de contrôle FAT (Factory Acceptance Test) 9778

Certifi cat d‘analyse pour thermofl uide 9669

Pour votre thermorégulateur Huber nous fournissons sur demande des fi ches 
d‘étalonnage, des protocoles de contrôle et des certifi cats. 

Avec la garantie 3-2-1 vous profi tez de prestations de garantie supplémentaires 
sans frais. Pour pouvoir profi ter des avantages de l‘extension de la durée de ga-
rantie, vous devrez effectuer un enregistrement online unique, pour votre ap-
pareil.

Ainsi la garantie portera sur:
• 3 ans pour les commandes électroniques interchangeables
• 2 ans pour les composants de réfrigération
• 1 an pour les composants mécaniques et électrique

Prestation de garantie 3-2-1

 Enregistrement online sous www.huber-online.com/register
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Pour la qualifi cation des appareils Huber pour vos solutions de ther-
morégulation, dans le cadre du management de qualité ou de vali-
dation, nous fournissons une documentation étendue QI/QO pour 
de nombreux modèles. 

Documentation QI/QO

Formation des utilisateurs
Dans nos formations d‘utilisateurs, nous transmettons nos connais-
sances en matière  d‘appareils de thermorégulation, et de leur utili-
sation dans la pratique. Vous apprendrez de nombreuses astuces de 
professionnels qui vous permettront une utilisation optimale. 
L‘étendue et le contenu des formations seront adaptés à la deman-
de et aux connaissances des participants.

Notre service technique mobile peut exécuter de nombreuses tâches, 
directement sur votre lieu de travail. Sur demande, notre personnel 
qualifi é peut vous seconder pour l‘installation de votre appareil, ou 
exécuter de petites réparations sur place. Souvent ainsi, des temps 
d‘arrêt et des coûts de transport sont minimisés.

Service technique mobile

Ac
ce

ss
oi

re
s

AccessoiresDocumentation QI/QO, formations, service après-vente

 Pour plus d‘informations veuillez contacter votre agent local

 Pour plus d‘informations veuillez contacter votre agent local

 Pour plus d‘informations veuillez contacter votre agent local
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Etudes de cas pratique

Etudes de cas

aussi sur internet plus de 200 études de cas, 

sous www.huber-online.com. Quand la stabilité 

du processus, la reproductibilité et la dynamique 

sont au centre de vos applications de thermo-

régulation, nos études de cas sont une source 

d‘informations utiles avant une décision d‘achat, 

et sont propres à favoriser un choix juste.

Chez Huber les études de cas démontrent la

performance souveraine des systèmes de thermo-

régulation Unistat. Les exemples de cas mon-

trent les résultats réels dans la pratique et offrent 

ainsi une aide concrète dans votre choix d‘achat. 

Dans les pages suivantes vous trouverez un 

petit choix d‘exemples pratiques. Vous trouverez

Plus de 200 études de cas

sous www.huber-online.com

Huber Calendrier, Août 2014
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Jacket temperature

Process temperature

Setpoint

Jacket temperature

Process temperature

Setpoint

Etudes de cas

Baby Tango – Petite Fleur® – controlling Syrris 2-litre triple wall 
reactor

Requirement
This case study demonstrates the closeness of the temperature control 
and the minimum process temperature achievable in the process mass.

Method
The 2-litre Syrris reactor was connected to Petite Fleur using two The 2-litre Syrris reactor was connected to Petite Fleur using two 
M16x1 1-meter fl exible hoses. The thermal fl uid used in the system M16x1 1-meter fl exible hoses. The thermal fl uid used in the system 
was “M90.055.03”. “Process” control was carried out via a Pt100 sen-was “M90.055.03”. “Process” control was carried out via a Pt100 sen-
sor located in the “process” mass. Stirrer speed was set to 450 rpm.

Etude de cas:
UnistatUnistat® ® Petite FleurPetite Fleur®

Lowest achievable temperature:
Once stable at +100 °C under “Process“ control, a set-point of -40 °C Once stable at +100 °C under “Process“ control, a set-point of -40 °C 
is entered. The Petite Fleur cools the reactor down to the minimum is entered. The Petite Fleur cools the reactor down to the minimum 
achievable process temperature of -31 °C.achievable process temperature of -31 °C.

Results
Performance:
To demonstrate the effi cient performance of the Petite Fleur, this To demonstrate the effi cient performance of the Petite Fleur, this 
graphic shows that it can cool the process in a 2-litre glass reactor from graphic shows that it can cool the process in a 2-litre glass reactor from 
+100 °C to -20 °C in approximately 70 minutes, hitting and stabilizing +100 °C to -20 °C in approximately 70 minutes, hitting and stabilizing 
exactly on the set-point. A rapid heat-up time of less than 30 minutes exactly on the set-point. A rapid heat-up time of less than 30 minutes 
from -20 °C to +100 °C with the same accuracy can also be seen. 

Setup details:
Temperature range: -40 °C...+200 °C
Cooling power:  0.48 kW @ +20 °C   

0.48 kW @ +200 °C   
 0.45 kW @ 0 °C   
0.27 kW @ -20 °C   
0.16 kW @ -30 °C

Heating power: 1.5 kW
Hoses: M16x1; 2x1 m
Thermal fl uid: M90.055.03 (#6259)
Reactor: Syriss 2-litre insulated
 reactor
Reactor content: 1 litre M40.165.10
Stirrer speed: 450 rpm
Control: process
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Etudes de cas

Etude de cas:
Unistat® Tango® Nuevo
Heating and Cooling ramps with a 1-litre  Buchi 
Glas Uster reactor

Requirement
This case study looks at the speed at which the Uni-
stat Tango Nuevo can heat and cool the process in a 
1-litre un-insulated glass pressure reactor.

Method
Using two large diametre (M24x1,5 DN12) insulated 
metal hoses, the reactor was connected to the Unistat 
Tango Nuevo. The reactor was fi lled with 0.75-litre of 
“M90.055.03”, a Huber supplied silicon based HTF.

Results
Effi cient thermal transfer made possible by the low 
fl ow resistance of the wide bore tu bing coupled with 
the highly effi cient thermal transfer capabilities of 
the Unistat Tango technology results in a rapid ramp-
ing rate and extremely stable control. The diagram 
illu strates a heating curve from +20 °C to +180 °C 
in a time of 37 minutes and back to +20 °C in 38 
minutes. The process temperature reached both set-
points without any overshoot demonstrating the ca-
pability of the controller to ramp  temperatures with 
speed and accuracy.

Setup details:
Temperature range: -45 °C...+250 °C
Cooling power: 0.7 kW @ +250…0 °C
 0.4 kW @ -20 °C
Heating power: 1.5 kW
Hoses:  2x1 m; M24x1.5 

(#9325)
HTF: DW-Therm (#6479)
Reactor:  1-litre un-insulated 

glass pressure reactor
Reactor content: 0.75 litre M90.055.03
 (#6259)
Stirrer speed: 500 rpm
Control: process

Process ramp rate > 5 K/min.

Process ramp rate > 7 K/min.
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Etudes de cas

Etude de cas:
Unistat® 510w
Cooling a Chemglass 50-litre jacketed glass reac-
tor from +120 °C to -30 °C

Requirement
This case study looks at the speed of response to cool 
a Chemglass 50-litre jacketed glass reactor to -30 °C 
from +120 °C (150 K).

Method
The Unistat and reactor were connected using two 
1.5 m insulated metal hoses. The reactor was fi lled 
with 37 litre of “M90.055.03”, a Huber supplied sili-
con based HTF.

Results
It can be seen that the jacket rapidly cools to -42 °C 
pulling the process temperature towards its new set-
point before heating slightly to guide the process to 
-30 °C with negligible under-shoot.

Setup details:

Temperature range: - 50 °C...+250 °C
Cooling power: 5,3 kW @ +250...0 °C
 2,8 kW @ - 20 °C
 0,9 kW @ -40 °C
Heating power: 6,0 kW
Hoses:  2x1,5 m; M38x1,5 

(#6659)
HTF:  DW-Therm (#6479)
Reactor:  50-litre Chemjacketed 

glass reactor
(un-insulated)

Reactor content:  37 litre M90.055.03 
(#6259)

Stirrer speed:  80 rpm
Control: process

The jacket temperature ramps quickly to -42°C 
to pull the process temperature quickly to its 
new set-point 

Process temperature reaches 
exactly the new set-point
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Etude de cas: 
Unistat® 615w
Heating and cooling a Buchi 250-litre glass lined 
stainless steel reactor through 60 K

Requirement
This case study shows the remarkable power trans-
fer capabilities of the Unistat range in using a Uni-
stat 615w to heat and cool a 250-litre Buchi Glas 
Uster GLSS reactor.

Method
The Unistat was connected to the reactor using 
two 2-metre insulated metal hoses. The reactor was 
fi lled with 200 litre of Ethanol.

Results
The Unistat cools the process from +20 °C to -40 °C 
(60  K) in approximately 150 minutes. It can be 
seen from the jacket temperature that the system 
is “comfortable” with this load. The heat up time 
back to +20 °C takes approximately 60 minutes.

Setup details:
Temperature range: -60 °C...+200 °C
Cooling power:  9.5 kW @ +200…0 °C
 8.0 kW @ -20 °C
 4.8 kW @ -40 °C
 1.2 kW @ -60 °C
Heating power:  12 kW
Hoses:  M38x1,5; 2x2 m
HTF:  DW-Therm (#6479)
Reactor:   Buchi Glas Uster 

CR252
250-litre glass-lined
(enameled) steel reac-
tor

Reactor content:  200 litre Ethanol
Reactor stirrer speed: 90 rpm
Control:  process
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Controlling a 6-litre DDPS jacketed glass 
reactor

Requirement
Chemistry at cryogenic temperatures raises 
questions on the level of control that can be 
expected at low temperatures. This case study 
looks at the ability of a Unistat 815 to cool and 
control a “DDPS” 6-litre glass reactor to low 
temperatures.

Method
The DDPS reactor was connected to the Uni-
stat 815 using two 1-metre long M38x1.5 
insulated hoses. The HTF used was Huber’s 
“M90.055.03”, a silicon based HTF.

Etude de cas:
Unistat® 815

Setup details:
Temperature range: -85...+250 °C
Cooling power: 1.5 kW @ +250…-20 °C
 1.4 kW @ +40 °C
 1.2 kW @ -60 °C
 0.2 kW @ -80 °C
Heating power: 2.0 kW
Hoses: 2x1 m; M38x1.5 (#9616)
HTF: M90.055.03
Reactor:  6-litre insulated jacketed 

glass reactor
Reactor content: 4 litre M90.055.03
Stirrer speed: ~ 200 rpm
Control: process

Results
The second and third curves demonstrate the pin point and repeatable control made 
possible through “TAC” control as the Unistat 815 ramps the process temperature 
between +20 °C and -50 °C and back then from +20 °C to -30 °C.
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Unistat® 905w cycling a 50-litre Chemglass un-
insulated glass jacketed reactor between +20 °C 
and -60 °C.

Requirement
The Unistat 905w is designed to operate with smaller 
reactors (15 to 20 litre) at low temperatures. This case 
study looks at how well the Unistat 905w controls 
process temperature inside a relatively larger, un-in-
sulated 50-litre glass jacketed reactor when cycling 
the process temperature between +20 °C and -60 °C.

Method
The reactor was fi lled with 34.5 litre of M90.055.03 
as a thermal load. The stirrer was set to 100 rpm and 
the control set to “Process”. The results were record-
ed using the Huber “SpyLight” software. The HTF 
(Heat Transfer Fluid) used was M90.055.03.

Results
It can be seen from the graphic how quickly the jacket 
ramps creating a wide difference in temperature be-
tween the jacket and process in the cool down phase 
resulting in the process reaching -60 °C from +20 °C 
(60 K) in approximately 2-hours and 20-minutes.

Etude de cas:
Unistat® 905w

Setup details:
Temperature range: -90 °C...+250 °C
Cooling power:  3.6 kW @ 0 °C

2.2 kW @ -60 °C
0.7 kW @ -80 °C

Heating power: 6 kW
Hoses:  1x2 m; M30x1.5 

(#6427)
1x1 m; M30x1.5 
(#6426)

HTF: M90.055.03 (#6259)
Reactor:  50-litre un-insulated

jacketed glass reactor
Reactor contents:  34.5 litre 

M90.055.03
(#6259)

Reactor stirrer speed: 100 rpm
Control: process

The heat-up rate demonstrates the remarkable level of control with the jacket 
ramping to +92  °C to pull the process back towards +20  °C. As the process 
temperature approaches the target temperature the jacket rapidly cools to ap-
proximately +23 °C to bring the process to +20 °C in approximately 45 minutes.
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Unistat® 912w cycling a 63 litre De Dietrich jacketed
reactor

Requirement
This case study demonstrates the ability of Unistat 912w to
cycle the process temperature in a range from +80  °C to 
-50  °C, the closeness of the temperature control and the 
minimum process temperature achievable in the process mass.

Etude de cas:
UnistatUnistat®® 912w 912w

Setup details:
Temperature range: -90 °C...+250 °C
Cooling power:  7.0 kW @ +250 °C

7.0 kW @ +200 °C
7.0 kW @ +100 °C
7.0 kW @ 0 °C

 7.0 kW @ -20 °C
 7.0 kW @ -40 °C
 3.5 kW @ -60 °C
 0.9 kW @ -80 °C
Heating power: 6.0 kW
Hoses: M30x1.5; 2x1 m
HTF: M90.055.03 (#6259)
Reactor: De Dietrich 63 litre 
 jacketed reactor
Reactor content: 80 litre Ethanol
Stirrer speed: 85 rpm
Control: process

Results
Performance:
The following heating up and cooling down curves demonstrates 
the performance of the Unistat 912w. For heating up from -70 °C 
to +80 °C the Unistat needs approximately 60 minutes. To cool 
down the reactor from +80 °C to -50 °C the Unistat needs only 
approximately 80 minutes and another 36 minutes to heat it up 
again to +20 °C. 

Method
The 63 litre De Dietrich reactor was connected to Unistat 912w
using two M30x1.5 1-meter fl exible hoses. The reactor has a 
nominal capacity of 63 litres but the jacket design allows thermal 
transfer for a fi lling volume of 80 litres. For the measurements 
in this case study the reactor was fi lled with 80 litre Ethanol 
as a thermal load. The thermal fl uid used in the system was 
“M90.055.03”. “Process” control was carried out via a Pt100 
sensor located in the “process” mass.

Cool down in a very wide temperature range:Cool down in a very wide temperature range:
Once stable at +80  °C under “Process“ control, a set-point of Once stable at +80  °C under “Process“ control, a set-point of 
-70 °C is entered. The Unistat 912w needs approximately 3 hours -70 °C is entered. The Unistat 912w needs approximately 3 hours 
and 20 minutes to cool down the overloaded reactor with a and 20 minutes to cool down the overloaded reactor with a 
content of 80 liters to the new set-point temperature.content of 80 liters to the new set-point temperature.
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Controlling simulated exothermic reactions of 
1 kW (860 kcal / hr) and 2 kW (1720 kcal / hr) in a 
Diehm 100-litre reactor

Requirement
This case study is to see the performance of a Unistat 
930w as it works to control simulated exothermic re-
actions in a 100-litre reactor.

Method
The Unistat and reactor are connected using two 
1.5-metre insulated metal hoses. The reactor is fi lled 
with 75 litre of “M90.055.03”, a Huber supplied sili-
con based HTF. 

Results
The response of the Unistat 930w can be seen in 
the graphic below. The jacket temperature is rapidly 
changed to control the  “reaction” and maintain pro-
cess temperature at its set-point.

Etude de cas:
Unistat® 930w

Setup details:
Temperature range: -90 °C...+200 °C
Cooling power: 20 kW @ 0…-40 °C
 15 kW @ -60 °C
Heating power: 24 kW
Hoses:  2x1.5 m; M38x1.5 (#6656)
HTF: DW-Therm (#6479)
Reactor:  100-litre un-insulated

glass reactor
VPC Bypass installed

Reactor content:  75 litre M90.055.03 (#6259)
Stirrer speed: 400 rpm
Control: process

Heater turned „On“ at a 
value of 1 kW (860 kcal/hr)

Jacket temperature cools at 
a ramp rate > 7 K/min. to 
create a wide ∆T to suck 
the heat out of the process 
and return the process tem-
perature to its set-point

Heater turned „On“ at a 
value of 2 kW (1720 kcal/hr)

Reaction controlled and 
stable within 13 minutes

Jacket ramps ~ 6 K/min. 
in response to change in 
thermal load

Jacket ramps 
~ 10 K/min. 
in response 
to change in 
thermal load
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Etudes de cas

Controlling an Asahi 10-litre triple wall reactor

Requirement
This case study demonstrates the ability of the Unistat 1005w to cool 
the contents of an Asahi vacuum insulated 10-litre reactor to -100 °C.

Method
The Asahi reactor was connected to the Unistat 1005w using two 
M30x1.5 2-meter insulated metal fl exible hoses. The HTF used was 
“Kryothermal S”, a dedicated low temperature HTF with a minimum 
operating temperature of -120 °C.

Etude de cas:
UnistatUnistat®® 1005w 1005w

Setup details:
Temperature range: -120 °C...+100 °C
Cooling power: 1.5 kW @ +100…-40 °C
 1.4 kW @ -60… -80 °C
 1.0 kW @ -100°C
Heating power: 2.0 kW
Hoses:  2x2 m; M30x1.5 

(#6386)
HTF: Kryothermal S
Reactor:  10-litre insulated

jacketed glass pressure 
reactor

Reactor content:  10 litre M90.055.03 
(#6259)

Stirrer speed: ~ 200 rpm
Control: process

Results
Once stable at +20 °C under “Process“ control, a set-point of -50 °C is en-
tered. The jacket rapidly cools to approximately -68 °C to pull the process to 
-50 °C in approximately 1-hour.

The second curve shows the process stable at +20 °C before a new set-point 
of -100 °C is entered. Again the jacket rapidly cools to -116 °C pulling the 
process to -100 °C in just over 1.5 hours.
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Ministat® 230-cc®-NR controlling a vacuum in-
sulated Syrris 2-litre glass jacketed reactor be-
tween +20 °C and -20 °C.

Requirement
This case study demonstrates the lowest achievable 
temperature, speed of cooling and heating and level 
of control when connected with a Syrris “Atlas” sys-
tem confi gured with a 2-litre reactor.

Method
The reactor was fi lled to 1.4 litre with M90.055.03, 
the HTF used was Ethanol, the stirrer set to 700 rpm 
and the control to “process”. The results were re-
corded using the “Spyware” software.

Results
It can be seen from the graphic that the Ministat 
230-cc-NR cools the jacket to a -20 °C within approx-
imately 1 hour and 20 minutes. The graphic shows 
the precise control and stability.

The heat up curve shows the precise control made 
possible by the Ministat 230-cc-NR as the process 
temperature reached exactly +20 °C from -20 °C in 
approximately 15 minutes.

Etude de cas:
Ministat® 230-cc®-NR

Setup details:
Temperature range: -40 °C...+200 °C
Cooling power: 0.38 kW @ 0 °C
 0.25 kW @ -20 °C
 0.14 kW @ -30 °C
Heating power: 2 kW 
Hoses:  2x1 m; M16x1 (#9608)
HTF: Ethanol
Reactor:  2-litre jacketed glass 

reactor
Reactor content:  1.4 litre M90.055.03 

(#6259)
Reactor stirrer speed: 700 rpm
Control: process
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Petite Fleur® cycling a 2-litre Radleys jacketed reactor 
between +100 °C and -20 °C

Requirement
This case study demonstrates the closeness of the temperature 
control and the minimum process temperature achievable in the 
process mass.

Etude de cas:
UnistatUnistat®® Petite Fleur Petite Fleur®

Setup details:
Temperature range: -40 °C...+200 °C
Cooling power:  0.48 kW @ +20 °C

0.48 kW @ +200 °C 
0.45 kW @ 0 °C
0.27 kW @ -20 °C
0.16 kW @ -30 °C

Heating power: 1.5 kW
Hoses: M16x1; 2x1 m
Thermal fl uid: M90.055.03
Reactor: Radleys 2-litre jacketed reactor
Reactor content: 1 litre M40.165.10
Stirrer speed: 200 rpm
Control: process

Results
Performance:
This graphic shows the Petite Fleur cooling the process in a 2-litre 
glass jacketed reactor from +100 °C to -20 °C in a time of ap-
proximately 80 minutes, hitting and controlling at -20 °C with no 
overshoot. Heating back to +100 °C from -20 °C takes only 26 
minutes with the same tight control at the target temperature.  

Method
The 2-litre Radleys reactor was connected to Petite Fleur using The 2-litre Radleys reactor was connected to Petite Fleur using 
two M16x1 1-meter fl exible hoses. The thermal fl uid used in the two M16x1 1-meter fl exible hoses. The thermal fl uid used in the 
system was “M90.055.03”. “Process” control was carried out via system was “M90.055.03”. “Process” control was carried out via 
a Pt100 sensor located in the “process” mass. Stirrer speed was a Pt100 sensor located in the “process” mass. Stirrer speed was 
set to 200 rpm.

Lowest achievable temperature (“Tmin“):
To demonstrate the working range of the Petite Fleur when 
connected to a 2-litre reactor, this graphic shows that the Process 
temperature asymptotes at -27 °C.
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Unistat® 410w cycling a 50-litre Chemglass un-
insulated glass jacketed reactor between 100 °C 
and -15 °C

Requirement
The Unistat 410w is a bench top model with small 
dimensions but has 2.5 kW of cooling at 100 °C and 
1.5 kW at 0 °C. Heating power of 3 kW makes this 
compact unit a good choice for comparatively large 
reactors above 0 °C as this case study shows.

Method
The reactor was fi lled with 34.5 litre of Huber’s silicon 
based Heat Transfer Fluid (HTF) “M90.055.03”, the 
stirrer speed was set to 100 rpm and control to “Pro-
cess” control. The unit was cycled between 20  °C 
to 100 °C then to -15 °C before being returned to 
20 °C.

Results
It can be seen in the graphic that the Unistat  410w 
heats the process from 20 °C to 100 °C in approxi-
mately 1 hour. Cooling from 100 °C to -15 °C takes 
approximately 2.5 hours.

Given the physical size of the Huber Unistat 410w, 
its performance on a 50-litre un-insulated reactor is 
remarkable. The tightness of control as the process 
temperature reaches set point and the stability can 
clearly be seen.

Etude de cas:
Unistat® 410w

Setup details:
Temperature range: -45...+250 °C
Cooling power:  1.5 kW @ 0 °C

0.8 kW @ -20 °C
0.2 kW @ -40 °C

Heating power: 1.5 / 3.0 kW
Hoses:  1x2 m; M30x1.5 

(#6427)
  1x1 m; M30x1.5 

(#6426)
HTF: M90.055.03 (#6259)
Reactor: 50-litre un-insulated  
 jacketed glass reactor
Reactor contents:  34.5 litre

M90.055.03 (#6259)
Reactor stirrer speed: 100 rpm
Control: process
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Unistats® jusqu‘à -55°C

Petite Fleur® 33 -40...200 1,5 1,5 0,01 0,01 0,48 0,48 0,48 0,45 0,27 0,04

Petite Fleur® w 33 -40...200 1,5 1,5 0,01 0,01 0,48 0,48 0,48 0,45 0,27 0,04

Petite Fleur®-eo 33 -40...200 1,5 1,5 0,01 0,01 0,48 0,48 0,48 0,45 0,27 0,04

Grande Fleur® 33 -40...200 1,5 1,5 0,01 0,01 0,60 0,60 0,60 0,60 0,35 0,04

Grande Fleur® w 33 -40...200 1,5 1,5 0,01 0,01 0,60 0,60 0,60 0,60 0,35 0,04

Grande Fleur®-eo 33 -40...200 1,5 1,5 0,01 0,01 0,60 0,60 0,60 0,60 0,35 0,04

Grande Fleur® w-eo 33 -40...200 1,5 1,5 0,01 0,01 0,60 0,60 0,60 0,60 0,35 0,04

Unistat® tango® 34 -45...250 1,5 / 3,0 1,5 0,01 0,01 0,7 0,7 0,7 0,4 0,06

Unistat® tango® w 34 -45...250 1,5 / 3,0 1,5 0,01 0,01 0,7 0,7 0,7 0,4 0,06

Unistat® tango® wl 34 -45...250 1,5 / 3,0 1,5 0,01 0,01 0,7 0,7 0,7 0,4 0,06

Unistat® 405 34 -45...250 1,5 / 3,0 1,5 0,01 0,01 1,0 1,0 1,0 0,6 0,15

Unistat® 405w 34 -45...250 1,5 / 3,0 1,5 0,01 0,01 1,3 1,3 1,3 0,7 0,15

Unistat® 410 34 -45...250 3,0 3,0 0,01 0,01 2,5 2,5 2,5 1,5 0,8 0,2

Unistat® 410w 34 -45...250 1,5 / 3,0 1,5 0,01 0,01 2,5 2,5 2,5 1,5 0,8 0,2

Unistat® 425 34 -40...250 2,0 3,6 0,01 0,01 2,0 2,0 2,0 2,5 1,8 0,2

Unistat® 425w 34 -40...250 2,0 3,6 0,01 0,01 2,8 2,8 2,8 2,5 1,9 0,2

Unistat® 425w-FB 34 -40...250 2,0 5,0 0,01 0,01 2,8 2,8 2,8 2,5 1,9 0,2

Unistat® 430 34 -40...250 4,0 3,9 0,01 0,01 3,5 3,5 3,5 3,5 2,2 0,3

Unistat® 430w 34 -40...250 4,0 3,9 0,01 0,01 3,5 3,5 3,5 3,5 2,2 0,3

Unistat® 430w-FB 34 -40...250 4,0 4,1 0,01 0,01 3,5 3,5 3,5 3,5 2,2 0,3

Unistat® 510 34 -50...250 6,0 5,3 0,01 0,01 5,3 5,3 5,3 2,8 0,9

Unistat® 510w 34 -50...250 6,0 4,7 0,01 0,01 5,3 5,3 5,3 2,8 0,9

Unistat® 510w-FB 34 -50...250 6,0 5,0 0,01 0,01 5,0 5,0 2,8 0,9

Unistat® 515w 34 -55...250 6,0 4,7 0,01 0,01 7,0 7,0 7,0 5,0 2,8 0,9

Unistat® 520w 34 -55...250 6,0 5,1 0,01 0,01 6,0 6,0 6,0 4,2 1,5

Unistat® 520w-FB 34 -55...250 6,0 6,4 0,01 0,01 5,0 5,0 6,0 4,2 1,5

Unistat® 525 34 -55...250 6,0 5,1 0,01 0,01 10,0 10,0 10,0 7,0 4,2 1,5

Unistat® 525w 34 -55...250 6,0 5,1 0,01 0,01 10,0 10,0 10,0 7,0 4,2 1,5

Unistat® 527w 34 -55...250 6,0 7,2 0,01 0,01 12,0 12,0 12,0 12,0 6,0 2,0

Unistat® 530w 34 -55...250 12,0 7,2 0,01 0,01 19,0 21,0 21,0 16,0 9,0 3,0

Unistats® jusqu‘à -75°C

Unistat® 610 35 -60...200 6,0 5,65 0,01 0,01 7,0 7,0 7,0 6,4 3,3 0,8

Unistat® 610w 35 -60...200 6,0 5,65 0,01 0,01 7,0 7,0 7,0 6,4 3,3 0,8

Unistat® 615w 35 -60...200 12,0 5,65 0,01 0,01 9,5 9,5 9,5 8,0 4,8 1,2

Unistat® 620w 35 -60...200 12,0 5,2 0,01 0,01 12,0 12,0 12,0 12,0 6,5 1,8

Unistat® 625w 35 -60...200 12,0 3,4 0,01 0,01 16,0 16,0 16,0 16,0 15,0 7,4 2,2

Unistat® 630w 35 -60...200 24,0 11,4 0,01 0,01 22,0 22,0 21,0 20,0 14,0 5,0

Unistat® 635w 35 -60...200 24,0 21,0 0,01 0,01 27,0 27,0 27,0 25,0 18,0 6,0

Unistat® 640w 35 -60...200 30,0 17,0 0,01 0,01 32,0 32,0 35,0 35,0 30,0 18,0 6,0

Unistat® 645w 35 -60...200 36,0 30,0 0,01 0,01 45,0 45,0 45,0 42,0 22,0 7,0

Unistat® 650w 35 -60...200 48,0 28,0 0,01 0,01 65,0 65,0 65,0 56,0 30,0 11,0

Unistat® 680w 35 -60...200 96,0 40,0 0,01 0,01 130,0 130,0 130,0 80,0 60,0 20,0

Unistat® 705 36 -75...250 1,5 / 3,0 1,5 0,01 0,01 0,6 0,6 0,65 0,6 0,6 0,3

Unistat® 705w 36 -75...250 1,5 / 3,0 1,5 0,01 0,01 0,6 0,6 0,65 0,6 0,6 0,3

Unistats® jusqu‘à -85°C

Unistat® 815 36 -85...250 2,0 3,8 0,01 0,01 1,3 1,3 1,5 1,5 1,4 1,2 0,2

Unistat® 815w 36 -85...250 2,0 3,2 0,01 0,01 1,5 1,5 1,5 1,5 1,4 1,2 0,2

Unistat® 815w-FB 36 -85...250 2,0 4,5 0,01 0,01 1,5 1,5 1,5 1,5 1,4 1,2 0,2

Unistat® 825 36 -85...250 3,0 2,9 0,01 0,01 2,3 2,3 2,2 2,0 2,0 1,4 0,3

Unistat® 825w 36 -85...250 3,0 3,0 0,01 0,01 2,3 2,3 2,4 2,4 2,4 1,5 0,3

Unistat® 825w-FB 36 -85...250 3,0 4,0 0,01 0,01 2,3 2,3 2,4 2,4 2,4 1,5 0,3
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33 0,9 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 260 x 450 x 504 45,0 230;1~;50 AIR 5 40 S 1030.0001.01 Petite Fleur®

33 0,9 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 260 x 450 x 504 45,0 230;1~;50 EAU 5 40 G1/2 S 1030.0003.01 Petite Fleur® w

33 0,9 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 260 x 450 x 504 45,0 230;1~;50 AIR 5 40 S 1030.0004.01 Petite Fleur®-eo

38 0,9 M24x1,5 Oui, vpc III/FL Oui Oui 295 x 540 x 565 55,0 230;1~;50 AIR 5 40 S 1041.0001.01 Grande Fleur®

38 0,9 M24x1,5 Oui, vpc III/FL Oui Oui 295 x 540 x 565 55,0 230;1~;50 EAU 5 40 G1/2 S 1041.0007.01 Grande Fleur® w

38 0,9 M24x1,5 Oui, vpc III/FL Oui Oui 295 x 540 x 565 55,0 230;1~;50 AIR 5 40 S 1041.0004.01 Grande Fleur®-eo

38 0,9 M24x1,5 Oui, vpc III/FL Oui Oui 295 x 540 x 565 55,0 230;1~;50 EAU 5 40 G1/2 S 1041.0010.01 Grande Fleur® w-eo

55 0,9 M24x1,5 Oui, vpc III/FL Oui Oui 426 x 270 x 631 56,0 230;1~;50 / 400;3~N;50 AIR 5 40 O 1000.0016.01 Unistat® tango®

55 0,9 M24x1,5 Oui, vpc III/FL Oui Oui 426 x 270 x 631 56,0 230;1~;50 / 400;3~N;50 EAU 5 40 G1/2 S 1000.0021.01 Unistat® tango® w

55 0,9 M24x1,5 Oui, vpc III/FL Oui Oui 426 x 270 x 631 56,0 230;1~;50 / 400;3~N;50 AIR+EAU 5 40 G1/2 O 1000.0017.01 Unistat® tango® wl

55 0,9 M24x1,5 Oui, vpc III/FL Oui Oui 426 x 307 x 631 65,0 230;1~;50 / 400;3~N;50 AIR 5 40 O 1002.0021.01 Unistat® 405

55 0,9 M24x1,5 Oui, vpc III/FL Oui Oui 426 x 307 x 631 62,0 230;1~;50 / 400;3~N;50 EAU 5 40 G1/2 O 1002.0022.01 Unistat® 405w

55 0,9 M24x1,5 Oui, vpc III/FL Oui Oui 460 x 554 x 1200 139,0 400;3~;50 AIR 5 40 A 1031.0010.01 Unistat® 410

55 0,9 M24x1,5 Oui, vpc III/FL Oui Oui 425 x 360 x 636 67,5 230;1~;50 / 400;3~N;50 EAU 5 40 G1/2 O 1031.0005.01 Unistat® 410w

105 1,5 M30x1,5 Oui III/FL Oui Oui 460 x 554 x 1453 155,0 400;3~;50 AIR 5 40 A 1005.0057.01 Unistat® 425

105 1,5 M30x1,5 Oui III/FL Oui Oui 460 x 554 x 1453 159,0 400;3~;50 EAU 5 40 G1/2 O 1005.0058.01 Unistat® 425w

105 1,5 M30x1,5 Oui III/FL Oui Oui 920 x 639 x 740 175,0 400;3~;50 EAU 5 40 G1/2 O 1021.0015.01 Unistat® 425w-FB

90 1,7 M30x1,5 Oui III/FL Oui Oui 460 x 554 x 1453 161,0 400;3~;50 AIR 5 40 A 1005.0059.01 Unistat® 430

90 1,7 M30x1,5 Oui III/FL Oui Oui 460 x 554 x 1453 159,0 400;3~;50 EAU 5 40 G1/2 O 1005.0060.01 Unistat® 430w

70 1,5 M30x1,5 Oui III/FL Oui Oui 920 x 639 x 740 153,0 400;3~;50 EAU 5 40 G1/2 O 1021.0016.01 Unistat® 430w-FB

105 1,5 M30x1,5 Oui III/FL Oui Oui 1100 x 755 x 1370 324,0 400;3~;50 AIR 5 40 A 1005.0082.01 Unistat® 510

105 1,5 M30x1,5 Oui III/FL Oui Oui 460 x 554 x 1453 163,0 400;3~;50 EAU 5 40 G1/2 A 1005.0061.01 Unistat® 510w

105 1,5 M30x1,5 Oui III/FL Oui Oui 920 x 639 x 740 177,0 400;3~;50 EAU 5 40 G1/2 A 1021.0017.01 Unistat® 510w-FB

105 1,5 M30x1,5 Oui III/FL Oui Oui 460 x 554 x 1453 176,0 400;3~;50 EAU 5 40 G1/2 A 1032.0006.01 Unistat® 515w

60 1,5 M30x1,5 Oui III/FL Oui Oui 540 x 604 x 1332 203,0 400;3~;50 EAU 5 40 G1/2 A 1006.0020.01 Unistat® 520w

60 1,5 M30x1,5 Oui III/FL Oui Oui 920 x 639 x 740 204,0 400;3~;50 EAU 5 40 G1/2 A 1022.0006.01 Unistat® 520w-FB

60 1,5 M30x1,5 Oui III/FL Oui Oui 1290 x 736 x 1596 406,0 400;3~;50 AIR 5 40 A 1033.0015.01 Unistat® 525

60 1,5 M30x1,5 Oui III/FL Oui Oui 540 x 604 x 1332 203,0 400;3~;50 EAU 5 40 G1/2 A 1033.0008.01 Unistat® 525w

90 2,5 M30x1,5 Oui III/FL Oui Oui 540 x 704 x 1491 288,0 400;3~;50 EAU 5 40 G3/4 A 1034.0014.01 Unistat® 527w

90 2,5 M30x1,5 Oui III/FL Oui Oui 540 x 704 x 1491 288,0 400;3~;50 EAU 5 40 G3/4 A 1034.0015.01 Unistat® 530w

60 1,5 M30x1,5 Oui III/FL Oui Oui 1290 x 735 x 1600 488,0 400;3~;50 AIR 5 40 A 1007.0040.01 Unistat® 610

60 1,5 M30x1,5 Oui III/FL Oui Oui 630 x 704 x 1520 348,0 400;3~;50 EAU 5 40 G1/2 O 1007.0031.01 Unistat® 610w

60 1,5 M30x1,5 Oui III/FL Oui Oui 630 x 704 x 1520 358,0 400;3~;50 EAU 5 40 G1/2 O 1007.0032.01 Unistat® 615w

90 2,5 M30x1,5 Oui III/FL Oui Oui 730 x 804 x 1520 440,0 400;3~;50 EAU 5 40 G3/4 O 1008.0040.01 Unistat® 620w

90 2,5 M30x1,5 Oui III/FL Oui Oui 730 x 804 x 1520 448,0 400;3~;50 EAU 5 40 G3/4 O 1008.0041.01 Unistat® 625w

110 2,5 M38x1,5 Oui III/FL Oui Oui 950 x 1005 x 1650 682,0 400;3~;50 EAU 5 40 G3/4 O 1009.0021.01 Unistat® 630w

110 2,5 M38x1,5 Oui III/FL Oui Oui 950 x 1005 x 1650 734,0 400;3~;50 EAU 5 40 G3/4 O 1009.0022.01 Unistat® 635w

110 2,5 M38x1,5 Oui III/FL Oui Oui 950 x 1005 x 1650 734,0 400;3~;50 EAU 5 40 G3/4 O 1010.0007.01 Unistat® 640w

130 4,0 M38x1,5 Oui III/FL Oui Oui 1830 x 1200 x 1830 1400 400;3~;50 EAU 5 40 G1 1/2 A 1011.0006.01 Unistat® 645w

130 4,0 M38x1,5 Oui III/FL Oui Oui 1830 x 1200 x 1830 1500 400;3~;50 EAU 5 40 G1 1/2 A 1012.0005.01 Unistat® 650w

130 4,0 M38x1,5 Oui III/FL Oui Oui 4500 x 2000 x 2000 3500 400;3~;50 EAU 5 40 G2 A 1013.0003.01 Unistat® 680w

55 0,9 M24x1,5 Oui, vpc III/FL Oui Oui 425 x 400 x 720 90,0 230;1~;50 / 400;3~N;50 AIR 5 40 A 1001.0020.01 Unistat® 705

55 0,9 M24x1,5 Oui, vpc III/FL Oui Oui 425 x 400 x 720 90,0 230;1~;50 / 400;3~N;50 EAU 5 40 G1/2 O 1001.0021.01 Unistat® 705w

40 0,9 M30x1,5 Oui, vpc III/FL Oui Oui 460 x 604 x 1465 214,0 400;3~;50 AIR 5 40 A 1014.0049.01 Unistat® 815

40 0,9 M30x1,5 Oui, vpc III/FL Oui Oui 460 x 604 x 1465 217,0 400;3~;50 EAU 5 40 G1/2 O 1014.0050.01 Unistat® 815w

40 0,9 M30x1,5 Oui, vpc III/FL Oui Oui 1200 x 654 x 742 216,0 400;3~;50 EAU 5 40 G1/2 O 1023.0011.01 Unistat® 815w-FB

40 0,9 M30x1,5 Oui, vpc III/FL Oui Oui 460 x 604 x 1465 215,0 400;3~;50 AIR 5 40 A 1014.0051.01 Unistat® 825

40 0,9 M30x1,5 Oui, vpc III/FL Oui Oui 460 x 604 x 1465 204,0 400;3~;50 EAU 5 40 G1/2 O 1014.0052.01 Unistat® 825w

40 0,9 M30x1,5 Oui, vpc III/FL Oui Oui 1200 x 654 x 742 226,0 400;3~;50 EAU 5 40 G1/2 O 1023.0012.01 Unistat® 825w-FB

FL = compatible avec liquides infl ammables et non infl ammables        1 La tension d‘alimentation peut être changée, à spécifi er à la commande        2 S = Standard, O = Option, A = Sur demande         3 Option
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Puissance de refroidissement à

 °C °C °C kW l l l mm K K kW kW kW kW kW kW kW kW kW kW l/min bar l/min bar    mm kg V; Hz  °C °C
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Unistats® jusqu‘à -90°C

Unistat® 905 37 -90...250 6,0 3,5 0,01 0,01 4,0 3,8 3,6 3,5 3,5 2,2 0,7

Unistat® 905w 37 -90...250 6,0 3,5 0,01 0,01 4,5 4,5 4,5 4,5 4,0 2,5 0,7

Unistat® 912w 37 -90...250 6,0 5,2 0,01 0,01 7,0 7,0 7,0 7,0 6,0 3,5 0,9

Unistat® 915w 37 -90...250 6,0 5,2 0,01 0,01 11,0 11,0 11,0 11,0 8,0 4,0 1,1

Unistat® 920w 37 -90...200 12,0 12,0 0,01 0,01 11,0 11,0 11,0 11,0 11,0 10,0 8,0 2,0

Unistat® 925w 37 -90...200 12,0 12,0 0,01 0,01 16,0 16,0 16,0 16,0 16,0 15,0 13,5 3,5

Unistat® 930w 37 -90...200 24,0 12,0 0,01 0,01 19,0 19,0 19,0 20,0 20,0 20,0 15,0 5,0

Unistat® 950 37 -90...200 36,0 11,0 0,01 0,01 30,0 30,0 30,0 30,0 30,0 30,0 24,0 10,0

Unistat® 950w 37 -90...200 36,0 30,0 0,01 0,01 36,0 36,0 36,0 36,0 36,0 36,0 25,0 10,0

Unistats® jusqu‘à -120°C

Unistat® 1005w 37 -120...100 2,0 3,6 0,01 0,01 1,5 1,5 1,5 1,5 1,5 1,4 1,4 1,0

Unistat® 1015w 37 -120...100 4,0 7,0 0,01 0,01 2,5 2,5 2,5 2,5 2,5 2,5 2,0 2,0

Unistats® haute température, Unistats® chauffants

Unistat® TR401 39 50...400 3,0 / 9,0 2,3 0,01/0,1 0,05

Unistat® TR401w HT 39 50...400 15 3,0 / 9,0 2,3 0,01/0,1 0,05 10,0 10,0 10,0

Unistat® TR402 39 80...425 3,0 / 9,0 3,0 0,01/0,1 0,05

Unistat® T305 39 65...300 15 3,0 / 6,0 1,45 0,01 0,02

Unistat® T305 HT 39 65...300 3,0 / 6,0 1,9 0,01 0,01 3,2 2,3 0,6

Unistat® T305w HT 39 65...300 15 3,0 / 6,0 1,9 0,01 10,0 10,0 10,0

Unistat® T320w HT 39 65...300 15 12,0 3,5 0,01 10,0 10,0 6,0

Unistat® T330w HT 39 65...300 15 24,0 3,5 0,01 10,0 10,0 6,0

Unistat® T340w HT 39 65...300 15 48,0 12,5 0,01 10,0 10,0 6,0

Unistat® T402 39 80...425 15 3,0 / 6,0 1,45 0,01 0,02

Unichillers® (de paillasse)

Minichiller® 48 -20...40 1,4 0,1 0,5 0,2 0,07

Minichiller® plus 49 -20...40 1,4 0,1 0,5 0,2 0,07

Minichiller® w 48 -20...40 1,4 0,1 0,5 0,2 0,07

Minichiller® w plus 49 -20...40 1,4 0,1 0,5 0,2 0,07

Unichiller® 003-MPC 48 -5...40 2,0 0,1 1,0 0,2

Unichiller® 003-MPC plus 49 -5...40 2,0 0,1 1,0 0,2

Unichiller® 006-MPC 48 -20...40 2,8 0,1 0,5 0,5 0,15

Unichiller® 006-MPC plus 49 -20...40 2,8 0,1 0,5 0,5 0,15

Unichiller® 007-MPC 48 -20...40 3,8 0,1 0,5 0,55 0,20

Unichiller® 007-MPC plus 49 -20...40 3,8 0,1 0,5 0,55 0,20

Unichiller® 010-MPC 48 -20…40 3,8 0,1 0,5 0,8 0,15

Unichiller® 010-MPC plus 49 -20…40 3,8 0,1 0,5 0,8 0,15

Unichiller® 012-MPC 48 -20…40 3,8 0,1 0,5 1,0 0,25

Unichiller® 012-MPC plus 49 -20…40 3,8 0,1 0,5 1,0 0,25

Unichiller® 012w-MPC 48 -20…40 3,8 0,1 0,5 1,0 0,25

Unichiller® 012w-MPC plus 49 -20…40 3,8 0,1 0,5 1,0 0,25

Unichiller® 015-MPC 48 -20…40 3,8 0,1 0,5 1,0 0,30

Unichiller® 015-MPC plus 49 -20…40 3,8 0,1 0,5 1,0 0,30

Unichiller® 015w-MPC 48 -20...40 3,8 0,1 0,5 1,0 0,30

Unichiller® 015w-MPC plus 49 -20...40 3,8 0,1 0,5 1,0 0,30

Unichiller® 022-MPC 48 -10...40 3,8 0,1 0,5 1,6

Unichiller® 022-MPC plus 49 -10...40 3,8 0,1 0,5 1,6

Unichiller® 022w-MPC 48 -10...40 3,8 0,1 0,5 1,6

Unichiller® 022w-MPC plus 49 -10...40 3,8 0,1 0,5 1,6

Unichiller® 025-MPC 48 -10...40 3,8 0,1 0,5 2,0

Unichiller® 025-MPC plus 49 -10...40 3,8 0,1 0,5 2,0

Unichiller® 025w-MPC 48 -10...40 3,8 0,1 0,5 2,0
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40 0,9 M30x1,5 Oui, vpc III/FL Oui Oui 540 x 654 x 1500 238,0 400;3~;50 AIR 5 40 1035.0011.01 Unistat® 905

40 0,9 M30x1,5 Oui, vpc III/FL Oui Oui 540 x 654 x 1500 238,0 400;3~;50 EAU 5 40 G1/2 1035.0012.01 Unistat® 905w

110 1,5 M30x1,5 Oui III/FL Oui Oui 630 x 704 x 1565 384,0 400;3~;50 EAU 5 40 G1/2 O 1016.0027.01 Unistat® 912w

110 1,5 M30x1,5 Oui III/FL Oui Oui 630 x 704 x 1565 384,0 400;3~;50 EAU 5 40 G3/4 O 1036.0006.01 Unistat® 915w

90 2,5 M38x1,5 Oui III/FL Oui Oui 950 x 1205 x 1650 855,0 400;3~;50 EAU 5 40 G3/4 O 1017.0025.01 Unistat® 920w

110 2,5 M38x1,5 Oui III/FL Oui Oui 950 x 1205 x 1650 947,0 400;3~;50 EAU 5 40 G3/4 O 1017.0026.01 Unistat® 925w

110 2,5 M38x1,5 Oui III/FL Oui Oui 950 x 1205 x 1650 940,0 400;3~;50 EAU 5 40 G3/4 O 1017.0027.01 Unistat® 930w

130 4,0 M38x1,5 Oui III/FL Oui Oui 3315 x 1485 x 3040 2100 400;3~;50 AIR 5 40 A 1018.0008.01 Unistat® 950

130 4,0 M38x1,5 Oui III/FL Oui Oui 2630 x 1300 x 1930 2250 400;3~;50 EAU 5 40 G1 1/4 A 1018.0009.01 Unistat® 950w

30 0,9 M30x1,5 Oui, vpc III/FL Oui Oui 700 x 804 x 1520 355,0 400;3~;50 EAU 5 40 G1/2 1019.0006.01 Unistat® 1005w

44 1,5 M30x1,5 Oui III/FL Oui Oui 950 x 1205 x 1650 685,0 400;3~;50 EAU 5 40 G1/2 1020.0010.01 Unistat® 1015w

31 0,9 M24x1,5 Oui, vpc III/FL Oui Oui 288 x 379 x 890 37,0 230;1~;50/60 / 400;3~N;50/60 5 40 G1/2 1028.0007.01 Unistat® TR401

26 0,8 M24x1,5 Oui, vpc III/FL Oui Oui 288 x 379 x 890 47,0 230;1~;50/60 / 400;3~N;50/60 5 40 G1/2 1028.0008.01 Unistat® TR401w HT

31 1,0 M24x1,5 Oui, vpc III/FL Oui Oui 288 x 332 x 870 48,0 230;1~;50/60 / 400;3~N;50/60 5 40 G1/2 1028.0006.01 Unistat® TR402

45 0,9 M24x1,5 Oui, vpc III/FL Oui Oui 425 x 250 x 635 35,0 230;1~;50/60 / 400;3~N;50/60 5 40 G1/2 1003.0010.01 Unistat® T305

45 0,9 M24x1,5 Oui, vpc III/FL Oui Oui 425 x 250 x 635 36,0 230;1~;50/60 / 400;3~N;50/60 5 40 1003.0011.01 Unistat® T305 HT

45 0,9 M24x1,5 Oui, vpc III/FL Oui Oui 425 x 250 x 635 41,5 230;1~;50/60 / 400;3~N;50/60 5 40 G1/2 1003.0012.01 Unistat® T305w HT

60 1,5 M30x1,5 Oui III/FL Oui Oui 460 x 554 x 1332 124,0 400;3~;50 5 40 G1/2 1004.0019.01 Unistat® T320w HT

60 2,5 M30x1,5 Oui III/FL Oui Oui 460 x 554 x 1332 138,0 400;3~;50 5 40 G1/2 1004.0025.01 Unistat® T330w HT

60 2,5 M30x1,5 Oui III/FL Oui Oui 600 x 704 x 1517 163,0 400;3~;50 5 40 G1/2 1024.0007.01 Unistat® T340w HT

45 0,9 M24x1,5 Oui, vpc III/FL Oui Oui 505 x 400 x 765 54,0 230;1~;50/60 / 400;3~N;50/60 5 40 G1/2 1038.0003.01 Unistat® T402

20 0,2 17 0,18 M16x1 Oui I/NFL Non Non 225 x 360 x 380 23,0 230;1~;50/60 AIR 5 40 S 3006.0015.99 Minichiller®

20 0,2 17 0,18 M16x1 Oui I/NFL Non Non 225 x 360 x 380 23,0 230;1~;50/60 AIR 5 40 S 3006.0039.99 Minichiller® plus

20 0,2 17 0,18 M16x1 Oui I/NFL Non Non 225 x 360 x 380 23,0 230;1~;50/60 EAU 5 40 G1/2 S 3006.0022.99 Minichiller® w

20 0,2 17 0,18 M16x1 Oui I/NFL Non Non 225 x 360 x 380 23,0 230;1~;50/60 EAU 5 40 G1/2 S 3006.0040.99 Minichiller® w plus

20 0,2 17 0,18 M16x1 Oui I/NFL Non Non 255 x 450 x 400 28,0 230;1~;50/60 AIR 5 40 S 3035.0001.99 Unichiller® 003-MPC

20 0,2 17 0,18 M16x1 Oui I/NFL Non Non 255 x 450 x 400 28,0 230;1~;50/60 AIR 5 40 S 3035.0004.99 Unichiller® 003-MPC plus

33 0,7 22 0,4 M16x1 Oui, A I/NFL Non Oui 280 x 490 x 414 36,0 230;1~;50/60 AIR 5 40 S 3007.0019.99 Unichiller® 006-MPC

33 0,7 22 0,4 M16x1 Oui, A I/NFL Non Oui 280 x 490 x 414 36,0 230;1~;50/60 AIR 5 40 S 3007.0023.99 Unichiller® 006-MPC plus

25 2,5 G3/4 Oui, B I/NFL Non Non 350 x 430 x 622 56,0 230;1~;50/60 AIR 5 40 O 3012.0001.99 Unichiller® 007-MPC

25 2,5 G3/4 Oui, B I/NFL Non Non 350 x 430 x 622 56,0 230;1~;50/60 AIR 5 40 O 3012.0062.99 Unichiller® 007-MPC plus

25 2,5 G3/4 Oui, B I/NFL Non Non 350 x 430 x 622 49,0 230;1~;50/60 AIR 5 40 3012.0002.99 Unichiller® 010-MPC

25 2,5 G3/4 Oui, B I/NFL Non Non 350 x 430 x 622 49,0 230;1~;50/60 AIR 5 40 3012.0063.99 Unichiller® 010-MPC plus

25 2,5 G3/4 Oui, B I/NFL Non Non 420 x 480 x 579 52,0 230;1~;50 AIR 5 40 3009.0002.99 Unichiller® 012-MPC

25 2,5 G3/4 Oui, B I/NFL Non Non 420 x 480 x 579 52,0 230;1~;50 AIR 5 40 3009.0042.99 Unichiller® 012-MPC plus

25 2,5 G3/4 Oui, B I/NFL Non Non 350 x 430 x 622 52,0 230;1~;50 EAU 5 40 G1/2 O 3012.0003.99 Unichiller® 012w-MPC

25 2,5 G3/4 Oui, B I/NFL Non Non 350 x 430 x 622 52,0 230;1~;50 EAU 5 40 G1/2 O 3012.0064.99 Unichiller® 012w-MPC plus

25 2,5 G3/4 Oui, B I/NFL Non Non 420 x 480 x 579 52,0 230;1~;50 AIR 5 40 3009.0001.99 Unichiller® 015-MPC

25 2,5 G3/4 Oui, B I/NFL Non Non 420 x 480 x 579 52,0 230;1~;50 AIR 5 40 3009.0043.99 Unichiller® 015-MPC plus

25 2,5 G3/4 Oui, B I/NFL Non Oui 350 x 430 x 622 52,0 230;1~;50 EAU 5 40 G1/2 O 3012.0004.99 Unichiller® 015w-MPC

25 2,5 G3/4 Oui, B I/NFL Non Oui 350 x 430 x 622 52,0 230;1~;50 EAU 5 40 G1/2 O 3012.0065.99 Unichiller® 015w-MPC plus

25 2,5 G3/4 Oui, B I/NFL Non Oui 460 x 590 x 743 78,0 230;1~;50 AIR 5 40 3010.0001.99 Unichiller® 022-MPC

25 2,5 G3/4 Oui, B I/NFL Non Oui 460 x 590 x 743 78,0 230;1~;50 AIR 5 40 3010.0024.99 Unichiller® 022-MPC plus

25 2,5 G3/4 Oui, B I/NFL Non Oui 420 x 480 x 579 93,0 230;1~;50 EAU 5 40 G1/2 O 3009.0003.99 Unichiller® 022w-MPC

25 2,5 G3/4 Oui, B I/NFL Non Oui 420 x 480 x 579 93,0 230;1~;50 EAU 5 40 G1/2 O 3009.0044.99 Unichiller® 022w-MPC plus

25 2,5 G3/4 Oui, B I/NFL Non Oui 460 x 590 x 743 88,0 230;1~;50 AIR 5 40 3010.0002.99 Unichiller® 025-MPC

25 2,5 G3/4 Oui, B I/NFL Non Oui 460 x 590 x 743 88,0 230;1~;50 AIR 5 40 3010.0025.99 Unichiller® 025-MPC plus

25 2,5 G3/4 Oui, B I/NFL Non Oui 420 x 480 x 579 95,0 230;1~;50 EAU 5 40 G1/2 O 3009.0004.99 Unichiller® 025w-MPC

FL = compatible avec liquides infl ammables et non infl ammables        1 La tension d‘alimentation peut être changée, à spécifi er à la commande        2 S = Standard, O = Option, A = Sur demande         3 Option
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Puissance de refroidissement à

 °C °C °C kW l l l mm K K kW kW kW kW kW kW kW kW kW kW l/min bar l/min bar    mm kg V; Hz  °C °C
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Unichiller® 025w-MPC plus 49 -10...40 3,8 0,1 0,5 2,0

Unichillers® (boîtier tour)

Unichiller® 006Tw-MPC 50 -20...40 1,25 0,1 0,5 0,45 0,25

Unichiller® 006Tw-MPC plus 50 -20...40 1,25 0,1 0,5 0,45 0,25

Unichiller® 009Tw-MPC 50 -25...40 1,25 0,1 0,5 0,7 0,2

Unichiller® 009Tw-MPC plus 50 -25...40 1,25 0,1 0,5 0,7 0,2

Unichillers® à refroidissement air en boîtier tour avec Pilot ONE®

Unichiller® 017T 52 -10...40 2,5 0,01/0,1 0,5 0,9

Unichiller® 020T 52 -20...40 2,5 0,01/0,1 0,5 2,0 0,8

Unichiller® 025T 52 -10...40 2,5 0,01/0,1 0,5 1,2

Unichiller® 040T 52 -10...40 3,5 0,01/0,1 0,5 2,5

Unichiller® 045T 52 -20...40 3,5 0,01/0,1 0,5 4,5 1,5

Unichiller® 055T 52 -10...40 5,0 0,01/0,1 0,5 3,0

Unichiller® 060T 52 -20...40 5,0 0,01/0,1 0,5 6,0 2,0

Unichiller® 080T 52 -10...40 5,0 0,01/0,1 0,5 4,8

Unichiller® 100T 52 -20...40 8,36 0,01/0,1 0,5 10,0 2,5

Unichiller® 110T 52 -10...40 8,36 0,01/0,1 0,5 6,0

Unichiller® 130T 52 -10...40 17,0 0,01/0,1 0,5 7,0

Unichiller® 150T 52 -20...40 17,0 0,01/0,1 0,5 15,0 3,7

Unichiller® 160T 52 -10...40 17,0 0,01/0,1 0,5 8,8

Unichiller® 200T 52 -10...40 17,0 0,01/0,1 0,5 11,0

Unichiller® 210T 52 -20...40 17,0 0,01/0,1 0,5 21,0 5,2

Unichiller® 250T 52 -10...40 20,0 0,01/0,1 0,5 14,0

Unichiller® 260T 52 -20...40 20,0 0,01/0,1 0,5 26,0 5,2

Unichiller® 300T 52 -10...40 25,0 0,01/0,1 0,5 16,5

Unichiller® 400T 52 -10...40 25,0 0,01/0,1 0,5 22,0

Unichillers® à refroidissement par eau en boîtier tour avec Pilot ONE®

Unichiller® 017Tw 53 -10...40 2,5 0,01/0,1 0,5 0,9

Unichiller® 020Tw 53 -20...40 2,5 0,01/0,1 0,5 2,0 0,8

Unichiller® 025Tw 53 -10...40 2,5 0,01/0,1 0,5 1,2

Unichiller® 030Tw 53 -20...40 2,5 0,01/0,1 0,5 3,0 1,0

Unichiller® 040Tw 53 -10...40 2,5 0,01/0,1 0,5 2,5

Unichiller® 055Tw 53 -10...40 5,9 0,01/0,1 0,5 4,0

Unichiller® 060Tw 53 -20...40 5,9 0,01/0,1 0,5 6,0 2,1

Unichiller® 080Tw 53 -10...40 5,9 0,01/0,1 0,5 4,65

Unichiller® 100Tw 53 -20...40 6,5 0,01/0,1 0,5 10,0 3,0

Unichiller® 110Tw 53 -10...40 6,5 0,01/0,1 0,5 5,8

Unichiller® 130Tw 53 -10...40 6,5 0,01/0,1 0,5 7,0

Unichiller® 150Tw 53 -20...40 12,7 0,01/0,1 0,5 15,0 5,0

Unichiller® 160Tw 53 -10...40 6,5 0,01/0,1 0,5 9,5

Unichiller® 200Tw 53 -10...40 12,7 0,01/0,1 0,5 10,7

Unichiller® 210Tw 53 -20...40 13,0 0,01/0,1 0,5 21,0 9,5

Unichiller® 250Tw 53 -10...40 5,5 0,01/0,1 0,5 14,0

Unichiller® 260Tw 53 -20...40 12,3 0,01/0,1 0,5 26,0 12,0

Unichiller® 300Tw 53 -10...40 9,5 0,01/0,1 0,5 16,0

Unichiller® 400Tw 53 -10...40 9,5 0,01/0,1 0,5 21,0

Unichiller® 500Tw 53 -10...40 12,7 0,01/0,1 0,5 26,0

RotaCool® 54 -10...40 1,5 0,1 1,0 0,35

Cryo-plongeurs et Echangeurs de refroidissement externes

TC®45 55 -45...100 0,24 0,18 0,05

TC®45E 55 -45...100 0,1 0,5 0,24 0,18 0,05

TC®50 55 -50...50 0,3 0,26
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25 2,5 G3/4 Oui, B I/NFL Non Oui 420 x 480 x 579 95,0 230;1~;50 EAU 5 40 G1/2 O 3009.0045.99 Unichiller® 025w-MPC plus

30 0,7 M16x1 Oui, A I/NFL Non Non 230 x 280 x 540 30,0 230;1~;50 EAU 5 40 G1/2 S 3022.0007.99 Unichiller® 006Tw-MPC

30 0,7 M16x1 Oui, A I/NFL Non Non 230 x 280 x 540 30,0 230;1~;50 EAU 5 40 G1/2 S 3022.0010.99 Unichiller® 006Tw-MPC plus

30 0,7 M16x1 Oui, A I/NFL Non Non 230 x 280 x 540 32,0 230;1~;50 EAU 5 40 G1/2 S 3022.0002.99 Unichiller® 009Tw-MPC

30 0,7 M16x1 Oui, A I/NFL Non Non 230 x 280 x 540 32,0 230;1~;50 EAU 5 40 G1/2 S 3022.0011.99 Unichiller® 009Tw-MPC plus

25 3,0 G3/4 Oui, B I/NFL Non Oui 450 x 510 x 1231 114,0 230;1~;50 AIR 5 40 A 3013.0001.01 Unichiller® 017T

25 3,0 G3/4 Oui, B I/NFL Non Oui 450 x 510 x 1231 130,0 230;1~;50 AIR 5 40 A 3013.0002.01 Unichiller® 020T

25 3,0 G3/4 Oui, B I/NFL Non Oui 450 x 510 x 1231 119,0 230;1~;50 AIR 5 40 A 3013.0003.01 Unichiller® 025T

26 3,0 G3/4 Oui, B I/NFL Non Oui 500 x 552 x 1451 164,0 400;3~;50 AIR 5 40 A 3014.0001.01 Unichiller® 040T

26 3,0 G3/4 Oui, B I/NFL Non Oui 500 x 552 x 1451 164,0 400;3~;50 AIR 5 40 A 3014.0002.01 Unichiller® 045T

57 5,6 G1 1/4 Oui, C3 I/NFL Non Oui 600 x 632 x 1610 175,0 400;3~;50 AIR 5 40 A 3015.0001.01 Unichiller® 055T

80 5,6 G1 1/4 Oui, C3 I/NFL Non Oui 600 x 632 x 1610 199,0 400;3~;50 AIR 5 40 A 3015.0002.01 Unichiller® 060T

84 5,6 G1 1/4 Oui, C3 I/NFL Non Oui 600 x 790 x 1614 234,0 400;3~;50 AIR 5 40 A 3016.0001.01 Unichiller® 080T

96 5,6 G1 1/4 Oui, C3 I/NFL Non Oui 600 x 790 x 1614 230,0 400;3~;50 AIR 5 40 A 3017.0001.01 Unichiller® 100T

90 5,6 G1 1/4 Oui, C3 I/NFL Non Oui 600 x 790 x 1614 230,0 400;3~;50 AIR 5 40 A 3017.0002.01 Unichiller® 110T

90 5,6 G1 1/4 Oui, C3 I/NFL Non Oui 904 x 1392 x 1820 375,0 400;3~;50 AIR 5 40 A 3018.0001.01 Unichiller® 130T

220 4,7 G1 1/4 Oui, D3 I/NFL Non Oui 904 x 1392 x 1820 481,0 400;3~;50 AIR 5 40 A 3019.0001.01 Unichiller® 150T

96 5,6 G1 1/4 Oui, C3 I/NFL Non Oui 904 x 1392 x 1820 480,0 400;3~;50 AIR 5 40 A 3018.0002.01 Unichiller® 160T

220 4,7 G1 1/4 Oui, D3 I/NFL Non Oui 904 x 1392 x 1820 490,0 400;3~;50 AIR 5 40 A 3019.0002.01 Unichiller® 200T

220 4,7 G1 1/4 Oui, D3 I/NFL Non Oui 904 x 2172 x 1870 430,0 400;3~;50 AIR 5 40 A 3020.0001.01 Unichiller® 210T

220 4,7 G1 1/4 Oui, D3 I/NFL Non Oui 904 x 2172 x 1870 430,0 400;3~;50 AIR 5 40 A 3020.0002.01 Unichiller® 250T

220 4,7 G1 1/4 Oui, D3 I/NFL Non Oui 904 x 2172 x 1870 430,0 400;3~;50 AIR 5 40 A 3020.0003.01 Unichiller® 260T

220 4,7 G1 1/4 Oui, D3 I/NFL Non Oui 904 x 2172 x 1870 450,0 400;3~;50 AIR 5 40 A 3020.0004.01 Unichiller® 300T

220 4,7 G1 1/4 Oui, D3 I/NFL Non Oui 904 x 2172 x 1870 639,0 400;3~;50 AIR 5 40 A 3021.0001.01 Unichiller® 400T

25 3,0 G3/4 Oui, B I/NFL Non Oui 400 x 440 x 1100 96,0 230;1~;50 EAU 5 40 G1/2 O 3024.0001.01 Unichiller® 017Tw

25 3,0 G3/4 Oui, B I/NFL Non Oui 400 x 440 x 1100 109,0 230;1~;50 EAU 5 40 G1/2 O 3024.0002.01 Unichiller® 020Tw

25 3,0 G3/4 Oui, B I/NFL Non Oui 400 x 440 x 1100 109,0 230;1~;50 EAU 5 40 G1/2 O 3024.0003.01 Unichiller® 025Tw

26 3,0 G3/4 Oui, B I/NFL Non Oui 400 x 440 x 1100 115,0 400;3~;50 EAU 5 40 G1/2 O 3025.0022.01 Unichiller® 030Tw

26 3,0 G3/4 Oui, B I/NFL Non Oui 400 x 440 x 1100 110,0 400;3~;50 EAU 5 40 G1/2 O 3025.0033.01 Unichiller® 040Tw

57 5,6 G1 1/4 Oui, C3 I/NFL Non Oui 500 x 552 x 1261 168,0 400;3~;50 EAU 5 40 G1/2 O 3026.0001.01 Unichiller® 055Tw

80 5,6 G1 1/4 Oui, C3 I/NFL Non Oui 500 x 552 x 1261 173,0 400;3~;50 EAU 5 40 G1/2 O 3026.0002.01 Unichiller® 060Tw

84 5,6 G1 1/4 Oui, C3 I/NFL Non Oui 500 x 552 x 1261 183,0 400;3~;50 EAU 5 40 G1/2 O 3026.0003.01 Unichiller® 080Tw

96 5,6 G1 1/4 Oui, C3 I/NFL Non Oui 600 x 600 x 1450 230,0 400;3~;50 EAU 5 40 G1/2 O 3027.0001.01 Unichiller® 100Tw

90 5,6 G1 1/4 Oui, C3 I/NFL Non Oui 600 x 600 x 1450 222,0 400;3~;50 EAU 5 40 G1/2 O 3027.0002.01 Unichiller® 110Tw

96 5,6 G1 1/4 Oui, C3 I/NFL Non Oui 600 x 600 x 1450 370,0 400;3~;50 EAU 5 40 G1/2 O 3027.0003.01 Unichiller® 130Tw

200 4,7 G1 1/4 Oui, D3 I/NFL Non Oui 760 x 800 x 1560 359,0 400;3~;50 EAU 5 40 G3/4 O 3028.0001.01 Unichiller® 150Tw

90 5,6 G1 1/4 Oui, C3 I/NFL Non Oui 600 x 600 x 1450 235,0 400;3~;50 EAU 5 40 G3/4 O 3027.0004.01 Unichiller® 160Tw

200 4,7 G1 1/4 Oui, D3 I/NFL Non Oui 760 x 800 x 1560 430,0 400;3~;50 EAU 5 40 G3/4 O 3028.0002.01 Unichiller® 200Tw 

200 4,7 G1 1/4 Oui, D3 I/NFL Non Oui 760 x 800 x 1560 430,0 400;3~;50 EAU 5 40 G3/4 O 3028.0003.01 Unichiller® 210Tw

200 4,7 G1 1/4 Oui, D3 I/NFL Non Oui 760 x 800 x 1560 430,0 400;3~;50 EAU 5 40 G3/4 O 3028.0004.01 Unichiller® 250Tw

210 4,7 G1 1/4 Oui, D3 I/NFL Non Oui 760 x 800 x 1560 430,0 400;3~;50 EAU 5 40 G3/4 O 3028.0005.01 Unichiller® 260Tw

210 4,7 G1 1/4 Oui, D3 I/NFL Non Oui 760 x 900 x 1560 450,0 400;3~;50 EAU 5 40 G3/4 O 3029.0001.01 Unichiller® 300Tw

210 4,7 G1 1/4 Oui, D3 I/NFL Non Oui 760 x 900 x 1560 450,0 400;3~;50 EAU 5 40 G3/4 O 3029.0002.01 Unichiller® 400Tw

210 4,7 G1 1/4 Oui, D3 I/NFL Non Oui 1070 x 760 x 1625 520,0 400;3~;50 EAU 5 40 G3/4 O 3030.0001.01 Unichiller® 500Tw

20 0,2 17 0,18 M16x1 Oui I/NFL Non Oui 470 x 580 x 420 32,0 230;1~;50/60 AIR 5 40 O 3033.0007.99 RotaCool®

Non I/NFL Non Non 190 x 295 x 360 16,0 230;1~;50 AIR 5 40 S 3003.0001.99 TC®45

Non I/NFL Non Non 190 x 295 x 360 16,0 230;1~;50 AIR 5 40 S 3003.0002.99 TC®45E

Non I/NFL Non Non 260 x 330 x 415 25,0 230;1~;50/60 AIR 5 40 S 3004.0001.99 TC®50

FL = compatible avec liquides infl ammables et non infl ammables        1 La tension d‘alimentation peut être changée, à spécifi er à la commande        2 S = Standard, O = Option, A = Sur demande         3 Option
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Puissance de refroidissement à

 °C °C °C kW l l l mm K K kW kW kW kW kW kW kW kW kW kW l/min bar l/min bar    mm kg V; Hz  °C °C
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TC®50E 55 -50...50 0,1 0,5 0,3 0,26

TC®100 55 -100...40 0,16 0,15 0,12 0,12 0,01

TC®100E 55 -100...40 0,1 0,5 0,16 0,15 0,12 0,12 0,01

DC®30 55 -30...50 0,15 0,07

DC®31 55 -30...50 0,35 0,10

DC®32 55 -30...50 0,47 0,12

Thermostats chauffants Compatible Control (CC®) et version MPC®

CC®-E 62 25...200 -30 20 2,0 0,01/0,1 0,01

MPC®-E 62 25...200 -30 20 2,0 0,1 0,05

CC®-E xd 62 25...200 -30 20 2,0 0,01/0,1 0,01

CC®-106A 63 25...100 15 20 2,0 6,0 4,9 130 x 110 x 150 0,01/0,1 0,02

MPC®-106A 63 25...100 15 20 2,0 6,0 4,9 130 x 110 x 150 0,1 0,05

CC®-108A 63 25...100 15 20 2,0 8,0 6,6 130 x 210 x 150 0,01/0,1 0,02

MPC®-108A 63 25...100 15 20 2,0 8,0 6,6 130 x 210 x 150 0,1 0,05

CC®-110A 63 25...100 15 20 2,0 10,0 8,4 130 x 310 x 150 0,01/0,1 0,02

MPC®-110A 63 25...100 15 20 2,0 10,0 8,4 130 x 310 x 150 0,1 0,05

CC®-112A 63 25...100 15 20 2,0 12,0 12,0 303 x 161 x 150 0,01/0,1 0,02

MPC®-112A 63 25...100 15 20 2,0 12,0 12,0 303 x 161 x 150 0,1 0,05

CC®-118A 63 25...100 15 20 2,0 18,0 18,0 303 x 321 x 150 0,01/0,1 0,02

MPC®-118A 63 25...100 15 20 2,0 18,0 18,0 303 x 321 x 150 0,1 0,05

CC®-208B 64 25...200 -30 20 2,0 8,5 8,5 230 x 127 x 150 0,01/0,1 0,02

MPC®-208B 64 25...200 -30 20 2,0 8,5 8,5 230 x 127 x 150 0,1 0,05

CC®-212B 64 25...200 -30 20 2,0 12,0 12,0 290 x 152 x 150 0,01/0,1 0,02

MPC®-212B 64 25...200 -30 20 2,0 12,0 12,0 290 x 152 x 150 0,1 0,05

CC®-215B 64 25...200 -30 20 2,0 15,0 15,0 290 x 152 x 200 0,01/0,1 0,02

MPC®-215B 64 25...200 -30 20 2,0 15,0 15,0 290 x 152 x 200 0,1 0,05

CC®-220B 64 25...200 -30 20 2,0 20,0 20,0 290 x 329 x 150 0,01/0,1 0,02

MPC®-220B 64 25...200 -30 20 2,0 20,0 20,0 290 x 329 x 150 0,1 0,05

CC®-225B 64 25...200 -30 20 2,0 25,0 25,0 290 x 329 x 200 0,01/0,1 0,02

MPC®-225B 64 25...200 -30 20 2,0 25,0 25,0 290 x 329 x 200 0,1 0,05

CC®-104A 65 25...100 15 20 2,0 4,0 3,6 Ø 25 x 150 0,01/0,1 0,02

MPC®-104A 65 25...100 15 20 2,0 4,0 3,6 Ø 25 x 150 0,1 0,05

CC®-202C 65 45...200 -30 20 2,0 2,0 Ø 25 x 150 0,01/0,1 0,02

MPC®-202C 65 45...200 -30 20 2,0 2,0 Ø 25 x 150 0,1 0,05

CC®-130A Visco 3 66 28...100 15 15 2,0 30,0 25,5 90 x 90 x 310 0,01/0,1 0,01

CC®-130A Visco 5 66 28...100 15 15 2,0 30,0 25,5  Ø 51 x 310 0,01/0,1 0,01

CC®-200BX 67 28...200 -20 20 2,0 0,01/0,1 0,02

CC®-300BX 67 28...300 -20 20 3,0 / 4,0 0,01/0,1 0,02

CC®-205B 68 45...200 -30 20 2,0 5,0 105 x 90 x 150 0,01/0,1 0,02

MPC®-205B 68 45...200 -30 20 2,0 5,0 105 x 90 x 150 0,1 0,05

CC®-304B 68 28...300 -20 2,0 5,0 3,2 130 x 100 x 155 0,01/0,1 0,02

CC®-308B 68 28...300 -20 3,0 8,5 6,0 5,2 130 x 110 x 155 0,01/0,1 0,02

CC®-315B 68 28...300 -20 3,0/ 4,0 15,0 11,5 8,5 270 x 145 x 200 0,01/0,1 0,02

Cryostats Compatible Control (CC®) et versions MPC®

CC®-K12 69 -20...200 2,0 12,0 290 x 152 x 150 0,01/0,1 0,02 0,25 0,2 0,05

MPC®-K12 69 -20...200 2,0 12,0 290 x 152 x 150 0,1 0,05 0,25 0,2 0,05

CC®-K15 69 -20...200 2,0 15,0 290 x 152 x 200 0,01/0,1 0,02 0,25 0,2 0,05

MPC®-K15 69 -20...200 2,0 15,0 290 x 152 x 200 0,1 0,05 0,25 0,2 0,05

CC®-K20 69 -30...200 2,0 20,0 290 x 329 x 150 0,01/0,1 0,02 0,4 0,35 0,16

MPC®-K20 69 -30...200 2,0 20,0 290 x 329 x 150 0,1 0,05 0,4 0,35 0,16

CC®-K25 69 -30...200 2,0 25,0 290 x 329 x 200 0,01/0,1 0,02 0,4 0,35 0,16

MPC®-K25 69 -30...200 2,0 25,0 290 x 329 x 200 0,1 0,05 0,4 0,35 0,16
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Non I/NFL Non Non 260 x 330 x 415 25,0 230;1~;50/60 AIR 5 40 S 3004.0002.99 TC®50E

Non I/NFL Non Non 295 x 500 x 570 61,0 230;1~;50 AIR 5 40 S 3005.0043.99 TC®100

Non I/NFL Non Non 295 x 500 x 570 61,0 230;1~;50 AIR 5 40 S 3005.0044.99 TC®100E

M16x1 Non I/NFL Non Non 190 x 250 x 360 16,0 230;1~;50 AIR 5 40 S 3000.0001.99 DC®30

M16x1 Non I/NFL Non Non 250 x 310 x 400 23,0 230;1~;50/60 AIR 5 40 S 3001.0001.99 DC®31

M16x1 Non I/NFL Non Non 280 x 340 x 460 30,0 230;1~;50 AIR 5 40 S 3002.0001.99 DC®32

27 0,7 25 0,4 M16x13 Oui, vpc III/FL Oui Oui 132 x 159 x 315/150 4,0 230;1~;50/60 5 40 2000.0001.01 CC®-E

20 0,2 17 0,18 M16x13 Oui III/FL Oui Oui 132 x 153 x 312/150 3,4 230;1~;50/60 5 40 2035.0005.99 MPC®-E

20 0,5 15 0,25 M16x13 Oui, vpc III/FL Oui Oui 132 x 159 x 360/195 4,8 230;1~;50/60 5 40 2000.0005.01 CC®-E xd

27 0,7 25 0,4 M16x13 Oui, vpc III/FL Oui Oui 147 x 307 x 330 5,0 230;1~;50/60 5 40 2001.0001.01 CC®-106A

20 0,2 17 0,18 M16x13 Oui III/FL Oui Oui 147 x 307 x 330 5,0 230;1~;50/60 5 40 2037.0021.99 MPC®-106A

27 0,7 25 0,4 M16x13 Oui, vpc III/FL Oui Oui 147 x 407 x 330 6,0 230;1~;50/60 5 40 2001.0002.01 CC®-108A

20 0,2 17 0,18 M16x13 Oui III/FL Oui Oui 147 x 407 x 330 6,0 230;1~;50/60 5 40 2037.0022.99 MPC®-108A

27 0,7 25 0,4 M16x13 Oui, vpc III/FL Oui Oui 147 x 507 x 330 6,0 230;1~;50/60 5 40 2001.0003.01 CC®-110A

20 0,2 17 0,18 M16x13 Oui III/FL Oui Oui 147 x 507 x 330 6,0 230;1~;50/60 5 40 2037.0023.99 MPC®-110A

27 0,7 25 0,4 M16x13 Oui, vpc III/FL Oui Oui 333 x 360 x 335 8,0 230;1~;50/60 5 40 2001.0004.01 CC®-112A

20 0,2 17 0,18 M16x13 Oui III/FL Oui Oui 333 x 360 x 335 8,0 230;1~;50/60 5 40 2037.0024.99 MPC®-112A

27 0,7 25 0,4 M16x13 Oui, vpc III/FL Oui Oui 333 x 520 x 335 8,0 230;1~;50/60 5 40 2001.0005.01 CC®-118A

20 0,2 17 0,18 M16x13 Oui III/FL Oui Oui 333 x 520 x 335 8,0 230;1~;50/60 5 40 2037.0025.99 MPC®-118A

27 0,7 25 0,4 M16x13 Oui, vpc III/FL Oui Oui 290 x 350 x 375 10,0 230;1~;50/60 5 40 2002.0001.01 CC®-208B

20 0,2 17 0,18 M16x13 Oui III/FL Oui Oui 290 x 350 x 375 10,0 230;1~;50/60 5 40 2038.0021.99 MPC®-208B

27 0,7 25 0,4 M16x13 Oui, vpc III/FL Oui Oui 350 x 375 x 375 11,0 230;1~;50/60 5 40 2002.0002.01 CC®-212B

20 0,2 17 0,18 M16x13 Oui III/FL Oui Oui 350 x 375 x 375 11,0 230;1~;50/60 5 40 2038.0022.99 MPC®-212B

27 0,7 25 0,4 M16x13 Oui, vpc III/FL Oui Oui 350 x 375 x 425 12,0 230;1~;50/60 5 40 2002.0003.01 CC®-215B

20 0,2 17 0,18 M16x13 Oui III/FL Oui Oui 350 x 375 x 425 12,0 230;1~;50/60 5 40 2038.0023.99 MPC®-215B

27 0,7 25 0,4 M16x13 Oui, vpc III/FL Oui Oui 350 x 555 x 375 14,0 230;1~;50/60 5 40 2002.0004.01 CC®-220B

20 0,2 17 0,18 M16x13 Oui III/FL Oui Oui 350 x 555 x 375 14,0 230;1~;50/60 5 40 2038.0024.99 MPC®-220B

27 0,7 25 0,4 M16x13 Oui, vpc III/FL Oui Oui 350 x 555 x 425 16,0 230;1~;50/60 5 40 2002.0005.01 CC®-225B

20 0,2 17 0,18 M16x13 Oui III/FL Oui Oui 350 x 555 x 425 16,0 230;1~;50/60 5 40 2038.0025.99 MPC®-225B

27 0,7 25 0,4 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 147 x 235 x 330 6,0 230;1~;50/60 5 40 2001.0016.01 CC®-104A

20 0,2 17 0,18 M16x1 Oui III/FL Oui Oui 147 x 235 x 330 5,0 230;1~;50/60 5 40 2037.0026.99 MPC®-104A

27 0,7 25 0,4 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 178 x 260 x 355 8,0 230;1~;50/60 5 40 2003.0001.01 CC®-202C

20 0,2 17 0,18 M16x1 Oui III/FL Oui Oui 178 x 260 x 355 8,0 230;1~;50/60 5 40 2039.0005.99 MPC®-202C

27 0,7 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 500 x 240 x 490 11,0 230;1~;50/60 5 40 2001.0006.01 CC®-130A Visco 3

27 0,7 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 500 x 240 x 490 11,0 230;1~;50/60 5 40 2001.0007.01 CC®-130A Visco 5

27 0,7 25 0,4 M16x13 Oui, vpc III/FL Oui Oui 345 x 200 x 326 12,0 230;1~;50/60 5 40 2000.0003.01 CC®-200BX

27 0,7 25 0,4 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 345 x 190 x 392 13,0 230;1~;50/60 / 400;3~N;50 5 40 2007.0002.01 CC®-300BX

27 0,7 25 0,4 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 178 x 337 x 355 9,0 230;1~;50/60 5 40 2004.0001.01 CC®-205B

20 0,2 17 0,18 M16x1 Oui III/FL Oui Oui 178 x 337 x 355 9,0 230;1~;50/60 5 40 2040.0005.99 MPC®-205B

33 0,7 22 0,4 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 210 x 335 x 392 13,0 230;1~;50/60 5 40 2005.0001.01 CC®-304B

33 0,7 22 0,4 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 242 x 404 x 392 18,0 230;1~;50/60 5 40 2006.0001.01 CC®-308B

33 0,7 22 0,4 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 335 x 382 x 433 22,0 230;1~;50/60 / 400;3~N;50 5 40 2007.0001.01 CC®-315B

27 0,7 25 0,4 M16x13 Oui, vpc III/FL Oui Oui 350 x 560 x 430 28,0 230;1~;50/60 AIR 5 40 S 2009.0002.01 CC®-K12

20 0,2 17 0,18 M16x13 Oui III/FL Oui Oui 350 x 560 x 430 28,0 230;1~;50/60 AIR 5 40 S 2009.0011.99 MPC®-K12

27 0,7 25 0,4 M16x13 Oui, vpc III/FL Oui Oui 350 x 560 x 430 28,0 230;1~;50/60 AIR 5 40 S 2010.0002.01 CC®-K15

20 0,2 17 0,18 M16x13 Oui III/FL Oui Oui 350 x 560 x 430 28,0 230;1~;50/60 AIR 5 40 S 2010.0010.99 MPC®-K15

27 0,7 25 0,4 M16x13 Oui, vpc III/FL Oui Oui 350 x 555 x 615 36,0 230;1~;50/60 AIR 5 40 S 2011.0002.01 CC®-K20

20 0,2 17 0,18 M16x13 Oui III/FL Oui Oui 350 x 555 x 615 36,0 230;1~;50/60 AIR 5 40 S 2011.0009.99 MPC®-K20

27 0,7 25 0,4 M16x13 Oui, vpc III/FL Oui Oui 350 x 555 x 615 36,0 230;1~;50/60 AIR 5 40 S 2012.0002.01 CC®-K25

20 0,2 17 0,18 M16x13 Oui III/FL Oui Oui 350 x 555 x 615 36,0 230;1~;50/60 AIR 5 40 S 2012.0009.99 MPC®-K25

FL = compatible avec liquides infl ammables et non infl ammables        1 La tension d‘alimentation peut être changée, à spécifi er à la commande        2 S = Standard, O = Option, A = Sur demande         3 Option
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CC®-K6 70 -25...200 2,0 4,5 140 x 120 x 150 0,01/0,1 0,02 0,2 0,15 0,05

MPC®-K6 70 -25...200 2,0 4,5 140 x 120 x 150 0,1 0,05 0,2 0,15 0,05

CC®-K6s 70 -25...200 2,0 4,5 140 x 120 x 150 0,01/0,1 0,02 0,26 0,21 0,05

MPC®-K6s 70 -25...200 2,0 4,5 140 x 120 x 150 0,1 0,05 0,26 0,21 0,05

K12-NR 97 -20...200 12,0 290 x 320 x 150 0,25 0,2 0,05

K15-NR 97 -20...200 15,0 290 x 320 x 200 0,25 0,2 0,05

K20-NR 97 -30...200 20,0 290 x 500 x 150 0,4 0,35 0,16

K25-NR 97 -30...200 25,0 290 x 500 x 200 0,4 0,35 0,16

Thermostats chauffants Compatible Control (CC®)

Variostat® 71 -30...150 1,0 0,01/0,1 0,02 0,3 0,3 0,2 0,12

Ministat® 125 72 -25...150 1,0 2,75 2,0 1,3 178 x 80 x 120 0,01/0,1 0,02 0,3 0,3 0,21 0,05

Ministat® 125w 72 -25...150 1,0 2,75 2,0 1,3 178 x 80 x 120 0,01/0,1 0,02 0,3 0,3 0,2 0,1

Ministat® 230 72 -40...200 2,0 3,2 2,8 1,7 170 x 87 x 135 0,01/0,1 0,02 0,42 0,42 0,38 0,25 0,05

Ministat® 230w 72 -40...200 2,0 3,2 2,8 1,7 170 x 87 x 135 0,01/0,1 0,02 0,42 0,42 0,38 0,25 0,05

Ministat® 240 72 -45...200 2,0 4,9 4,5 2,8 205 x 85 x 157 0,01/0,1 0,02 0,6 0,6 0,55 0,35 0,05

Ministat® 240w 72 -45...200 2,0 4,9 4,5 2,8 205 x 85 x 157 0,01/0,1 0,02 0,6 0,6 0,55 0,35 0,05

CC®-405 74 -40...200 1,5 5,0 120 x 110 x 150 0,01/0,1 0,02 0,7 0,7 0,7 0,45 0,03

CC®-405w 74 -40...200 1,5 5,0 120 x 110 x 150 0,01/0,1 0,02 0,7 0,7 0,7 0,45 0,03

CC®-410 74 -45...200 3,0 22,0 8,5 280 x 280 x 200 0,01/0,1 0,02 0,8 0,8 0,8 0,5 0,1

CC®-410wl 74 -45...200 3,0 22,0 8,5 280 x 280 x 200 0,01/0,1 0,02 0,8 0,8 0,8 0,5 0,1

CC®-415 74 -40...200 1,5 5,0 120 x 110 x 150 0,01/0,1 0,02 1,2 1,2 1,0 0,6 0,05

CC®-415wl 74 -40...200 1,5 5,0 120 x 110 x 150 0,01/0,1 0,02 1,2 1,2 1,0 0,6 0,05

CC®-505 76 -50...200 1,5 5,0 120 x 110 x 150 0,01/0,1 0,02 1,2 1,2 1,0 0,6 0,15

CC®-505wl 76 -50...200 1,5 5,0 120 x 110 x 150 0,01/0,1 0,02 1,2 1,2 1,0 0,6 0,15

CC®-508 76 -55...200 3,0 5,0 120 x 110 x 160 0,01/0,1 0,02 1,5 1,5 1,5 1,0 0,3

CC®-508w 76 -55...200 3,0 5,0 120 x 110 x 160 0,01/0,1 0,02 1,5 1,5 1,5 1,0 0,3

CC®-510 76 -50...200 3,0 26,0 15,0 260 x 260 x 200 0,01/0,1 0,02 2,1 2,1 2,1 1,0 0,4

CC®-510w 76 -50...200 3,0 18,0 11,0 270 x 150 x 200 0,01/0,1 0,02 2,4 2,4 2,4 1,0 0,4

CC®-515 76 -55...200 3,0 26,0 15,0 260 x 260 x 200 0,01/0,1 0,02 3,3 3,3 3,3 1,6 0,6

CC®-515w 76 -55...200 3,0 18,0 11,0 270 x 150 x 200 0,01/0,1 0,02 3,3 3,3 3,3 1,6 0,6

CC®-520w 76 -55...200 3,0 17,0 10,0 270 x 150 x 200 0,01/0,1 0,02 5,0 5,0 5,0 3,0 1,5

CC®-525w 76 -55...100 3,0 17,0 10,0 270 x 150 x 200 0,01/0,1 0,02 7,0 7,0 5,0 3,0 1,5

CC®-805 78 -80...100 1,5 5,0 120 x 110 x 150 0,01/0,1 0,02 0,5 0,5 0,5 0,4 0,3 0,3 0,06

CC®-820 78 -80...100 3,0 17,0 10,0 270 x 150 x 200 0,01/0,1 0,02 1,2 1,2 1,2 1,1 0,9 0,6 0,14

CC®-820w 78 -80...100 3,0 17,0 10,0 270 x 150 x 200 0,01/0,1 0,02 1,2 1,2 1,2 1,1 0,9 0,6 0,14

CC®-902 78 -90...200 1,5 5,0 120 x 110 x 150 0,01/0,1 0,02 1,2 1,2 1,2 1,1 0,9 0,6 0,2

CC®-905 78 -90...200 3,0 26,0 15,0 260 x 260 x 200 0,01/0,1 0,02 2,0 2,0 2,0 2,0 1,9 1,7 1,0 0,34

CC®-905w 78 -90...200 3,0 26,0 15,0 260 x 260 x 200 0,01/0,1 0,02 2,5 2,0 2,0 2,0 1,9 1,7 1,0 0,34

CC®-906w 78 -90...200 3,0 30,0 19,0 260 x 260 x 200 0,01/0,1 0,02 3,0 3,0 3,0 3,0 2,8 2,4 1,6 0,55

Version spéciales

BFT®5 82 -40...80 2,0 40,0 350 x 410 x 270 0,01/0,1 0,03 1,2

HB45 84 45...250 4,5 3,5 0,01/0,1 0,5

HB60 84 60...250 6,0 3,5 0,01/0,1 0,5

HB120 84 60...250 12,0 3,5 0,01/0,1 0,5

HTS PS1 85 5...80 0,6**

HTS PS3 85 3...95 2,0* 0,01/0,1 3,0**

HTS PS5 85 3...95 2,0* 0,01/0,1 5,0**

HTS PS6 85 3...95 10,0* 0,01/0,1 6,0**

HTS PS15 85 3...95 10,0* 0,01/0,1 15,0**

*Options disponibles sur demande: chauffage, protection de surchauffe et classe de sécurité II/FL ** Indications de puissance de refroidissement mesurées avec une entré primaire d‘eau de
    refroidissement de +10 °C et de 2 bars de différence de pression
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27 0,7 25 0,4 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 210 x 400 x 546 25,0 230;1~;50/60 AIR 5 40 S 2008.0005.01 CC®-K6

20 0,2 17 0,18 M16x1 Oui III/FL Oui Oui 210 x 400 x 546 25,0 230;1~;50/60 AIR 5 40 S 2008.0019.99 MPC®-K6

27 0,7 25 0,4 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 210 x 400 x 546 25,0 230;1~;50/60 AIR 5 40 S 2008.0002.01 CC®-K6s

20 0,2 17 0,18 M16x1 Oui III/FL Oui Oui 210 x 400 x 546 25,0 230;1~;50/60 AIR 5 40 S 2008.0020.99 MPC®-K6s

Non Non Non 350 x 560 x 263 20,0 230;1~;50/60 AIR 5 40 S 2009.0001.99 K12

Non Non Non 350 x 560 x 263 20,0 230;1~;50/60 AIR 5 40 S 2010.0001.99 K15

Non Non Non 350 x 555 x 448 30,0 230;1~;50/60 AIR 5 40 S 2011.0001.99 K20

Non Non Non 350 x 555 x 448 30,0 230;1~;50/60 AIR 5 40 S 2012.0001.99 K25

27 0,7 20 0,4 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 183 x 465 x 416 24,0 230;1~;50/60 AIR 5 40 S 2013.0003.01 Variostat®

27 0,7 20 0,4 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 225 x 370 x 429 25,0 230;1~;50/60 AIR 5 35 S 2014.0011.01 Ministat® 125

27 0,7 20 0,4 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 225 x 370 x 429 25,0 230;1~;50/60 EAU 5 40 G1/2 S 2014.0006.01 Ministat® 125w

27 0,7 20 0,4 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 255 x 450 x 476 35,0 230;1~;50/60 AIR 5 40 S 2015.0005.01 Ministat® 230

27 0,7 20 0,4 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 255 x 450 x 476 35,0 230;1~;50/60 EAU 5 40 G1/2 S 2015.0007.01 Ministat® 230w

27 0,7 20 0,4 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 300 x 465 x 516 41,0 230;1~;50/60 AIR 5 40 S 2016.0005.01 Ministat® 240

27 0,7 20 0,4 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 300 x 465 x 516 41,0 230;1~;50/60 EAU 5 40 G1/2 S 2016.0006.01 Ministat® 240w

33 0,7 22 0,4 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 370 x 460 x 679 55,0 230;1~;50/60 AIR 5 40 O 2017.0001.01 CC®-405

33 0,7 22 0,4 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 370 x 460 x 679 55,0 230;1~;50/60 EAU 5 40 G1/2 O 2017.0002.01 CC®-405w

33 0,7 22 0,4 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 420 x 565 x 719 69,0 230;1~;50/60 AIR 5 40 G1/2 O 2019.0004.01 CC®-410

33 0,7 22 0,4 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 420 x 565 x 719 72,0 230;1~;50/60 AIR+EAU 5 40 G1/2 O 2019.0001.01 CC®-410wl

33 0,7 22 0,4 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 410 x 480 x 764 60,0 230;1~;50/60 AIR 5 40 2018.0001.01 CC®-415

33 0,7 22 0,4 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 410 x 480 x 764 61,0 230;1~;50/60 AIR+EAU 5 40 G1/2 O 2018.0002.01 CC®-415wl

33 0,7 22 0,4 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 410 x 480 x 764 60,0 230;1~;50/60 AIR 5 40 2018.0003.01 CC®-505

33 0,7 22 0,4 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 410 x 480 x 764 62,0 230;1~;50/60 AIR+EAU 5 40 G1/2 O 2018.0004.01 CC®-505wl

33 0,7 22 0,4 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 410 x 480 x 764 60,0 230;1~;50 AIR 5 40 O 2018.0013.01 CC®-508

33 0,7 22 0,4 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 410 x 480 x 764 68,0 230;1~;50 EAU 5 40 O 2018.0016.01 CC®-508w

31 0,6 24 0,35 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 605 x 706 x 1136 98,0 400;3~N;50 AIR 5 40 2020.0010.01 CC®-510

31 0,6 24 0,35 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 455 x 515 x 1014 96,0 400;3~N;50 EAU 5 40 G1/2 O 2020.0002.01 CC®-510w 

31 0,6 24 0,35 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 605 x 706 x 1136 98,0 400;3~N;50 AIR 5 40 2021.0001.01 CC®-515

31 0,6 24 0,35 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 455 x 515 x 1014 102,0 400;3~N;50 EAU 5 40 G1/2 O 2020.0003.01 CC®-515w

31 0,6 24 0,35 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 539 x 629 x 1102 141,0 400;3~N;50 EAU 5 40 G1/2 O 2022.0001.01 CC®-520w 

31 0,6 24 0,35 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 539 x 629 x 1102 142,0 400;3~N;50 EAU 5 40 G1/2 O 2023.0001.01 CC®-525w

33 0,7 22 0,4 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 410 x 480 x 764 80,0 230;1~;50/60 / 400;3~N;50 AIR 5 40 O 2024.0001.01 CC®-805

31 0,6 24 0,35 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 539 x 629 x 1102 150,0 400;3~N;50 AIR 5 40 2025.0001.01 CC®-820

31 0,6 24 0,35 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 539 x 629 x 1102 150,0 400;3~N;50 EAU 5 40 G1/2 O 2025.0002.01 CC®-820w

33 0,7 22 0,4 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 550 x 600 x 911 139,0 230;1~;50 AIR 5 40 2026.0005.01 CC®-902

31 0,6 24 0,35 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 605 x 706 x 1136 162,0 400;3~N;50 AIR 5 40 2027.0001.01 CC®-905

31 0,6 24 0,35 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 605 x 706 x 1136 170,0 400;3~N;50 EAU 5 40 G1/2 O 2027.0002.01 CC®-905w

31 0,6 24 0,35 M16x1 Oui, vpc III/FL Oui Oui 605 x 706 x 1136 185,0 400;3~N;50 EAU 5 40 G1/2 O 2036.0001.01 CC®-906w

22 0,4 22 0,4 Oui, vpc III/FL Oui Oui 460 x 710 x 911 74,0 230;1~;50/60 AIR 5 40 2041.0001.01 BFT®5

55 0,9 M24x1,5 Oui, vpc II/FL Oui Oui 185 x 440 x 405 21,0 400;3~N;50 5 40 2030.0001.01 HB45

90 2,5 M30x1,5 Oui II/FL Oui Oui 323 x 451 x 498 44,0 400;3~N;50 5 40 2031.0004.01 HB60

100 2,5 M30x1,5 Oui II/FL Oui Oui 323 x 451 x 498 44,0 400;3~N;50 5 40 2031.0003.01 HB120

8 0,2 M16x1 Oui I/NFL Oui 280 x 427 x 414 18,0 230;1~N;50/60 5 40 3011.0008.99 HTS PS1

33 0,7 M16x1 Oui, vpc I/NFL* Oui* Oui 280 x 491 x 414 21,0 230;1~N;50/60 5 40 3011.0001.01 HTS PS3

25 2,5 G3/4 Oui I/NFL* Oui* Oui 280 x 491 x 414 26,0 230;1~N;50/60 5 40 3011.0006.01 HTS PS5

25 2,5 G3/4 Oui I/NFL* Oui* Oui 400 x 491 x 529 39,0 230;1~N;50/60 5 40 3011.0002.01 HTS PS6

25 2,5 G3/4 Oui I/NFL* Oui* Oui 400 x 491 x 529 39,0 230;1~N;50/60 5 40 3011.0024.01 HTS PS15

FL = compatible avec liquides infl ammables et non infl ammables        1 La tension d‘alimentation peut être changée, à spécifi er à la commande        2 S = Standard, O = Option, A = Sur demande         3 Option
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Glossaire

A    Adaptation automatiq   Adaptation automatique de la puissance ue de la puissance 
de refroidissement

Procédé permettant des économies d'énergie. Le micropro-Procédé permettant des économies d'énergie. Le micropro-

cesseur détermine si la puissance frigorifi que peut être ré-

duite en fonction de la température de fonctionnement. 

L'adaptation se fait en permanence et permet, en plus de 

l'économie d'énergie (jusqu'à 90 pour cent), de ménager le 

compresseur, de diminuer le dégagement de chaleur dans 

l'environnement et d'obtenir une meilleure régulation de 

température.

B   Bain thermostatique  Bain thermostatique

Thermostat équipé d'une pompe de circulation (pompe de 

pression) et d'une cuve de bain contenant l'objet à réguler. 

La pompe de circulation sert principalement à mélanger le 

liquide du bain et peut également, en cas de besoin, ache-

miner le liquide par un circuit externe raccordé, par exemple 

lors du raccordement de réfrigérants continus pour le

refroidissement des thermostats chauffants.

Bain thermostatique à circulation

Il s'agit de thermostats avec ouverture de bain suffi sante 

pour accueillir les objets à réguler directement dans le bain 

et avec une pompe de circulation (pompe de pression et 

d'aspiration pour les thermostats Compatible Control) pour 

circuits fermés (pompe de pression) ou ouverts externes 

(pompe d'aspiration).

Bain d’étalonnage (CAL)

Bain thermostatique avec stabilité de température particu-

lièrement précise et très bonne homogénéité du bain.

C   Classe de sécurité  Classe de sécurité

Les thermostats peuvent contenir aussi bien des thermofl u-

ides ininfl ammables que des thermofl uides infl ammables, 

les exigences techniques pour la sécurité étant défi nies 

dans la norme DIN 12876. C'est la raison pour laquelle on 

différencie en conséquence les classes NFL (Non-fl amma-

ble) avec protection de surchauffe intégrée, exclusivement 

utilisées pour les liquides ininfl ammable, des classes FL 

(Flammable) avec protection réglable contre les surchauffes 

et protection de niveau faible pour les liquides infl amma-

bles (tous les thermostats Huber).

Compresseur automatique

Méthode d'économie d'énergie dans le cas des thermo-

stats de refroidissement. Une logique de commande dans 

le microprocesseur permet de déterminer si la machine fri-

gorifi que est nécessaire ou peut être désactivée.

Cryostat (Cryo-thermostat)

Thermostat dont la plage de températures de travail se si-

tue en dessous de la température ambiante et évacuant la 

chaleur grâce au thermofl uide.

D   Débit de sortie  Débit de sortie

Volume de liquide refoulé par la pompe de circulation par 

unité de temps, mesuré avec de l'eau. Si une seule valeur 

est indiquée dans les tableaux, il s'agit du débit de sortie 

maximum pour une pression de zéro. Dans les diagrammes, 

le débit de sortie est indiqué en fonction de la pression de 

sortie (contre-pression).

E   Echangeurs de refroidis. externes (DC  Echangeurs de refroidis. externes (DC®)

Il s‘agit d‘un appareil de refroidissement « non régulé », 

sans pompe de circulation, intercalé dans le circuit externe 

et transformant le thermostat chauffant en cryothermostat. 

Il permet de remplacer le refroidissement avec de l‘eau 

d‘une part et d‘atteindre des températures plus basses 

d‘autre part.

E-grade®

signifi e actualisation électronique. Elle permet d'élargir le 

volume de fonctions du Pilot ONE. Une clé d'activation spé-

cifi que à l'appareil est saisie sur le panneau de commande. 

Ceci peut se faire en usine. En cas de commande ultérieure, 

l'utilisateur reçoit la clé d'activation par e-mail.

F   Frigorigène  Frigorigène

se trouve dans le circuit du groupe de refroidissement et 

prélève la chaleur renfermée dans le thermofl uide, lorsque 

le gaz comprimé se dilate dans l'évaporateur et s'évapore. 

Depuis 1992, Huber n'utilise que des frigorigènes exempts 

de CFC et depuis 1994 aussi exempts de HCFC (par exem-

ple R22) absolument inoffensifs pour l'ozone, avec un ODP 

(potentiel de destruction de l'ozone) quasiment nul et un 

effet de serre minime.

H   Homogénéité  de température  Homogénéité  de température

L‘homogénéité de température correspond à la différence 

entre les températures maximum et minimum mesurées à 

l‘intérieur du bain. A la différence de la stabilité, elle corre-

spond non seulement à une variation observée pendant un 

temps donné mais également à une variation de mesures 

en différents points du bain. L‘homogénéité de tempéra-

ture dépend de nombreux facteurs et est infl uencée par 

exemple par la nature, la viscosité du fl uide caloporteur et 

également par la qualité de la circulation et la présence 

d‘objets dans le bain.

I   Interface analogique  Interface analogique

Sert à la saisie de la valeur de consigne d'une température 

ou à l'édition de la valeur réelle de la température sous 

forme analogique, en tant que signal électrique (0/4-20 mA 

ou 0-10 V).

Interface numérique

Sert à l'échange de données, sous forme numérique et à 

l'aide d'un câble de données, entre des appareils reliés. Elle 

transmet essentiellement la valeur de consigne et la valeur 

réelle d'une température. L'interface RS232 travaille de fa-

çon sérielle et constitue une liaison de point à point. Cela 

signifi e que seuls deux participants - par ex. thermostat et 

PC – peuvent simultanément communiquer entre eux à 

l'aide de l'interface. L'interface RS 485 est une interface 

adressable à laquelle jusqu'à 32 participants peuvent être 

raccordés. Chaque participant de ce système de bus a une 

adresse qui lui est propre.

N   Normes  Normes

Les consignes de sécurité pour les laboratoires électriques 

et en particulier aussi pour les thermostats sont défi nies 

dans les normes EN 61010-1 et EN 61010-2-010. Les 

termes et la défi nition des données caractéristiques se trou-

vent dans DIN 12876-1 et DIN 12876-2. La norme DIN 

12879, entre autres, a été ainsi remplacée.

O   Ouverture du bain  Ouverture du bain

Surface utile à disposition, généralement sur la profondeur 

utile totale.

P   Plage de températures de travail  Plage de températures de travail

Elle est défi nie pour une température ambiante de +20 °C 

et correspond à la plage de températures atteinte par le 

thermostat seul et uniquement sous l'action de l'énergie 

électrique et sans infl uence de moyens auxiliaires. Dans le 

cas des thermostats chauffants, la plage de températures 

de travail commence au-dessus de la température ambi-

ante et est limitée par la limite supérieure de température 

de fonctionnement en raison de chaleur sur le moteur de 

pompe et de la limite de l'isolation.

Dans le cas des thermostats de chauffage/refroidissement, 

la plage de température de travail s'étend de la tempéra-

ture de refroidissement la plus basse jusqu'à la tempéra-

ture admissible la plus haute pouvant tolérer le fonctionne-

ment continu du groupe de froid. Dans le cas des 

thermostats de refroidissement, la plage de températures 

de travail est comprise entre la la température de refroidis-

sement la plus basse et la température ambiante.

Plage de températures étendue

Il s'agit de la plage de températures étendue la plus basse, 

atteinte lors du fonctionnement avec un refroidissement 

externe à l’appareil comme de l’eau de refroidissement.

Plage de températures de fonctionnement

Il s'agit de la plage de températures limitée par la tempéra-

ture de fonctionnement la plus faible et la plus haute ad-

missible.

Plage de température ambiante

Il s'agit de la plage de températures environnantes à 

l'intérieur de laquelle l'appareil fonctionne de façon 

irréprochable. Pour tous les appareils Huber présentés dans 

ce catalogue, la plage est de 5...40 °C. Les puissances fri-

gorifi ques indiquées se réfèrent à une température ambi-

ante de +20 °C.

Pompe de pression

Sert à la circulation du liquide caloporteur dans un circuit 

externe fermé et au mélange dans le bain lui même.
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Pompe de pression/aspiration

Cette pompe possède un étage de pression et un étage 

d'aspiration, tous les deux commandés par le même moteur. 

Le thermofl uide est transporté par l'étage de pression depuis 

le thermostat dans le circuit, l'étage d'aspiration aspire à 

nouveau le fl uide dans le thermostat. Une pompe de pressi-

on/aspiration peut être également utilisée pour un circuit 

fermé. Par rapport à une pompe de pression simple, elle pré-

sente l'avantage que la pression qui diminue dans le circuit 

externe est compensée par l’aspiration dans la partie aval du 

circuit pour être quasiment nulle dans l’application Des cuves 

en verre sensibles à la pression peuvent ainsi également être 

régulées. De plus, à l'aide d'une pompe pression/aspiration, il 

est également possible de raccorder un circuit ouvert externe 

(cuve de bain). Ceci n'est pas possible avec une pompe de 

pression simple, vu que cette dernière ne transporte le liquide 

que dans le bain. Pour refouler le liquide du bain vers le ther-

mostat, une pompe d'aspiration supplémentaire s'avère alors 

nécessaire. Pour maintenir un niveau constant dans la cuve 

de bain, un réglage de niveau s'avère nécessaire pour que les 

puissances des deux étages de pompes soient réglées pour 

obtenir le même débit. Ceci est le seul moyen d'obtenir une 

hauteur de liquide constante dans le bain externe.

Pression d'aspiration

Pression d'aspiration de la pompe de circulation (pompe 

pression/aspiration ou pompe duplex) directement au ni-

veau de la tubulure d'aspiration, mesurée avec de l'eau. Si 

une seule valeur est indiquée dans le tableau, il s'agit alors 

de la pression d'aspiration maximum pour débit de sortie 

nul. Dans les diagrammes, la pression d'aspiration est indi-

quée en fonction du débit de sortie.

Pression de refoulement

Pression de la pompe de circulation d'un thermostat di-

rectement au niveau de la tubulure de sortie, mesurée avec 

de l'eau. Si une seule valeur est indiquée dans les tableaux, 

il s'agit alors de la pression de refoulement maximum pour 

un débit de sortie nul. Dans les diagrammes, la pression de 

refoulement est indiquée en fonction du débit de sortie.

Profondeur utile

Profondeur de liquide disponible pour les équilibrages de 

température directs dans le thermostat de bain.

Puissance de chauffage

Puissance électrique maximale du chauffage installé. La 

puissance de chauffage est ajustée en permanence et ré-

duite lorsqu'elle s'approche de la valeur de consigne ré-

glée.

Puissance frigorifi que nette

Puissance mise à disposition de l'application de manière 

effective par le thermostat ou le refroidisseur à circulation. 

La chaleur générée par la pompe de circulation, ainsi que la 

chaleur causée par la limite de l'isolation ne sont pas 

comptés dans la puissance frigorifi que nette disponible. La 

puissance frigorifi que indiquée correspond bien à la puis-

sance disponible pour le système à refroidir.

R   Refroidisseur à circulation (UC  Refroidisseur à circulation (UC®)

Ils constituent un groupe d'appareils à part en raison de 

leur forme de construction particulière (bureau, tour), et de 

leurs puissances de refroidissement et de pompage. On les 

utilise fréquemment pour les substituer à l’eau de refroidis-

sement. En règle générale, le bain n’est pas accessible (à 

l'exception du Minichiller).

Refroidisseur à circulation Chauffant 
(Unichiller®-H)

Il s'agit de refroidisseur à circulation (Unichiller) avec chauf-

fage monté en usine. Des puissances de refroidissement, de 

chauffage et de pompage importants et de faibles volumes 

de liquide assurent des vitesses de refroidissement et de 

réchauffement rapides. Ils s'avèrent idéals pour la régulati-

on de la température de processus technique dans une 

plage de températures plus faible (-20 °C...+120 °C).

Régulation du processus

Fréquemment aussi : régulation en cascade. Régulation de 

la température d'une application raccordée (réacteur, par 

ex.) Une sonde de température se trouvant dans cette ap-

plication (Pt100, technique à 4 conducteurs, connecteur 

Lemosa) est reliée au thermostat. La température réelle 

externe est saisie et la température de fonctionnement du 

thermostat est constamment calculée et adaptée. En fonc-

tion de la température de fonctionnement, des pertes 

d'isolation et de l'exothermie, la température de fonction-

nement peut, au niveau du consommateur, diverger forte-

ment vers le haut ou vers le bas, par rapport à la valeur de 

consigne et de la valeur réelle de l'application. Dans ce 

contexte, il faut impérativement respecter les limites de sé-

curité du fl uide caloporteur.

S  Stabilité de température Stabilité de température

La stabilité de température est défi nie par la moitié de la 

variation entre les températures maximum et  minimum 

mesurées en un point (au milieu du bain ou au niveau de la 

sortie de la pompe) pendant un temps donné (30 minutes). 

Selon la norme DIN 12876, la mesure doit être faite à 

+70°C avec de l‘eau pour un thermostat chauffant et à 

-10°C avec de l‘éthanol pour un cryothermostat.

T  Thermostat transparent Thermostat transparent

Il s'agit d'un bain thermostatique avec des parois transpa-

rentes pour l'observation directe de l'objet régulé en tem-

pérature (thermostats Compatible Control modèles

CC-106A – CC-118A et MPC-106A – MPC-118A).

Thermostat frigorifi que

Thermostat dont la plage de températures de travail se

situe essentiellement au-dessus de la température ambi-

ante et prélevant de préférence de la chaleur au thermo-

fl uide. Les thermostats de refroidissement sont, au sens 

propre du mot, des cryothermostats, vu que leur plage de 

températures de travail se situe en-dessous et en-dessus de 

la température ambiante et qu'ils sont en mesure, aussi 

bien d'apporter, que de prélever de la chaleur au niveau du 

thermofl uide.

Thermostat chauffant 

Thermostat dont la plage de températures de travail se si-

tue essentiellement au-dessus de la température ambiante. 

Thermoplongeur (CC®x-E, MPC®-E)

Thermostat combiné avec une cuve de bain, formant une 

unité indépendante. Les thermostats suspendus possèdent 

une vis de serrage pour la fi xation sur des endroits quelcon-

ques des parois du bain et peuvent être fi xés de façon du-

rable sur un bain ou un support avec un pont de bain.

True Adaptive Control

TAC analyse le parcours de régulation et génère un modèle 

de régulation de température en plusieurs dimensions. Le 

régulateur de température, ayant des paramètres de régu-

lation optimale, alimente et s'adapte, même dans le cas de 

conditions à fortes fl uctuations de l'installation.

U  Unistat Unistat®

Thermostat dans lequel le thermofl uide est transporté vers 

un circuit externe ouvert ou fermé. Les Unistats ont une 

surface d’échange découplée et un vase d’expansion. Le 

bain n’existe pas à proprement dit. Le fl uide caloporteur 

circule en permanence dans la pompe, les tuyaux et les 

échangeurs du circuit.

V  Variable Pressure Control VPC Variable Pressure Control VPC

Commande de la pression à l'aide d'une pompe à régula-

tion de vitesse avec démarrage électronique régulé en dou-

ceur ou, sur les plus gros Unistats, avec bypass à régulation 

progressive (option). La pression est saisie par un capteur 

de pression interne. En option, un capteur de pression ex-

terne peut être directement monté sur l'objet à tempérer. 

VPC veille à ce que le débit soit maintenu à la valeur maxi-

male à l'intérieur de la limite de pression réglée.

Volume de bain (également volume de 
remplissage)

Volume du thermofl uide nécessaire au fonctionnement con-

forme du thermostat, cependant sans le volume du ther-

mofl uide dans les circuits de liquides externes. Lorsque deux 

valeurs sont indiquées, la plus petite représente la quantité 

minimale nécessaire avec insert de réduction de volume et la 

plus grande la quantité maximale admissible. La différence 

entre ces deux valeurs correspond au volume d'expansion. 

Dans le cas d'applications externes fermées, il convient en 

particulier de veiller à la taille du vase d'expansion car le 

thermostat de circulation doit également absorber 

l'expansion du liquide se trouvant dans le circuit externe. 

Plus la surface du vase d'expansion est faible, moins elle 

peut être attaquée par l'oxydation et l'absorption d'humidité.
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Nous nous réjouissons de votre intéret pour une solution de thermoré-
gulation Huber. Pour nous, votre satisfaction est primordiale. C‘est 
pourquoi nous offrons pour nos produits une extension gratuite de la 
garantie, avec de nombreux avantages.

3-2-1 Garantie3-2-1 Garantie

3-2-1 Garantie

Les avantages de votre enregistrement gratuit

Sur tous les produits Huber la garantie est de 
12 mois à partir de la date de livraison (usine 
d‘Offenburg). A partir de l‘enregistrement des don-
nées avec adresse fi nale du client et du N° de série, 
une extension de garantie est accordée concernant 
les défauts aux matériaux.

3 ans pour les commandes électroniques interchangeable

2 ans pour les composants de technique de réfrigération (compresseurs inclus)

1 pour les composants mécaniques et électriques, susceptibles d‘êtres soumis
an à une usure courante (par ex. les pompes)

Enregistrez votre produit en ligne maintenant sous:

www.huber-online.com/register
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Les détails techniques et les dimensions contenues dans ce catalogue peuvent être soumis à modifi cation sans préavis. Nous ne pouvons pas être tenus 
pour responsables pour d‘éventuels erreurs ou oublis.

Les marques suivantes et le logo Huber sont des marques déposées par Peter Huber Kältemaschinenbau GmbH, en Allemagne et dans différents pays 
au niveau mondial: BFT®, CC®, CC-Pilot®, Com.G@te®, CoolNet®, DC®, E-grade®, Grande Fleur®, Minichiller®, Ministat®, MP®, MPC®, Petite Fleur®, Pilot ONE®, RotaCool®, 
Rotostat®, SpyControl®, SpyLight®, SpyWatch®, Tango®, TC®, UC®, Unical®, Unichiller®, Unipump®, Unistat®, Unistat-Pilot®, Variostat®

Les marques suivantes sont des marques déposées en Allemagne par DWS-Synthesetechnik: DW-Therm®, DW-Therm HT®
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Conditions générales de vente

Hotline

Pour toute question relative à un problème de régulation 

de température ou des questions sur les produits, vous 

pouvez nous contacter du lundi au vendredi de 7:30 à 

18:00.

Ventes: +49-781-9603-123 

Service technique: +49-781-9603-244

Administration des ventes: +49-781-9603-109

Conditions générales de vente et de
livraison (extrait) 

Domaine d‘application, clause de défense

L‘ensemble des livraisons et des prestations de la société 

Peter Huber Kältemaschinenbau GmbH (fournisseur) est 

soumis exclusivement aux présentes conditions générales 

de vente et de livraison (conditions), ainsi qu‘aux autres 

accords contractuels spécifi ques éventuels. D‘autres con-

ditions (d‘achats, etc.) de l‘acheteur ne deviennent pas 

contractuelles, même suite à l‘acceptation de commande 

(sans opposition).

Prix

Sauf accord contraire, les prix s‘appliquent départ usine 

hors emballage, transport, assurance, frais de douanes et 

autres frais annexes dus. La TVA s‘ajoute aux prix selon le 

taux légal applicable.

Termes de paiement

Si des conditions de paiement par avance n‘ont pas été 

convenues, le paiement des factures se fait toujours à 30 

jours net sans escompte.

Réserve de propriété

 Les objets de livraison (marchandises sous réserve de pro-

priété) restent la propriété du fournisseur jusqu‘au paie-

ment intégral des créances envers le client et issues de la 

relation commerciale.

Dans le cadre de son activité professionnelle ordinaire, le 

client est en droit de revendre les marchandises sous ré-

serve de propriété, mais cède d‘ores et déjà toutes les 

créances qui en résultent envers ses clients au fournisseur 

afi n de garantir les créances du fournisseur à hauteur du 

montant dû (y compris la TVA). Le fournisseur accepte 

cette cession.

Délais de livraison et retards de livraison

Le délai de livraison découle des accords conclus par les 

parties contractantes. Le respect des délais de livraison 

par le fournisseur implique que toutes les questions com-

merciales ou techniques entre les parties contractantes 

aient été résolues et que le client a satisfait à toutes 

ses obligations (telles que la remise en temps voulu de 

l‘ensemble des informations, autorisation et/ou valida-

tions (de plans), respect des conditions de paiement con-

venues, etc.) dans les délais prévus. Si cela n‘est pas le 

cas, le délai de livraison sera prolongé de manière raison-

nable. Le délai de livraison est réputé respecté si l‘objet 

de la livraison a quitté l‘usine ou est prêt à l‘enlèvement 

à la date prévue de la livraison. Sous réserve de vente 

intermédiaire d‘un article proposé.

Transport et transfert du risque

 Le transport des marchandises a systématiquement lieu 

pour le compte du client. Le risque passe au client dès 

que l‘objet de la livraison a quitté l‘usine. Ceci s‘applique 

également en cas de livraisons partielles ou si le fournis-

seur doit exécuter encore d‘autres prestations (par ex. la 

livraison, l‘installation et le montage). Si l‘expédition est 

retardée ou annulée pour des raisons non imputables au 

fournisseur ou imputables au client, le risque passe au cli-

ent à la date à laquelle la marchandise est déclarée prête 

à l‘expédition. Ceci s‘applique également en cas de retard 

d‘acceptation du client pour quelques raisons que ce soit.

Livraison à l‘essai

Si des marchandises sont remises à l‘essai, elles sont con-

sidérées comme achetées par le client si le fournisseur 

ne reçoit pas leur retour avant écoulement du délai de 

restitution convenu. Si aucun délai de restitution n‘a été 

indiqué, celui-ci est de 4 semaines. La date fi gurant sur 

le bon de livraison fait foi. En cas de restitution, le client 

prend en charge l‘ensemble des frais de transport, de con-

trôle et autres coûts (frais de nettoyage, de maintenance, 

de réparation, etc.) qui en résultent pour le fournisseur. 

Droits résultant d‘un vice

Le fournisseur garantit les vices cachés et juridiques à 

l‘exclusion de toute autre prétention – sous réserve de la 

clause IX. (exclusion de garantie) – comme suit:

 Le choix du lieu d‘exécution ultérieure appartient au seul 

fournisseur. Par principe, l‘exécution ultérieure a lieu au 

siège du fournisseur ou à un autre endroit désigné par le 

fournisseur et adapté à l‘objectif de l‘exécution ultérieure.

Selon les dispositions légales applicables, le client dispose 

d‘un droit de résiliation du contrat, si le fournisseur lais-

se s‘écouler sans intervenir un délai raisonnable tenant 

compte des exceptions légales, qui lui avait été fi xé pour 

la réparation ou le remplacement suite à un vice caché. 

Si le défaut constaté est mineur, le client n‘est en droit 

d‘exiger qu‘une réduction du prix contractuel.

Toute autre prétention (indemnisation, etc.) du client est 

exclue.

Si le client ou un tiers effectue une réparation non con-

forme, le fournisseur décline toute responsabilité pour les 

conséquences qui en découlent. Ceci s‘applique égale-

ment aux modifi cations de l‘objet de la livraison, réalisées 

sans l‘accord préalable écrit du fournisseur.

 Les réparations, interventions externes et modifi cations 

de tous types non autorisées par écrit par le fournisseur, 

l‘utilisation pour un usage différent de l‘usage prévu, la 

transformation, le retrait ou la modifi cation de la plaque 

signalétique ou du numéro de série excluent toute obliga-

tion de garantie de la part du fournisseur. 

Le fournisseur ne peut en aucun cas être tenu pour res-

ponsable des dommages subis par le client fi nal en raison 

de la non-disponibilité de pièces ou les pertes de produc-

tion (par ex. suite à un retard de livraison). 

Reprise selon la loi allemande sur les appareils 

électrique et électroniques (ElektroG)

 Les prix de vente s‘entendent hors frais de reprise et 

d‘élimination des appareils ancien des utilisateurs autres 

que les particuliers dans le sens de la  loi allemande sur 

les appareils électriques et électroniques (ElektroG). Sur 

demande, le fournisseur organise, contre la compensation 

des frais, la reprise et le recyclage / l‘élimination de ces 

appareils, dans la mesure où ils sont commercialisés par 

le fournisseur.

Clause de sauvegarde

 Si une des clauses des présentes conditions devait 

s‘avérer non valide, la validité des autres clauses n‘en est 

pas affectée. Si une des clauses des présentes conditions 

est en partie non valide, la validité de l‘autre partie n‘est 

est pas affectée. Les parties sont tenues de remplacer la 

clause non valide par une clause de substitution valide, 

qui satisfait au mieux aux objectifs économiques des con-

ditions non valides.
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Peter Huber Kältemaschinenbau GmbH
Werner-von-Siemens-Strasse 1
D-77656 Offenburg / Germany

Téléphone +49 781 9603-0  •  Fax +49 781 57211
info@huber-online.com  •  www.huber-online.com

Ventes  +49 781 9603-123
Service technique  +49 781 9603-244
Administration des ventes  +49 781 9603-109

Fiable, écologique et rapport qualité prix optimum

Gain de temps de chauffage
et de refroidissement

Qualité du 
« Made in Germany »

Meilleur rapport
qualité / prix

Technologie
« Plug & Play » unique

Etudes de cas pour évaleur etEtudes de cas pour évaleur et
comparer les performances

Technologie
éprouvée

Service et commercialisation
dans le monde entier

Base d‘informations selon
la norme DIN 12876

Un investissement évolutifUn investissement évolutif
grâce à la fonction E-grade

Sécurité maximum pour 
l‘utilisateur et pour l‘application

Respectueux de l‘environnement 
avec des réfrigerants naturels

Connecteurs pour portConnecteurs pour port
USB et réseauUSB et réseau

Fonctionnement
convivial

Référence en terme de thermo-
régulation de haute précision

Extension de garantie
3-2-1 gratuite

Appareils pour toutes
les applications




